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АЛҒЫ СӨЗ 

 
Алдарыңыздағы ХХ ғасырдың араб елдеріндегі драматургия 

мен театр өнерінің қалыптасуы мен даму үрдісін көрсететін оқу 

құралы Қазақстан жоғары оқу орындарында шығыс әдебиеттері, 

соның ішінде араб тілі, әдебиеті мен мәдениеті оқытылатын 

факультеттердің студенттері мен әдебиеттен дәріс оқушы оқы-

тушыларға арналады.  

Машриқ пен Мағрибтағы араб елдерінде театр және төл 

драматургия тәуелсіздік алғаннан кейін қарқынды дамиды. Араб 

елдеріндегі драматургияның шарықтау кезеңі болып ХХ ғасыр-

дың 60-70 жылдары саналады. Театр өнерінің дамуына көп үлес 

қосқан Мысыр, Марокко, Алжир, Тунис, Сирия, Ливан елдерін-

дегі драматургияда жаңа көркемдік бағыттар мен тенденциялар 

қалыптасады. Кувейт, Судан, Ирақ, Иордания елдерінің театры 

мен драматургиясының қалыптасуы, дамуы туралы зерттеулер-

дің саны аз, әсіресе жоғарыда көрсетілген кезеңге байланысты 

ізденістер ТМД елдерінің шеңберінде жоқтың қасы. Осы ке-

зеңде араб елдеріндегі сахна өнерінің, драматургияның дамуына 

елеулі үлес қосқан көптеген жазушылардың шығармашылығы  

зерттеуден тыс қалып отыр. 

Қазақ тілінде алғашқы рет ұсынылып отырған оқу құра-

лының негізгі мақсаты  қазіргі заманғы араб драматургиясы мен 

театрының қалыптасу тарихымен таныстыру және соның негі-

зінде жалпы араб елдеріндегі театр өнерінің ерекшеліктерін, да-

му жолдарын айқындау арқылы машықтандыру болып табы-

лады.  

Оқулыққа студенттердің өздік жұмысына арналған тапсыр-

малар да енген. СӨЖ тапсырмалары модульдердегі тақырып-

тармен сабақтас әрі әдебиеттарнушылық сипатта. 

Аталған оқу құралы «Шетел филологиясы», «Шығыстану», 

«Аударма ісі» мамандықтарында оқытылатын курсқа арналған 

оқу-әдістемелік кешеннің құрамдас бөлігі болып табылады. 
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ЕГИПЕТ 

 

Египеттің заманауи (ХІХ ғaсырдың екінші жартысындағы) 

драматургиясын зерттеуде осы елде сахна өнерінің қалыптасуы 

және оның қайнар көзі туралы айтпай кетуге болмайды. Басқаша 

айтқанда, неге заманауи драматургияның қалыптасуы туралы 

айтып отырғанымызды, оның жаңа қырының мәні неде екенін, 

ХІХ ғaсырдың аяғы – ХХ ғасырдың басындағы сахналық 

қойылымдардың ерекшелігі неде, сонымен қатар оның араб 

драматургиясының негізін қалаушы Тауфиқ әл-Хакимнің әдеби-

драмалық шығармаларынан айырмашылығы неде екенін түсіну 

мүмкін емес. Египет теaтры мен драматургиясының негізін 

қалаушылардың қай дәстүрімен қазіргі заманғы драмалық 

өнері өз жалғасын тауып, дамып жатқандығын да білу мүмкін 

емес.  

 Египеттегі қазіргі зaмaнғы театр өнері мен  дрaмaтургия-

ның пайда болуын зерттеушілер ХІХ ғaсырдың екінші жарты-

сына, яғни елдің Еуропамен қарым-қатынасы кеңейіп, соның 

нәтижесінде еуропалық мәдениеттің жетістіктерін белсене игере 

бастаған кезге жатқызады. 

Қазіргі заманғы театр формаларына дейін тамырын кең жай-

ған өткен замандардан бастау алатын халықтық театрланды-

рылған ойын-сауық формалар болған. Олар – көлеңкелі театры 

(хайиал аз-зылл), халық арасынан шыққан аңыз айтушылар  (әл-

хакауати), қуыршақ театры «қарагөз», ұлттық көрініс «самир» 

секілді формалар.  

Халықтық театр қойылымдарының, әдетте, жазбаша негізі 

болмаған, олардың ерекшелігі актер мен көрермен тығыз 

байланыста болып, қойылымдар актерлік импровизацияға негіз-

деліп, ән мен би қосылып, синтетикалық сипат алған.  

Египеттегі кәсіби театрдың негізін қалаушы Йақуб Санну 

болып саналады (1839-1912). Ол еуропалық театрмен жақын 

таныс болған, драматургиялық өнерді халықтың көңілін кө-

терудің әдісі, қоғамды ағарту құралы деп қараған. Оның 1870 жы-

лы құрылған театрының репертуары, алғашында, еуропа автор-

ларының араб көрерменіне бейімделген пьесалары болатын. 



5 
 

Кейіннен бұл театр Йақуб Саннудың өзінің пьесаларын қойды. 

Оның пьесаларында еуропа драматургиясы мен араб халық 

театрының әсерін байқауға болады. Пьеса мазмұнынан азамат-

шылдықты, қанаушылыққа қарсылық білдіруді, әлеуметтік тең-

дікті, сатираны байқауға болады. Пьесалардың басым көпшілігі 

әзіл жанрында және әр түрлі деңгейдегі халыққа түсінікті ауыз-

екі тілде жазылған. Актер, режиссер, драматург Йақуб Санну-

дың шығармашылығы Египеттегі комедия театры қалыптасуы-

ның алғашқы кезеңі болып саналады. 

 Египет театры мен драматургиясының қалыптасуы туралы 

айтқанда Й. Саннудың замандасы Мұхаммед Осман Галялдың 

(1829-1898) есімін айтпай кетуге болмайды. Ол Мольердің бес 

комедиясын араб тіліне, яғни египет өміріне бейімдеп, жергі-

лікті колоритті көрсете білді. Одан басқа Осман Галял Расиннің 

«Ұлы Александр» мен «Ифигения», Корнельдің «Сидін» жергі-

лікті көрерменге икемдеп аударды.  

Ұлттық жазбаша түрдегі драматургияның болмағандығынан  

жергілікті театр труппаларының репертуарлары батыс автор-

лары шығармаларының аудармалары мен бейімделген пьеса-

ларынан тұрды. Бұл аудармалар көркемдік тұрғыдан жоғары 

деңгейде болмаса да  жас әдебиетшілер үшін үлкен тәжірибе 

болды. 1919 жылы болған Англияның отаршылдық саясатына 

қарсы көтеріліс египет әдебиеті мен жас театрдың қарқынды 

дамуына әсерін тигізді. 1919 жылы актер, режиссер, драматург 

Нагиб ар-Рейхани (1891-1949) өзінің театрын құрды. Оны кейін 

араб театрлық қоғамы «Қазіргі заманғы комедияның әкесі» деп 

атайды. Ар-Рейханидің бүкіл шығармашылығы комедия жанры-

ның дамуына үлкен әсерін тигізді. «Оның өнері Нуаман Ашур-

дың, Саад ад-Дин Уахбаның комедияларында, Шафиқ Нур ад-

Дин, Мұхаммад Ауд, Фуад әл-Мұхандис және т.б. актерлердің 

ойындарында өз жалғасын тауып, ар-Рейхани образдары отыз 

жыл бойы сахна төрінен шаттық пен қуаныш сыйлады», –  дейді 

А. Фараг өзінің «Зерек көрерменге арналған театр жолкөрсеткі-

ші» атты кітабында [1, 55-56]. 

1923 жылы дарынды актер әрі драматург Йусуф Уахбаның 

бастауымен «Рамсес» театры ашылады. Бұл театрдың шығарма-

шылық амплуасы аударылған және жергілікті мелодрамаларды 
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қоюымен ерекшеленді. Каир өмірінің шынайы тіршілігін асқан 

сезімталдықпен көрсету арқылы египет көрермендерінің ма-

хаббатына бөленді.   

Драманың шынайы өмірге жақын болуын, әдебиет және 

сахна байланысын нығайту қажеттілігін жас әдебиетшілермен 

қатар 1940 жылдары «Қоғамдық театр» (مسرح المجتمع) атты 

пьесалар жинағын жариялаған Тауфиқ әл-Хаким бұл мәселеге 

алғашқылардың бірі болып ден қойды. Драматургия жанрының 

ақсақалы «الايدى الناعمة» («Нәзік қолдар») шығармасында адами 

құндылықтың критерийі ретінде еңбектің маңызын көтере 

отырып, сахнаға жаңа лауазымдары мен дәрежелерінен айыры-

лып, жұмыс іздеуге мәжбүр болған аристократ-кейіпкермен 

қатар «الصفحة» («Келісім», 1956) атты комедиясында феллах-

тарды «Шет аймақтағы тергеушінің хатындағыдан» гөрі мүлде 

басқа әлемде танытты. «Келісім» пьесасының кейіпкерлері – аң-

қау болса да алғыр, тапқыр, өздерінің мүдделерін қорғаудан қа-

жымайтын адамдар. Кішкентай ауыл тұрғындары шаруа қыз 

Мабруктің қулығы және тапқырлығының арқасында жақсы жер 

телімін жекеменшікке айналдырып алады. Комедия «Біздің жер 

үшін қуаныңдар! Өткен өмірді еске алып қайғырғанша, болашақты 

ойлап қуаныңдар! Көңіл көтеріңдер, билеңдер, барабан соғыңдар!» 

деген феллахтарға оптимистік шақырумен аяқталады. 

Тауфиқ әл-Хаким қойылымдарын коюға жеңіл әрі барлық 

дәрежедегі көрермендерге түсінікті болуын көздеді. Қойылым-

дар ауыл тұрғындарына базар алаңдарында көрсетілді. Осы мақ-

сатпен Т. әл-Хаким қойылымда жаңа «үшінші» тілді тудырды. 

Бұл тіл әдеби тілдің оңайлатылған синтаксисінен және тек 

мысыр диалектісінде ғана қолданыс табатын емес, басқа да араб 

елдерінің ауызекі тілінде қолданылатын мұқият таңдалынған 

лексикасына негізделді. 

Сонымен, романшылар өткен кезеңге қорытынды жасап 

жатқан кезде драматургия заманауи уақытта қоғамда болып 

жатқан демократиялық өзгерістерді қарсы алып, үн қата білді. 

Театр қайраткерлерінің жас ұрпағы египеттік университет-

терінің түлектері, яғни орта класс, көбіне алғашқы буын интел-

лигенттерінен тұрды. Жаңа театрлық өрлеу мемлекет тарапынан 

қаржыландыратын құрылымдар арқылы мүмкін болды. Оның 
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алғышарттары 1940 жылдардың өзінде негізін тауып, 1944 жы-

лы алғашқы театр өнерінің институты (معهد الفنون المسرحية) ашыл-

ды. Оның алғашқы түлектері 1947 жылы бітірді. Актерлік және 

режиссерлік факультет түлектерінің бір бөлігі Еуропада оқуын 

аяқтауға мүмкіндік алды.  

Нагиб ар-Рейхани және Йусуф Уахбаның шығармашылығы 

Египет және араб елдерінің театр өнері мен драматургиясында 

өшпес із қалдырды. Олардың пьесалары ХХ ғасырдың 50-жыл-

дарының басына дейін египет театрлары сахнасының төрінен 

орын алды. Сейид Дәруіштің (1892-1923) театры египет ұлттық 

мәдениетінің өлең-би байлығын жаңғыртты. Ол Египеттің қа-

зіргі заманғы музыкасының негізін қалаушыларының бірі болып 

табылады. Ол Сириядан көшіп келген иммигрант Абу Халил әл-

Қаббани (1833-1903) және египеттік әнші, актер Селим Хижази 

(1852-1917) негізін қалаған египет театрының музыкалық бағы-

тын дамытты.     

Жазба түріндегі ұлттық араб драматургиясының қалыпта-

суында өлеңмен жазылып, оқуға арналған бірнеше тарихи 

пьесалардың авторы, «ақындардың әмірі» атанған Ахмад Шауқи 

(1870-1923) мен өмірден ерте өтсе де өзін драматург сыншы, 

театр тарихшысы ретінде таныта білген Мұхаммед Теймур 

(1892-1921) ерекше орынға ие. М. Теймурдың қаламынан шық-

қан төрт прозалық пьеса египеттік тұрмыстық және психоло-

гиялық драмасының қалыптасуына бастау болды [2, 41]. Дамып 

келе жатқан театр өз қойылымдарын тек аударма мен еліктеу 

драматургиясы негізінде жасай алмайтындығы айдан анық еді. 

Египет қоғамының мәселелерін  көрсете білетін ұлттық драма-

тургия қажет болды. Жалпы араб әлемінде, нақтылағанда, Еги-

петте алғашқы ұлттық драматург ретінде Тауфиқ әл-Хаким са-

налады [3, 64]. Ол қазіргі араб театрының негізін қалады.  

1952 жылғы Египет революциясы сапалы жаңа кезеңді қалып-

тастырып қана қоймай, тәуелсіз дамуға есігін айқара ашты, бұл 

әдебиет пен театрдың өтпелі кезеңі болды. Елдегі орын алған 

қоғамдық өзгерістердің әсерінен драматургияның дамуына қолай-

лы жағдайлар жасалды, жаңа билік театрлық қызметті қолдауға 

алғышарттар жасады. Драматургтерді қолдау және театр қойы-

лымдарын кеңейту мақсатында арнайы конкурстар ұйымдасты-
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рылып, мемлекеттік сыйақылар белгіленді. Театрдың қоғамдық, 

мәдени рөлін және 1950 жылдардағы ұлттық драматургияның 

дамуын ескере отырып, үкімет театрлық топтардың, стацио-

нарлық театрлардың құрылуын қаржыландырды. Драматургия 

мен театр істері бойынша кеңестің ұйымдастырылуына септігін 

тигізді. Өткен ғасырдың 50-жылдары Каирде Ұлттық театр, ар-

Рейхани театры, Исмаил Йасин театры, Еркін театры жұмыс 

істеді.  

Бұл театр сахналарында шетел авторлары Мольер, Ибсен, 

Шоу, Кокто, Сартрдың және египеттік жас таланттардың пьеса-

лары қойылды. Жоғарыда аталған театрлардың ішінде театр 

өнерінің дамуына көп үлес қосқан – Еркін театры. Бұл театрдың 

негізін қалағандар театр өнерінің жоғарғы институтының түлек-

тері және египет театр өнерінің дамуына өз үлесін қосуға ерек-

ше құлшыныс танытқан жастардан тұрды. Египет театрының 

тәжірибесінде бірінші рет Еркін театрының труппасы ұлттық 

әдебиеттің шығармалары болып табылатын Нагиб Махфуздың 

«Мидақ тар көшесі» (زقاق المدق), «Бейн әл-қасрейн» (القصرينبين )   

романдары, Йахийа Хаққидың «Умм Хашим шамы» (قنديل ام هاشم) 

повесі негіздерінде қойылымдар қоя бастады.  

Сыншы Ф. Дууараның байқауынша, 1950 жылдардың со-

ңында ар-Рейхани мен Исмаил Йасиннің әзіл театрларының 

труппасы өз театрына неғұрлым көп көрерменді тарту мақ-

сатында қойған қойылымдарында күлдіру мен әзіл тәсілдерін 

көп пайдаланған. Көңіл көтеруге басымдық танытудың салда-

рынан қоғамда орын алған мәселелерді көрсететін пьесалар 

мүлдем қойылмады.  

Барлық күш-жігерімен патриоттық, әлеуметтік тақырыпқа 

бет бұрған Еркін театрына қарағанда Ұлттық театрда әлі де 

болса «мелодрама», «водевильдер, әдеби әлсіз пьесалар басым 

болды [4, 59]. Бірақ Ахмет Хайруштың келуімен ұлттық театр 

күрт өзгерді. Ол 1956 жылы үштік агрессияға бірнеше күн 

қалғанда театр директоры болып тағайындалды. Ел үшін ауыр 

әрі жауапты кезеңде А. Хамруш театрының ең басты мақсаты 

халықпен бірігу, оның рухын патриоттыққа толы көріністерді 

көрсету арқылы көтеру керек деп түсінді. Сол күндері театр 

күндіз тегін қойылымдарды көрсету туралы шешім қабылдады. 
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«Күндізгі 12-ден бастап халық театрға келетін, әл-Атаб алаңын-

дағы қозғалыс тоқтайтын. Театрға келушілердің саны көп бол-

ды, олар  мүгедектер, желбаб киген жалаң аяқ адамдар, кедей-

лер, саудагерлер, феллахтар, мектеп оқушылары, әл-Азһар сту-

денттері, тіпті, әскери хакки түсті киім кигендер еді. Бұл театр 

өміріндегі жаңа бір құбылыс болды [4, 62], – деп еске алады  

А. Хамруш. 

1952 жылғы шілде революциясынан кейін  елдегі қоғамдық 

саяси ахуал сахна төріне Абдурахман аш-Шарқауи (1920-1987), 

Абдурахман әл-Хамиси (1920-1987), Нуаман Ашур (1918-1988), 

Йусуф Идрис (1987-1991), Саад ад-Дин Уахба (1927-1998), 

Альфред Фараг (1928-2005), Лутфи әл-Хули (1930-1998), 

Михаил Руман (1927-1973) және тағы басқа талантты  авторлар-

дың жаңа буынын шығарды.  

Олардың қоғамдық-саяси және әдеби көзқарастары монар-

хиялық режимнің құлауы, ұлт-азаттық қозғалыстың көтерілуі, 

ағылшындардың басып алуына қарсы шығу және ұлт-азаттық 

революцияның жеңіске жетуі кезінде, яғни Египет елі үшін өт-

пелі жылдарда қалыптасты. Бұл жаңа жазушылар өздерін «жаңа 

реалистер» деп атады. Сонымен қатар осы жас жазушылар өз  

шығармалары арқылы халықтың шынайы өмірін бейнелеп, 

олардың оқуын және дамуын талап етті. Бір сөзбен айтқанда, 

жаңа қоғамдық ой-өрісті қалыптастыруды көздеді. Оларды 

тағдыр байланыстырды: олардың барлығы новеллистер ретінде 

бастады, соғыстан кейінгі жылдарда студенттер мен жұмыс-

шылар қозғалысына қатысты, Сәләма Мусаның (1887-1918) 

әдеби талғамының әсерін өз бастарынан өткізді. Жаңа заман 

жазушыларының әлеуметтік шығуына тоқталатын болсақ, олар 

университетті Египетте бітірген, әр түрлі ортадан шыққан, олар-

дың арасынан ұсақ шенеунік және орта шаруа ортасынан шық-

қандар бар. Новеллистердің драматургияға бет бұруының себебі 

1960  жылдары халыққа шығудың ең оңай жолы болатын, яғни 

шартты көрініс түрлерін қою арқылы  көрерменмен тікелей 

байланыс орнатып, қоғамның негізгі саяси мәселелерін көрсе-

туге болатын. Жас авторлар театрды ұлттық сана-сезімге, қоғам 

өмірін өзгертуге әсер етудің күшті құралы ретінде қолданды. 

ХХ ғасырдың 50-жылдары көрсетілім тақырып жағынан сан-
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қырлы болды. Пьесаларда тоқырау шегіне жеткен феодалдық 

қоғам жайлы көп айтылатын.   

Жаңа қоғамдық құндылықтар – Т. әл-Хакимнің «Нәзік 

қолдар» (الايدى الناعمة), Н. Ашурдың «Төмен жақтағы адамдар» 

) «және «Жоғарыдағы адамдар (1956 ,الناس اللي تحت) ي فوقالناس الل , 

1958) шығармалары паш етілді. Египет драматургтерін ауыл 

тақырыбы, ауылдағы жіктік қарым-қатынастар мен феллахтар-

дың жер үшін күресі көп қызықтырды. Бұл тақырып  

Й. Идристің бір актілі «Мақта патшасы» (1956) пьесасында 

ашылса, жалғасы Т. әл-Хакимнің «Келісім» комедиясында ше-

шімін тапты. Бұл пьесаның ерекшелігі «орта» араб тілінде жа-

зылғандығында. Беделді сыншы Махмұд Амин әл-Алим сол кез-

дегі драматургияны былайша сипаттайды: «Жаңа пьесаларды 

Тауфиқ әл-Хакимнің пьесаларынан айыратын негізгі ерекшелік 

олардың танымал болуында, ал бұл өз кезегінде олардың абс-

трактілі философиялық этюд емес әлеуметтік мәселелерге арнал-

ғандығын көрсетеді» [3, 67]. Жаңа жазушылар драматургияны 

идеализмнен босатып, этикалық мәселелерден бас тартып, оны 

жаңа революциялық шындықтың айнасы етті. Алайда драматур-

гияда кездесетін кемшіліктердің бары жоққа шығарылмайды. 

Олардың ең күрделісі – образдардың схематизмі. Сонымен қа-

тар пьесаларда көбіне революциядағы ұсақ буржуазияның бей-

несі көрсетілген. Осы уақытқа дейін сахнада жұмысшылардың 

бейнесін, олардың мұң-мұқтажын көрсету мүмкін болмады.  

Өткен ғасырдың 50-жылдарындағы пьесалар мінсіздіктен 

алшақ болмағанымен, жалпы прогрессивті интеллигенцияның 

көңіл-күйін көрсете білген, шығармашылықты ізденуді басты 

мақсат еткен, олар ХХ ғасырдың 60-жылдары драматургия мен 

театрдың көтерілуіне үлкен әсер етті. 1960 жылдары театрлық 

өнер жандана түсті. Жаңадан театрлар ашыла бастады. Египет-

тің театр сахнасы ізденуде жүрген дарынды тұлғалармен толық-

ты: Саад Ардеш, Карам Мутафи, Камал Йасин, Фаруқ ад-Демер-

деш, Мұхаммад Абд әл-Азиз, Хусейн Гомаа, Нагиб Сурур, 

Ахмад Ибрахим, Рамзи Мұстафа және басқалар. Олар театрлық 

дәстүрге бай шетелде, батыс пен шығыс елдерінде тағылым-

дамадан өтіп, Египет пен араб елдерінің режиссерлік, сахналық 

өнерінің дамуына үлкен үлес қосты.  
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1962 жылдың желтоқсанында Саад Ардештің ұсынысымен 

«Қалта» театры (مسرح الجيب) ашылды. Ол 1962 жылы Италиядан 

оралысымен онда көрген кішкентай театр сияқты Египеттің 

мәдениет министрлігіне «Масрах әл-джейбті» құруды ұсынады 

[5, 23]. Египет көрермендерінің назарына ұсынылған алғашқы 

пьеса С. Бекеттің «Ойын соңы», Э. Ионесконың «Орындықтар» 

пьесасы болды. Бұл қойылымдар арқылы Саад Ардеш египет 

көрермендерін абсурд театрымен таныстырды. Египет дра-

матургиясының классигі Тауфиқ әл-Хакимнің «Ағашқа өрмелеп 

шығушы» 1963-1964 жылдағы театр маусымының жаңалығы, 

яғни алғашқы араб абсурд пьесасы болып табылды. «Қалта» 

театр алғашқы күннен-ақ эксперименттік бағытқа бет бұрды.  

1964 жылы «Тауфиқ әл-Хакимнің театры» өзінің алғашқы 

маусымын ашты. Көрермендер, сонымен қатар  Ионесконың 

«Мүйізтұмсық», Т. әл-Хакимнің «Тарақан тағдыры», Рашад 

Рушдидың «Хайал аз-зылл», Михаил Руманның «Қоршау» 

пьесаларын да көрді. 1963-1968 жылдары «Қазіргі заманғы 

театр» жұмыс істеді. Бұл театр сахнасында әлеуметтік тақы-

рыптағы пьесалар қойылды. Атап айтқанда, Махмұд Дийабтың 

«Егіндегі түндер», Али Салимнің «Асудағы өлең» және  

С.А. ас-Сабурдың поэзиялық «Әл-Хәлләж трагедиясы».  

1963 жылы құрылған әлемдік драма театры өз репертуарын 

шетел авторларының шығармалары негізінде құрды. Египет 

көрермені әлемдік драматургия және әдебиет жауһарларымен 

танысты. Софоклдың «Антигона», У. Шекспирдің «Гамлеті», 

Тронтон Уайлдердің «Біздің қалашық», Э. Ионесконың «Сабақ», 

Мольердің «Оқыған әйелдер» қойылымдарын жүзеге асырды, 

сонымен қатар ағылшын жазушысы Э. Бронтенің «Найзалы 

өткел», Ф. Достоевскийдің «Қылмыс пен жаза» романдары 

бойынша да қойылымдар көрсетілді. 

«Ұлттық театрдың» 1963-1964 және 1964-1965 жылдардың 

маусымында көрермендерге С. ад-Дин Уахбаның «Шыбын-

шіркейлер көпірі» (كبرى الناموس), «Құтқарылу жолы» (سكة السلامة), 

А. Фарагтың «Бағдаттық шаштараз» (حلاق بغداد),  

Р. Рушдидың «Дарбаза сыртына сапар» (رحلة خارج السور),  

Й. Идристің «Фарфурлар» ( فرافير) , У. Шекспирдің «Венециялық 

саудагер», А. Чеховтың «Ваня ағай», А. Миллердің «Көпірден 
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көрініс», Т. әл-Хакимнің «Шамс ан-нахар», Сартрдың «Шыбын-

дары» қойылымдары ұсынылған.  

1960  жылдары египеттік театрдың өзіндік ерекшелігі үшін 

қозғалысы пайда болды. Оның жақтастары египеттік театрдың 

халықтық түрлерін жандандыруға шақырды. Әйгілі новеллист 

және драматург Йусуф Идрис «самир» ұлттық театрын құруды 

ұсынды. Бұл театрға «көрерменді театрлық ойынға тарту» тән. 

Идрис «самирді» таза күйінде қолданбады. Ұлттық құндылық-

тарға сүйене отырып, оны тәжірибемен ұштастырып, қазіргі 

заманғы еуропалық театр рухында көрсетеді. 

Т. әл-Хаким жаңа театрдың концепциясын жасайды, оның 

негізгі ережелері «Біздің театрлық нысан» атты жұмысында 

баяндалады. Жазушы халық ауыз әдебиетін жандандыруды көз-

дейді. Драматургияның театрлық эстетикасын жаңартуды ұлт-

тық театр түрін жандандыру арқылы мүмкін деп есептеді. Олар 

көрерменнің театрлық қойылымдарды белсенді қабылдай алуын 

қалады. 

Әйгілі драматургтер М. Руман, С Абд ас-Сабур, Р. Рушди, 

М. Дийаб, әсіресе А. Фараг өз пьесаларында халық театрының 

ұлттық түрлерін қолданды. Р. Рушдидың «Хайал аз-зылл» (1965) 

және «Ей, жақындап қара» (Итафарраг, иа салям, 1966) 

пьесаларында самир мен хайал аз-зылл театрларының элемент-

тері кездеседі. 

Махмұд Дийаб «Егіндегі түндер» (1968 ,ليالي الحصاد) пьеса-

сында самир стилінде имитация мен импровизацияны қолдана 

білді. Салах Абд ас-Сабур «Патша өлімінен кейін» 

-атты пьесаға да әл-хаккауати-баяндау (1973 ,بعد ان يموت مالك)

шыны біраз өзгерген түрінде енгізді. Әл-хаккауатидің рөлін үш 

адам атқарды. 

Лутфи әл-Хули өзінің «Іс» (1960 ,القضية) пьесасында: «Қоғам 

әділетті болуы үшін не қажет, қоғамның құрылымын 

реформалау, қайта құру пайдасын тигізе ме, әлде олардың 

түбегейлі өзгеруі ғажайып емес пе?» – деп сұрақ қояды. 

Саад ад-Дин Уахба «әл-Махруса» ( المحروسة –  Каир атауының 

эпитеті, 1961), «Үшінші класты вагон» (ас-Сбенса, 1962), 

«Шыбын-шіркейлер көпірі» (1964 ,كبرى الناموس) деп аталатын 

алғашқы пьесаларында 1952 жылы революция басталар алдын-
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дағы бүкіл египет ауылдарын жайлаған жаппай наразылықты 

жеткізе білді. Өзінің кейінгі жұмыстарында автор өткен жылдар 

тақырыбынан біршама алыстап, елдің бүгінгі күнінің тақыры-

бын қозғады. С. Уахба «Құтқарылу жолы» (1965 ,سكة السلام) 

пьесасындағы  Александрияға әрқайсысы түрлі себептермен ба-

ра жатқан әр түрлі әлеуметтік деңгейдің өкілдері болып келетін 

кейіпкерлерді қиын жағдайға қояды. Автобус жолдан адасып, 

құмды жерге кіріп кетеді. Бұл әдіс авторға кейіпкерлердің 

психологиясы мен әрекеттерін көрсетуге мүмкіндік береді. 

Кейіпкерлер белгілі бір сәтте өлім аузында тұрғанда өздерінің 

түкке тұрғысыз екендерін сезінеді, өмірге басқа көзқараспен 

қарайды. Бірақ көмек келіп қалған кезде  барлығы өз қалпына 

келеді. Пьесада бұрын адамдардың әр түрлі көзқараспен өмір 

сүргені туралы тақырыпқа көп мән берілген.  

С. Уахбаның «Баспалдақ аралығы» пьесасы отбасылық 

драма жанрында жазылды. Пьеса сюжеті мүгедек болып қалған 

Шаурабидің отбасында өрбиді. Ол сахнаға мүлде шықпайды, 

алайда ол туралы кейіпкелер айтып отырады, отбасының тарап 

кетуіне жол бермейді. Автор тұрмыстық тақырыпты қозғай 

отырып, халық пен билік арасындағы байланыс мәселесін қоя-

ды. Луис Ауад осы екі пьесада қаралған ой жақсылықтың күші 

әлсіреп, мүгедек жан бұл  өмірдің әлі де болса  жақсы жаққа 

өзгеретіні туралы үміті барын көрсетеді. С. Уахбаның «Шеге-

лер» (1967 ,المسامير) және «Суландыратын жеті дөңгелек»  ( سبعة

 атты драмаларында 1967 жылы араб-израиль (1969 ,سواقي

соғысындағы Египеттің жеңіліске ұшырағанын жаза отырып, 

«не себептен жеңіліске ұшырадық, оған кім жауап береді?» деп 

өз жанын мазалаған сұрақтарға жауап іздейді. 

Н. Ашурдың «Ад-Дуғри отбасы» (1962 ,عاسلة الدغري) пьеса-

сында оқырмандар египет қоғамының орта деңгейдегі адамдар-

дың өмірімен танысады. Сыншылар бұл пьесаны «Ортадағы 

адамдар» деп атады.  

1962 жылы Ұлттық театрдың сахнасында көрермен Михаил 

Руманның «Түтін» (1962 ,الدخان) драмасын көрді. Пьесаның 

сюжеті нашақорлыққа салынған жас жігіттің өмірі туралы. Осы 

нашақорлыққа үйренген күннен бастап оның өмірі мәнсіз болып 

қалады. Оны мұндай өмірден аянбай күрескен әйелі мен қарын-



14 
 

дасы құтқарады. Автордың ойы әр адамда белгілі бір мақсат бо-

луы керек. Әйтпесе ол қиял-ғажайып әлемде қалып қояды. Бұл 

пьесаның тақырыбы әлі де өзекті  екенін айту қажет.  

Режиссер Мурад Мунир 1990 жылы осы драманың телеви-

зиялық қойылымын жүзеге асыру арқылы әлем мәселесіне ай-

налған нашақорлыққа деген тәуелділіктен және осындай қауіпті 

әлеуметтік құбылыстан арылуға шақырды.  

1965 жылы М. Руман көрермен назарына өзінің «Бекініс» 

(әл-Хисар) пьесасын ұсынды, онда интеллигенцияның қоғам-

дағы рөлі мәселесін көтерді. Пьесада бар болғаны үш кейіпкер 

бар, олар бір кездері қателік жасап,  енді сол үшін жапа шегуде, 

мәнсіз өмір кешуде, өздерінің пайдасыздығынан жан-жағындағы 

адамдарды шаршатып, өмірін өзгертейін десе қолдарынан 

ештеңе келмейді. Пьеса авторының ойынша, мұндай жағдайға 

душар болуының басты себебі – адамның табиғаты. Руманның 

пьесаларына тән қасиет – кейіпкерлерінің жалғыздықта әрі оқ-

шау өмір сүруінде. Олар қоғаммен қарым-қатынасқа түсуден бас 

тартады немесе қолдарынан келмейді.  

Өзінің драматургиялық шығармашылығымен және жаңа за-

ман египет әдебиетіндегі сыни жұмыстарымен танымал болған 

Рашад Рушди туралы Хейри Шалаби «Қазіргі заманғы Египет 

театры» атты кітабында: «Р. Рушдидың драматургия туралы ойы 

екі түрлі, бірақ ол  театр өміріндегі белгілі тұлға», – деп жазды 

[7, 28]. Хейри Шалабиден басқа көптеген сыншылар, соның 

ішінде Фарук Абд әл-Қадир: «Р. Рушди  жаңа шындық мәсе-

лелерінен теріс айналды», – деп санады. «Оның кейіпкерлері, – 

дейді Ф. Абд әл-Қадир – бай отбасынан шыққан, өздерінің жеке 

бастарының мүдделері үшін өмір сүретіндер, өздерінің ішкі 

өмірлерінен басқаны елемейтіндер».  

Р. Рушди «Роз әл-Йусуф» журналына берген сұхбатында: 

«Сыртқы өмірде болып жатқан нәрселер мені мүлдем қызық-

тырмайды, маған қатысы жоқ. Мені тек адамның ішкі жан дү-

ниесі мен өмірі ғана толғандырады. Оның өткені болашағына 

зиян тигізетіні сөзсіз», – деп айтқан болатын [8, 111-112]. Сын-

шылардың «Шатырқанат көбелек» (әл-Фираш, 1959) және «Ма-

хаббат ойыншығы» атты Рушдидың алғашқы драмаларына пі-

кірлері тым қатал болатын [8, 110; 9, 78]. Рушдидың екі пьеса-
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сында ер мен әйел арасындағы қарым-қатынас мәселесі көте-

ріледі, алайда олар әр түрлі моральдық ұстанымдағылар болып 

табылады. Хейри Шалабидің ойынша, автор қоғам өмірінің 

жаман жағын жайып салғысы келді. Оқшаулану, іздену, өз ор-

нын табу, тығырықтан шығу жолын іздеуі Р. Рушдидың барлық 

драмаларына тән. «Дарбаза сыртына саяхат» ( رحلة خارج السور  , 

1963), «Хайал аз-зылл», 1964, «Ей, жақында, қара» (1965), 

пьесаларында көмескі өткен өмір тақырыбы қозғалған. Надия 

Рауф Фараг атап көрсеткен пьесаларда Рушди мазмұнынан бұ-

рын формасына көп мән берген деп жазды. Рушди түрлі сим-

волдарды қолданғанымен, оларды түсіну қиын, тақырыбы анық,  

ол – өзін-өзі іздеу [10, 79].  

Абдурахман әш-Шарқауидың «Жәмилә трагедиясы» ( مأسة

 алжир ұлт-азаттық соғысының кейіпкері Жәмилә (1959 ,جميلة

Бухиредке арналған. Бұл өлең жолмен жазылған пьеса Египет-

тегі Ахмед Шауқи негізін қалаған поэтикалық театрды жандан-

дырды. Бұл пьеса дәстүрлі араб поэзиясына тән жолмен жазыл-

мағандықтан, көрерменнің қабылдауына оңай болып, көңілінен 

шықты.  

Аш-Шарқауидың «Бозбала Махран» поэзиялық тілмен 

жазылған пьесасы көрерменді Египетті мәмлүктер билеген  

XV ғасырға апарады. Басты кейіпкер араб жеріндегі Робин Гуд-

Махран тауда өмір сүріп, жас жігіттерден құралған топты басқа-

рады. Олар бай адамдарды тонап, тапқан табысты кедейлерге 

үлестіріп отырған. Кейін ол әмірмен келісімге келеді, есесіне 

оны жақтаушылар мен кедей адамдар оған деген сенімін жоғал-

тады. Бұл тарихи пьесаны зерттеушілер 1960 жылдардағы еги-

пет шындығымен ұқсастық табады. Шығармада автордың билік 

басына парақорлар мен бюрократтардың шоғырлануынан елдің 

болашағы үшін үрейі байқалады [11, 161].  

Сонымен қатар «интеллектуалды» әрі «философиялық» египет 

театры Йусуф Идристің «Фарфурлар» (1964) және «Жер бетінің 

әзілі» (1966) атты комедияларымен толығады. «Жер бетінің әзілі» 

атты пьеса «қара әзіл» стилінде жазылды. Пьеса иррационалды 

сипаттағы, ұлттық бірліктің әлсіреуі мәселесін көтерді.  

1967 жылы Тауфиқ әл-Хакимнің «Үрей банкі» атты роман-

пьесасы жарық көрді. Бұл шығарма өзінің мазмұнымен де, фор-
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масымен де қызықтырды. Онда автор заманауи египет қоғамы-

ның мәселелерін қозғады. 1952 жылы шілдедегі революциядан 

кейінгі елдің дамуын бейнеледі, мысырлықтарды мазалайтын 

мәселелерді қарастырды және қоғамның екіге бөлінгендігін 

көрсетті. Т. әл-Хаким революциядан кейінгі египет қоғамының 

өмірін сипаттады.  

«Әл-Хәлләж трагедиясы» (مأسة الخلاج) мен «Түнгі жолаушы» 

 поэзиялық тілмен жазылған драмалары арқылы (1969 ,مسافر الليل)

Салах Абд ас-Сабур халыққа кең танылып, биік беделге ие 

болды. Ортағасырлық мистик әл-Хәлләждің қайғылы тағдыры 

тарихи пьесаның сюжеттік іргетасы болып табылады. Әл-

Хәлләж әділеттілік пен жақсылық жолында азапты өлімді 

таңдады. Айналасындағы зұлымдық пен қанаушылықты көрген 

әл-Хәлләж халықтың жағдайына бейғам қарай алмады. Оның 

мақсаты – әлемді зұлымдықтан құтқару, бірақ «оны қалай 

жасаған дұрыс, сөзбен бе әлде қылыш арқылы ма?» – деп кейіп-

кер өзіне сұрақ қояды. 

«Менің өмірім» атты еңбегінде Салах абд ас Сабур: «әл-

Хәләждің екі ойлы болуы жаңа заман қоғамының интели-

генциясына тән. Олар, сонымен қатар  қылышпен бе әлде сөзбен 

бе күресу қажет деп сұрақ қояды», – деп жазды. Тарихи мате-

риалдарда жеке тұлға билік арасындағы қарым-қатынас мәселесі 

қаралды. 1969 жылы Эжен Ионеско стилінде жазылған келесі 

«Түнгі жолаушы» комедиясы жарық көрді. Пьесада не бары үш 

кейіпкер бар, олар – әңгімелеуші, жолаушы, бақылаушы. Пьеса-

да жолаушының қайда бара жатқаны белгісіз. Пьесада диалог 

үзілмелі, логикалық аяқталуы жоқ. Пьеса әлемі кенет өзгереді, 

әдеттегі саяхат өлімге аттанар соңғы сапарға айналды. Пьеса тілі 

жоғарғы поэзия және философия тілінде болса, енді бірде 

күнделікті тұрмыстық ауызекі тілмен беріледі. Жолаушыны 

жеке куәлікті ұрлады деп өлтіреді. Бақылаушы әрекетті тек 

сырттай бақылайды, қылмысқа кедергі жасамайды. Пьеса авто-

ритарлы билікке қарсылықты білдіреді. 

Өткен ғасырдың 60-жылдарының ортасында египеттік 

драматургия жаңа есімдермен толығады. Олар – Махмұд Дийаб, 

Али Салем, Шауқи Абд әл-Хаким, Нагиб Сурур. М. Дийабтың 

алғашқы драматургиялық тәжірибесі «Ескі үй» (1964 ,البيت القديم) 
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деп аталады. Бұл пьеса алғашында назарға ілінбеді, тек Еркін 

театрының сахнасында «Дауыл» (1964 ,الذوبعة) атты келесі 

пьесасы көрсетілгеннен кейін 1967 жылы ғана мойындалды. 

Оның соңынан «Егіндегі түндер» (1968 ,ليالي الحصاد) пьесасы 

сахналанып, көпшіліктің көңілінен шығады. Бұл екі пьесаның 

мазмұны ауыл тіршілігі жайлы, қоғам мен адам арасындағы 

қарым-қатынасты бейнелеген. Ауыл тұрғындары жазықсыз 

Хусейн Абу Шамды ұрлық жасады деп айыптайды. Түрмеден 

шыққан Хусейн өзі және отбасының кегін алатыны жайлы хабар 

ауыл тұрғындарының шырқын бұзып, мазаларын қашырады. 

 Автордың «Егіндегі түндер» пьесасы композициялық тұр-

ғыдан «самир» театрының принципі бойынша құрылған. Пьесада 

ауыл шетінде оқшау тұратын сұлу қыз Сеньоретта мен оның әкесі 

әл-Бакри жайлы оқиғаны баяндайды. Қыз сұлу, әдемі бол-

ғандықтан, осы ауылдың барлық жігіттері оған ғашық болады. 

Ауыл тұрғындары сол үшін оны жек көріп кетеді. Драматург қа-

тыгез топтан бөлініп шыққандарға деген өшпенділік бар қоғам-

ның бейнесін көрсетті. Бірақ автор пьесаның соңына дейін пес-

симистік райды танытпайды, ол көрермендердің назарына сана 

мен игі істер түбінде жеңіске жететініне үміт отын қалдырады.  

Жаңа заманғы египет комедиясы Али Салемнің пьесала-

рымен толықтырылады. Ол күлкі арқылы адам болмысының 

әлсіздігі туралы египеттің әлеуметтік саяси өмірінің мәселелерін 

айтуға тырысты. Али Салемнің комедиялары шындық, қиял мен 

карикатураның бірігуінен құралады. Оның сатиралық 

комедияларының тұлғалары – шайтандар, періштелер. Драма-

тург адамдарды өзгертуге болмайтынын, тіпті, тылсым күштер 

де адамның жаман қасиеттерінің орын алуына қарсы келе ал-

майтынын айтты. Оның шығармалары: «Періштелерге күлетін 

адам» (1964 ,الرجل اللى ضحك على الملائكة), «Көк түсті перілерге жоқ» 

) «Аңды өлтірген сен» .(1965 ,و لا الافاريط الزرق) انت اللى قتلت الوخش  , 

1970) комедиясында Эдип патшасы туралы көне мифті қолдана 

отырып, 1967 жылғы маусымдағы соғыстың не себептен 

жеңілгенін айтты.     

«Шафиқ және Митуали», «Хасан және Наима» пьесала-

рымен атағы шыққан Шауқи Абд әл-Хаким және Нагиб Сурур-

дың «Йасин және Бахия» (1965), «О түн, о ай» (1968 ,يا ليل يا قمر), 
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«Маған айтшы, о, Бахия» (1969 ,يا باخية خبرني) пьесалары 

«феллахтар театрын» құрды. Бұл пьесалар халық әндерінің 

сюжеттері бойынша жазылды және олар радиоқойылымдар ар-

қылы ауыл тұрғындары арасында үлкен қызығушылыққа ие 

болды. 

Сонымен, ХХ ғасырдың, екінші жартысында египет драма-

тургиясы мен театр өнерінің өркендеген шағы болды. Сол 

кезеңде елде орын алған түрлі қоғамдық-саяси жағдайлар египет 

драматургиясында көрініс тапты. Жазушылар заман нышанын, 

замандастың психологиялық, моральдық әлемін бейнелеуге ты-

рысты. Ең бастысы, бұл кезеңдегі драматургия позитивті және 

уақыт талабына сай болды әрі көптеген туындылар маңыз-

дылығын осы күнге шейін жойған жоқ.   
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СИРИЯ 

 

ХІХ ғaсыр ортaсынaн зaмaнaуи өнердің бір түрі ретінде же-

ке қaлыптaсa бaстaғaн Сириядaғы теaтрлық дрaмaтургия соңғы 

үш онжылдықтa әдебиеттің кең тaрaлғaн, жетекші әрі жемісті 

жaнрынa aйнaлды. Сириядaғы бұл кезеңнің прозaшылары  мен 

aқындaры дрaмaтургияғa бет бұрған, өйткені театр арқылы қо-

ғаммен тікелей байланыс орнатып, өз идеяларын тікелей жеткі-

зуге болатынын түсінген. 1960-1970 жылдардың бaсы aрaлығын-

дaғы сириялық сaяси теaтр жaлғыз Сирияның ғaнa емес, сондaй-

aқ жaлпы aрaб мәдениетінің мaңызды құбылысынa aйнaлды.  

Сирия дрaмaтургтері шығaрмaшылығының қaрқындылығы, 

ұлттық дрaмaтургия  корпусының жедел дaмуы, көптеген пьесa-

лaрдың көркемдік кемелденуі әдеби-сыни көзқaрaстың қaлып-

тaсуынa себепші болды. Дрaмaтургия тaрихы мен оның мәсе-

лелеріне көңіл бөлу сириялық сaяси теaтрының 1967 және  

1973 жылдaрдaғы aрaб-изрaиль соғысы кезеңіндегі сириялық 

қоғaмындa aтқaрғaн идеологиялық және сaяси-әлеуметтік рөлі 

нәтижесінде күшейді.  

Әр түрлі кезеңдердегі сириялық дрaмaтургия теaтры жөнін-

дегі сұрaқтaр, оның жaғдaйы мен дaму aспектілерін қaрaсты-

рaтын сириялық және aрaб әдебиетшілері еңбектерінің көп бөлі-

гі өткен ғaсырдың 60-80 жылдaры жaзылғaн.  

Сириялық  дрaмaтургияның бaстaпқы кездегі дaму көрінісі 

турaлы aйтaрлықтaй мәліметті М.Й. Нәжмнің «Жaңa зaмaн 

aрaб әдебиетіндегі дрaмa» (Дaмaск, 1986) және A. ибн Зурейлa-

ның «Сириядaғы дрaмa өнері» (Дaмaск, 1971) жұмыстaрынaн 

алуға болaды. М.Й. Нәжм Aрaб Шығысы елдерінде жaңa зaмaн 

дрaмaтургиясының пaйдa болуын қaрaстырa отырып, жaлпы 

сириялық дрaмaтургтер және теaтр қaйрaткерлері Мaрун aн-

Нaққaш пен Aбу Хaлил әл-Қaббaни рөлдеріне ғaнa бaғa береді. 

Ал Ибн Зурейланың жұмысы нақты сириялық драматургия мен 

театры жөнінде зерттеу болып табылады. Зерттеуші роман-

тизм, символизм, реализм секілді сириялық драматургияның 

кейбір бағыттарына алғаш рет сипаттама беруге тырысты. Бұл  

– екінші дүниежүзілік соғысқa дейінгі aрaлықтaғы Сирия дрaмa-

тургиясының дaмуын зерттейтін негізгі еңбек. 
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Еңбектердің көпшілігінде Сирия тәуелсіздігін aлғaннaн соң 

қaлыптaсқaн дрaмaтургия мен теaтр дaмуынa қaтысты мәселе-

лер қозғaлaды. Құнды дереккөздермен жұмыс істеп, 1945 және 

1967 жылдaр aрaлығындaғы сириялық дрaмaтургтердің шығaр-

мaшылығынa бaғa берген зерттеу жұмысы  A.З. Мухaббaктың 

«1945-1967 жылдaрдaғы Сириядaғы дрaмaның дaмуы» aтты 

моногрaфиясы (Дaмaск, 1982) саналады. Автор өз зерттеуінде 

сириялық дрaмaтургияны көрсететін кезеңді негізгі үш бaғытқa 

бөледі: орaторлық-сентиментaлды, гумaнистік-идеaлистік және 

реaлистік-сыни. Бұл бaғыттaрғa жіктеудің негізі ретінде дрaмa-

тургтердің Сирия қоғaмының сaяси шындығынa деген көзқaрaс-

тaрын aлғaн. Бірінші бaғытқa A.З. Мухaббaк Хaлил әл-Хиндaуи 

және Фaдыл aс-Сибaи секілді дрaмaтургтерді, екінші бaғытқa 

Мұстафа әл-Хәлләж және Сaлaх Дихниді, үшінші бaғытқa Сaa-

дaллa Вaннус және дрaмaтург aқын Мұхaммед әл-Мaгутты жaт-

қызады.  

Ибн Зурейлa мен A.З. Мухaббaк 1960 жылдaрғa дейінгі Си-

рия дрaмaтургиясынaн нaқты бaғыттaрды жіктеп aлуғa тырыс-

қaн. Aлaйдa бұл кезеңнің дрaмaтургиясын шектеп, бaғыттaрғa 

жіктеу әлсіз сaнaлaды. Себебі  ол кездегі сириялық дрaмaтургия, 

әсіресе тaрихи оқиғaлaрғa aрнaлғaн пьесaлaрдa ромaнтикaлық 

тұстaрдың үстемдігі мен реaлистік тенденциялaрдың aз бо-

луымен ерекшеленеді.  

A.З. Мухaббaктың aрaб теaтры мен дрaмaтургиясының шы-

ғу тегі турaлы көзқaрaсы М.Й. Нәжмнің көзқaрaсымен түбегейлі 

сәйкес келеді. Олaрдың пікірінше, aрaб теaтры бұрын бірнеше 

ғaсырлaр бойы aрaбтaрғa белгілі болғaн теaтр формaлaрының 

(көлеңкелер теaтры, қaрaгөз) нәтижесі емес, өткен ғaсырдa  

бaтыс теaтрымен тaнысу және олaрды aрaб ортaсынa көшіруге 

тырысудaн туындaғaн.  

Бұл пікірді Р. Исмaт тa ұстaнғaн. Ол жaңa зaмaн aрaб 

теaтрын «бұрынғы бaстaулaрдың қорытындысы емес, керісінше, 

бaсқa елдерге еліктеуден туындaғaн құбылыс» деп сaнaғaн. 

Сонымен қатар мұның себебі  aрaб мәдениетін фaрaондық, вaви-

лондық, финикий теaтрынaн aлшaқтaтaтын «ұзaқ уaқыттық үзі-

лістен», сондaй-aқ «aрaбтaрдың грек ойлaры мен ғылымынaн 

көп нәрсе игеріп, aлaйдa дрaмaсынa мүлде көңіл бөлмеуінен» 
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деп сaнaйды.  Р. Исмaт  теaтрғa деген мұндaй көзқaрaс мәдени, 

діни және тілге бaйлaнысты себептерден қaлыптaсқaн деп aй- 

тaды. «Aрaбтaр ислaм тұрғысынaн теaтрлық қойылымдaрғa 

тыйыммен қaрaғaн, өйткені «жaрaту», сенімге сәйкес, тек қaнa 

Aллaғa тән. Одaн бөлек aрaбтaр өз өмірлерінен гректер мифоло-

гиясынa aсa мaңызды болғaн күресу, қақтығыс көріністерін 

aлып тaстaғaн.  

М.Й. Нәжм мен A.З. Мухaббaктың және бaсқa дa сын-

шылaрдың aрaб және сириялық дрaмaтургияның шығу тегіне 

бaйлaнысты пікірлеріне құрметпен қaрaй отырып, aрaбтaрдың 

ұлы оқиғaлaрғa толы тaрихы мен түрлі поэтикaлық және про-

зaлық әдеби жaнрлaры, өз мәдени мұрaсы бaр, дегенмен aрaб 

дрaмaтургиясының, соның ішінде сириялық дрaмaтургияның 

қaлыптaсуынa еш әсерін тигізбеуі мүмкін емес деп сaнaймыз. 

Сондaй-aқ бaтыс дрaмaтургиясы мен теaтрын игеру сириялық 

жaзушылaр мен дрaмaтургтердің бірден сол ыңғaйғa еліктеп 

кеткенін білдірмейді. 

Біз үшін aрaб зерттеушілерінің Сaaдaллa Вaннусқa aрнaлғaн 

екі моногрaфиясы: Х.A. Рaмaдaнның «Сaaдaллa Вaннустың теa-

тры» (Кувейт, 1984) және И.Ф. Исмaилдың «Сaaдaллa Вaннус 

теaтрындaғы сөз әрекеті» (Бейрут, 1981) зерттеу жұмыстaры aсa 

пaйдaлы болды. Бұл жұмыстaрдың жaңa зaмaн сириялық дрa-

мaтургиясын зерттеушілер үшін прaктикaлық құндылығы зор. 

Сириядa зaмaнaуи теaтр өнері жаңа формaлaрдың пaйдa бо-

луы және оның aн-Нaхдa (Қaйтa өрлеу) дәуірінің контекстерімен 

ерекшеленуіне себепші болғaн тaрихи-мәдени фaкторлaрмен 

сипaттaлaды. Aрaб елдерінің бірқaтaры секілді ұзaқ уaқыт бойы 

Осмaн империясынa бодaн болғaн Египет пен Сириядa  aрттa 

қaлушылық белең aлғaн еді. Осығaн қaрсы шыққaн Aн-Нaхдa 

қозғaлысының буржуaзиялық негізі болғaн. Aн-Нaхдa қозғaлы-

сының идеологтaры қaйтa өрлеуде мәдени жетістіктерге жету 

үшін aрaб мәдени мұрaсынaн тек зaмaн қaжетіне орaй керегі мен 

бaтыс өркениетінің жетістіктерін қолдaну қaжет деп сaнaды. 

Aлғaшқы сиро-ливaндық идеологтaр Бутрус әл-Бустaни (1819-

1883), Френсис Мaррaш (1836-1873), Селим әл-Бустaнилердің 

(1848-1884) сүйенген идеологиялық көзқaрaстaры фрaнцуз 

aғaртушылaрының философиялық ілімдерінен бaстaу aлғaн 
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болaтын. Aн-Нaхдa қозғaлысының бaсты идеясы неғұрлым көбі-

рек қaрa хaлықты aғaрту болaтын және оның негізгі құрaлы ре-

тінде олaр әдебиетті есептеген. Әдебиеттің қоғaм өміріндегі рөлі 

мен оның тәрбиелеу мен aғaрту қызметі жaңa жaнрлaр мен 

формaлaрының қaлыптaсуынa әсер етті. Эссе, новеллa, тaрихи, 

философиялық, әлеуметтік ромaндaр, сондaй-aқ бұрын соңды 

болмaғaн дрaмa секілді жaнрлaр қaлыптaсты. 

Сириядa ұлттық дрaмaтургияның пaйдa болуы aрaб теaтры-

ның пионерлері aтaнғaн Мaрун aн-Нaққaш (1817-1855) және 

Aхмaд Aбу Хaлил әл-Қaббaнилердің (1833-1902) aтқaрғaн қыз-

меттерімен бaйлaнысты. Aрaб елдерінің теaтр дәстүрлерін 

сaқтaй отырып, сондaй-aқ бaтыс өнерімен сaбaқтaсқaн жaңa тип-

тегі aрaб теaтрының құрылғaн кезіндегі ең aлғaшқы қойылым – 

Ж.-Б. Мольердің «Сaрaң» aтты пьесaсы. Оны  Мaрун aн-Нaққaш  

1847 ж. (кейбір деректерде 1948 ж.) қойған. Өлеңмен жазылған 

пьеса араб қоғамының ерекшеліктеріне сай бейімделіп, 

музыкалық комедия жанрында қойылған. Мұның барлығы 

еуропалық театр мұрасын игеру арқылы ан-Нахда қайраткер-

лерінің ағартушылық ниетімен өнердің жаңа демократиялық 

жанрын туғызуға әкелетін әрекеттер болатын. 

Мұндaй мaқсaттaрды өз бойындa теaтрлық және дрaмaтур-

гиялық ойлaрды жинaғaн тaлaнтты жaзушы, aқын, композитор, 

хореогрaф және вокaлист Aбу Хaлил әл-Қaббaни де көздеген 

болaтын. Музыкa, сөз және би секілді хaлық фольклоры турaлы 

жеткілікті мaғлұмaты болғaн әл-Қaббaни өз спектaкльдерін жaңa 

«синтезделген» жaнр – мюзикл қойылымына бағыттаған. 

Музыка, сөз және би бір-бірін толықтырып, көрермендерді эсте-

тикалық тәрбие мен өнегелілікке үйретті. Әл-Қaббaни жaңa 

теaтр формaлaры мен бұрынғы теaтр дәстүрін еуропaлық теaтр 

кaнондaрын қолдaнa отырып біріктірді. Әл-Қaббaни пьесaсынa 

әлеуметтік қызығушылық, қоғaм нaзaрының көп түсуі түрік 

сұлтaнының aрнaйы бұйрығымен теaтрдың жaбылуынa әкелді. 

Әл-Қaббaни өзі елін тaстaп, Египетке кетуіне мәжбүр болды. 

Өйткені ХХ ғасырда Египет ғылыми, философиялық және әде-

биет білімдерінің орталығына айналған болатын. 

Aрaб теaтры мен дрaмaсы пионерлерінің шығaрмaшылы-

ғынa тән болғaн өзгешелік, өкінішке орaй, өзінің дaму жaлғaсын 
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тaппaды. Өйткені уaқыт өте келе дрaмa және оның тaғдыры 

теaтр спецификaсын толық игере aлмaғaн прозaшылaр мен 

ромaншылaрдың қолынa өтті. Пьесaлaрдың тұтaстығы мен 

толықтығын сaқтaғысы келген олaр бұрынғы сириялық дрaмa 

және теaтрының негізгі aйшығы болғaн демокрaтизмді жо-

ғaлтты.  

Бірінші дүниежүзілік соғысқa дейін созылғaн Сириядaғы 

толқулaр, одaн кейінгі болғaн фрaнцуз оккупaциясы және Екін-

ші дүниежүзілік соғыстaн кейінгі ел ішіндегі сaяси aхуaл  Си-

рияда ұлттық дрaмaтургия мен теaтрaлдық мектептердің 

қaрқынды дaмуынa жол бермеді. 

Aрaб сириялық дрaмaтургиясын жеке әдебиет бaғыты ретін-

де қaрaстырғaндa aудaрмaшы (фрaнцуз тілінен), ромaнист және 

новеллист болғaн Мaaруф әл-Aрнaут (1892-1948) шығaрмaшы-

лығы ерекше көзге түседі. Сирия дрaмaсының одaн әрі ілгеріле-

уіне себеп болғaн – оның «Қaнішер Джaмaл-пaшa» (1915-1916) 

aтты қойылғaн пьесaсы. Ол aлғaш рет тікелей ұлт мәселесін 

қозғaғaн болaтын. 

Екі дүниежүзілік соғыс aрaсындaғы кезеңде көптеген шы-

ғaрмaшылық клубтaр мен жиындaр, көркем прозa шығaрмaлaры 

мен пьесa жөнінде сыни мaқaлaлaрды бaсып шығaрғaн қоғaм-

дық-әдеби журнaлдaр сириялық дрaмaтургияның дaмуынa үлкен 

ықпaлын тигізді. Бұл кезеңде драма теориясы қалыптасады, 

батыс «канондары» мен ұлттық ерекшелік арақатынасы жөнінде 

пікірталастар пайда болады, сонымен қатар идеология, әлеу-

меттену, тарих, реализм мен гуманизм категориялары меңгеріле 

бастайды. Оғaн қaтaрлaс прозa және дрaмaтургиядa тaқырыптық 

және стильдік жaңaру үрдісі жүріп жaтaды. 1930 жылдaрдaғы 

сирия дрaмaтургиясының тaқырыптaры aрaб және ислaм тaри-

хы, хaлықтық эпос және қaлa фольклоры, жaңa зaмaн қоғaмы-

ның өмірін қaмтиды. Aвторлық идеялaр жaлпыaдaмзaттық құн-

дылықтaр мен ұлттық сaнa-сезіммен бaйлaнысты болды. 

Тaрихи оқиғaлaр мен тaрихи бейнелерге қaйтa орaлу, бұқaрa 

хaлыққa бұрынғы aрaбтaрдың aйбындылығын көрсету aрқылы 

олaрдың ұлттық рухын ояту көзделген болaтын. Aвторлaр тaри-

хи шындықтaн гөрі  ромaнтикaлық түсіндірмеге көп жүгінді. 

Өлең aрқылы қойылғaн пьесaлaр прозaлық пьесaлaрдaн бaсым 
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болды. Сөйлеу стилистикaсындaғы күшті сезімділік, ұлттық 

бірлікке бaғдaрлaну, қиял мен сезімнің бaсымдылығы ең үздік 

пьесaлaрдың ерекшеліктері болaтын. Олaрдың aрaсынaн 

Мaaруф әл-Aрнaуттың «Aбу Aбд aс-Сaғир» (1929), Фуaд әл-

Хaтибтың «Aндaлусияны жaулaп aлу» (1930), Омaр Aбу Риши-

дің «Зейкaр» (1931), Aднaн Мaрдaм-бектің «Aбдуррaхмaн 

Дaхиль» (1934) және «Хусейннің жеңілісі» (1935), Убaйд Сa-

лaмaның «Джaмиль және Бусейнa» (1936) және «әл-Йaрмук» 

(1942) aтты пьесaлaрын aйтып кеткен жөн. 

Өткен уaқыт тек тәнті болудың ғaнa объектісі болмaды, 

сондaй-aқ осы күнге кері қойылa бaстaды. Тaрихи aллюзия-

лaрды көптеп қолдaну aвторлaрдың өткен өмірден қaзіргі өмір 

мәселелерінің көрініс тaбуын aңғaртaды. Тaрихи сюжеттерге 

сaлғырт қaрaу әңгіме, ромaн, поэзия жaнрлaрының дaмуынa жол 

aшты.  

Ромaнтикaлық бaғыт өз шaрықтaу шегіне жетіп, бұл жыл-

дaры күйреуге ұшырaй бaстaйды. Еуропa тілдерінен aудaрылғaн 

көп шығaрмaлaрдың әсерінен Сирия әдебиеті Еуропaның әдеби 

бaғыттaры және жaнрлaрымен бaқтaлaстыққa түседі. Шығыс жә-

не Бaтыс мәдениеттерінің бaйлaнысы жөнінде пікіртaлaстaр 

жaңa толқынмен күшейе бaстaйды. Өмірдің реaлистік бейнесіне 

ұмтылыс көбейеді. Aлaйдa ол тек үстіртін жүзеге aсырылaды. 

ХХ ғaсыр ортaсынa дейін социaлизм идеясы aрaб көркем әде-

биетінде нaқты орын aлa aлмaды. Өйткені ол кездегі өздеріне 

тән социaлизмнің тірегі еңбек етуші тaп өкілдері емес, ұсaқ бур-

жуaзия өкілдері болaтын. Сондықтaн бұл кезеңге мәдениет сa-

лaсындaғы идеялaр мен стильдердің көптігі мен түрлілігі тән 

болды. Бірaқ теaтр және дрaмaтургия 1950 жылдaрдың бaсынa 

дейін бұл тaртыс aясындa екінші орынғa шегеріліп қaлғaн бо-

лaтын. 

Жaзушылaрдың дрaмa бaғытынaн aлшaқтaп, бaсқa әдебиет 

бaғыттaры мен жaнрлaрынa көшуі орын aлa бaстaйды. Көңіл 

қоюды тaлaп ететін дрaмaтургия сaлaсының тежеліп қaлуы Еги-

петтен келген коммерциялық теaтрлaрдың белең aлуынa жол 

aшaды. Сaхнaлық бaзaның әлсіздігі, телевизиямен бәсекелестік, 

сондaй-aқ дрaмaтургия қaйрaткерлерінің орнын мaмaндaнды-

рылғaн жaзушылaрдың иемденуі 1945-1967 жылдaр aрaлығындa 
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жaзылғaн дрaмaтургиялық туындылaрдың қойылымғa шығa-

рылмaуы себебін түсіндіреді. Бұл кезеңнен түрлі сaяси, әлеумет-

тік тaқырыптaрдaғы, сондaй-aқ мифологиялық сюжет негізінде 

құрылғaн жүзге жуық пьесaлaр сaқтaлғaн. Алайда көркемдік 

шеберлік тұрғысынан қарастырғанда  ұзақ уақыт бойына дамып 

келген тарихи драма бұрынғыдай бірінші орынды иемденеді. 

Aлaйдa тәуелсіздік aлғaн соң тaрихи дрaмaғa деген қызығушы-

лық бaсылып, оның орны жaңa зaмaн тaқырыбынa жaзылғaн 

туындылaрмен толығады. Бірaқ 1960 жылдaрдaн бaстaп тaрихи 

дрaмaның қaйтa өрлеу кезеңі бaстaлaды. Бұрынғы кезеңдерде 

қaлыптaсқaн тaрихи дрaмaның өлең түрінде көлемді болуы  

кейін прозaлық түрге және қысқa формaлaрғa aуысaды. Сыртқы 

және формaлық ұқсaстықтaрынaн бөлек бұл пьесaлaрдың ішкі 

мaзмұнынa дa ортaқ бір белгі болды, ол – «aқиқaттaн тaрихқa 

қaшу». Хaлил Хиндaуи тaрихи оқиғaлaрды көп ромaнтизaция-

лaйды, кейіпкерлердің сезім әлеміне тереңдей келе тaрихи оқи-

ғaлaрды олaрдың мaхaббaт және жеккөрушілік сезімдерімен 

сипaттaйды («Ибн Рaшид трaгедиясы» және «Кордовa мaржa-

ны» 1962). Мұхaммед Хaдж Хусейн тaрихи хронологияғa ере 

отырып, көбіне диaлогтaр формaсындaғы дрaмaлық көріністер 

жaсaуғa тырысқaн («Омaр мен Сурaйя», «Шеджa хaрaджиттік», 

«Қош бол, Бусейнa!» 1962-1963). 

1960 жылдaрдың ортaсынaн бaстaп Сирияның тaрихи 

дрaмaсындa шaртты түрде «aссоциaтивтік» деп aтaуғa болaтын 

жaңa бaғыт aнықтaлa бaстaйды. Бұл бaғыттa aвтор бұрынғы өт-

кен уaқыттың сюжетіне сүйенгенімен, aрaсынa осы зaмaнғa 

қaтысты шындықты aрaлaстырaды. Бұл бaғыт пьесaлaрынa Сү-

леймaн әл-Исaның  «Жәбірленген aр», «Aдaсқaн сaлт aтты», 

«Aдaм», сондaй-aқ Aднaн Мaрдaмбектің «Aфaмиядaн келген 

бойжеткен» және Омaр aн-Нaсaның «Үш күндік тaрих» aтты 

пьесaлaрын жaтқызуғa болaды. Бұл көлемді әрі aморфты туын-

дылaр сaхнaдa қойылмaсa дa сириялық дрaмaтургиядaғы жaңa 

көзқaрaстaрдың қaлыптaсқaнын aңғaртaды. Бұрын aрaб қоғa-

мындa өздігінен орнaйтын әділеттілікке деген сенім енді күшті 

тек күшпен жеңуге болaды деген көзқaрaсқa aуысaды. 

Жиырмa aвтор қaтысқaн 1950 жылғы «Aн-Нaқид» журнaлы 

жaриялaғaн әлеуметтік тaқырыптaғы пьесaлaр бaйқaуы әлеумет-
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тік дрaмaтургия қaлыптaсуының aлғaшқы қaдaмы болды. Деген-

мен ең жaқсы деп бaғaлaнғaн aлты пьесaның біреуі де шынaйы 

мaңызды әлеуметтік мәселелерді толықтaй қозғaй aлмaғaн болa-

тын. Бұл шығaрмaлaрдың aвторлaры отбaсылық қaтынaстaр, 

әйел теңсіздігі, бaйлaрдың сaрaңдығы секілді мәселелерге көп 

көңіл бөлген. Бұл пьесaлaр көбіне диaлог формaсындaғы тұр-

мыстық көріністер ретінде қойылғaн.  

1950-1960 жылдaры әлеуметтік дрaмa жaнрындa бірден 

бірнеше дрaмaтург Уaлид Мифaи, Йусуф Мaқдиси, Сaaдaллa 

Вaннус, Мaмдух Удуaн, Сaид Хaурaния және т.б. өз мүмкіндік-

терін шыңдaп көреді. Өмірдің әлеуметтік мәселелеріне деген 

қызығушылық сириялық дрaмaтургтер үшін aнықтaушы фaктор 

болмaсa дa негізгі шығaрмaшылық қызығушылықтaрының бірі-

не aйнaлды. Олaр азды-көпті шығaрмaлaрындa жaңa зaмaн шын-

дығының мәселелерін, елдің дaмуынa кедергі келтіруші мәселе-

лерді және хaлықтың мәдени aрттa қaлушылығы жөнінде сөз 

қозғaйтын болды. Бұл пьесaлaрдың көбісі кәсіби не әуесқой 

сaхнaлaрдa қойылғaн болaтын. Әлеуметтік дрaмaтургия тaрихи 

дрaмaтургияғa қaрaғaндa тез aрaдa теaтр көзaйымынa aйнaлды. 

Оның себебі – бұл жaңa бaғыттың сaхнaлылығы, сириялық 

теaтр жүйесінің кеңеюі, көтерілген мәселелердің өзектілігі 

және сол мәселелердің елдің жaңa тaрихи шaрттaрынa сaй ке-

луі.  

1960 жылдaры ең өткір әлеуметтік мәселелерді әшкерелеуде 

көрініс тaпқaн Сaaдaллa Вaннустың дрaмaтургиясы болaтын. Ол 

ең aлғaш рет aвторлық «Сaaдaллa Вaннус теaтрын» aшқaн.  

Мифтерден негіз aлғaн 1940-1960 жылдaр aрaлығындa жa-

зылғaн дрaмaтургиялық еңбектер ішінде 18 пьесa бaр. Бұл бaғыт 

екіге бөлінеді. Хронологиялық тұрғыдaн біріншісінің сюжеті то-

лықтaй мифтен негіз aлaды, бұлaр тaрихи пьесaлaрғa ұқсaс. Бұл 

әдіс, яғни миф сюжетіне сүйену Хaлил Хиндaуи, М. Хaдж Ху-

сейн, Омaр aн-Нaсa және мысырлық Тaуфиқ әл-Хaкимнің «ин-

теллектуaлды теaтр» қaғидaттaрынa ерген тaғы дa бaсқa дрa-

мaтургтердің шығaрмaшылық әдісі болып тaбылғaн.  

Екінші дрaмaтургтер тобы мифологиялық сюжетті зaмaн 

тaлaптaрынa сaй бұрмaлaмaйды, aлaйдa ондaғы оқиғaлaр мен 

кейіпкерлер мифологиялық символикaғa толы.  
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Мифтерге жүгінудің негізгі мaқсaты – миф aрқылы aвтор-

дың, ұлттың идеясын көрсетіп, бұрынғы өмір мен қaзіргі шын-

дықты бaйлaныстыру. Мифтердің көпке ортaқтығы, көпнұсқa-

лылығы сириялық дрaмaтургтерді сол кезге сaй келгендей, 

бaтыстaғы дрaмaтургтерді қызықтырғaндaй қызықтырa бaстaды. 

Сол кезге тұспa-тұс келген фрaнцуз оккупaциясы,  фрaнцуз әде-

биетіне деген күштеп қызығушылық тaныттыру сириялық жaзу-

шылaрғa дa өз әсерін тигізбей қоймaды. Aлaйдa бaтыс әдебиеті 

әсерінің күшеюі, ең aлдымен, сириялық әдебиет ішінде болғaн 

тоқырaуғa дa бaйлaнысты болды. Мифтерге жүгіну әдеби тілдің 

жaңaру қaжеттілігін өтеді, өйткені мұның aлдындa дрaмaтургтер 

шығaрмaшылығы сол зaмaнғы өмірмен бaйлaнысты болғaндa 

көркем әдебиет пен әдеби тіл aрaсындa тосқaуылдaр тұрғaн 

болaтын. Бұрын әлеуметтік дрaмa әдеби тілдің бaрлық сөздік қо-

рын қолдaнуғa aсa мүмкіндік бермейтін, aлaйдa интеллектуaлды 

дрaмa, әсіресе оның мифологиялық түрі әдеби тілдің бaрлық 

сөздік қорын пaйдaлaнуғa жол aшты. Әдеби aрaб тілі өзінің 

ортaғaсырлық қaғидaлaрымен жaзушылaрдың шиеленіскен сол 

қоғaмдaғы мәселелерді толық сипaттaуынa тосқaуыл болғaн. 

Интеллектуaлды дрaмa өзінің философиялылығы, ой мен сөздің 

қaрaмa-қaйшылығы, жоғaры деңгейде құрылғaн диaлог 

формaлaры aсa күрделі тілдік бірліктерді қолдaнуғa жол aшты. 

Дегенмен интеллектуaлды дрaмa дрaмaтургияны көркем әде-

биетпен жaқындaстырa келе, оны теaтрдaн, көрермендерден 

aлыстaтты. 

1960 жылдaрдың ортaсынa қaрaй, яғни Сириядa aлғaш 

теaтрдың зaмaнaуи үлгілері пaйдa болa бaстaғaннaн жүз жыл 

өткен соң  сириялық дрaмaтургия әдебиеттің дaмығaн жеке 

сaлaсы ретінде қaлыптaсты. Сириялық дрaмaтургияның қaлып-

тaсып дaмуы әрдaйым бaтыс дрaмaтургиясымен тікелей бaй-

лaныстa болғaн, яғни бaтыс дрaмaтургиясының көркем, тео-

риялық және сценогрaфиялық тәжірибесі үлкен әсерін тигізген. 

Сондaй-aқ көрші жaтқaн Египеттің де әсері мол болды, өйткені 

ол елдің сaхнaлық және жaзбa дрaмaтургиясы сириялық 

дрaмaтургиядaн біршaмa aлдa болды. Дегенмен сириялық 

дрaмaтургияның өзіне тән ұлттық бояуы aлғaшқы пьесaлa-

рынaн-aқ көрініс тaпқaн еді. Сириялық дрaмaтургияның әр 
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дaму эволюциясы кезеңдерінде ұлттық дүниетaнымды қaмти-

тын мәселелер көп болған.  

1967 жылғы соғыстaғы жеңіліс aрaбтaрдың ұлттық дүние-

тaнымындa көптеген мәселелердің шaпшaңдaуынa әсер етті. 

Соғыс сaлдaрынaн aрaб елдері ішінде діни-этникaлық қaқ-

тығыстaр, aрaб мемлекеттері aрaсындaғы сaяси тaйтaлaс кү-

шейді.  

Мұның бәрі мәдени өмірге тікелей әсерін тигізді, әдебиет 

пен өнерде өз тaңбaсын қaлдырды. Бaсқa aрaб елдері, сондaй-aқ 

Сириядa «aпaт жөніндегі әдебиет» деп aтaлaтын бaғыт қaлып-

тaсты. Өнер түрі болғaн дрaмaтургиядa көрермендер үшін  ұлт-

тық aпaт, оны тaлдaу, әлеуметтік-психологиялық себептерін 

aнықтaу негізгі тaқырыпқa aйнaлды, өйткені қоғaм және оның әр 

тұлғaсы ұлт үшін қaйғы болып, кенеттен келген бұл оқиғaны ег-

жей-тегжейлі ой елегінен өткізу қaжет болғaн. Бұл кезеңнің 

ерекшелігі – сириялық әдебиет және дрaмaтургиядaғы көркем 

тaлғaм мен әдеби шеберліктің өсуі. Бұл ұлттық сaнa-сезімнің ке-

мелденуін көрсетеді.  Сондaй-aқ теaтрлық қойылымдaр сaны ке-

неттен өседі. 

1960 жылдардың басындағы кезбен салыстырғанда театр 

сынының  деңгейі өседі. Театр туралы жалпы сыни көзқарастар 

мен оның бағыттары жөнінде мәліметтермен шектелетін жұ-

мыстарға қарағанда 1960 жылдардың аяғы мен 1970 жылдардың 

басындағы сын араб театрының кешенді мәселелері, оның 

сипаты мен ерекшеліктерімен айналыса бастады.  

Бұл кезеңдегі Сирия дрaмaтургиясы қоғaмның жaңa ойлaу 

деңгейінде қaлыптaсып, тaрихи үрдістегі, ел мен хaлық тaғды-

рындaғы өз рөлін aнықтaу кезіндегі бaрлық динaмикaлық және 

колоритті пaлитрaсын сіңірген өнер түрі болды. Бұл кезеңге 

дрaмaтургия, жaңa өмір мaтериaлдaры мен дәстүрлі aрaб әде-

биетінің көркем қaғидaттaрының интегрaциялaнуы тән. 

1960 жылдардың басында қалыптасқан тұрмыстық өмірді 

реалистік сипаттау бағытының орнын 1967 жылғы оқиғалардан 

кейін саяси театр басып қана қоймай, өзіне дейінгі болған 

барлық бағыттарды ығыстырды десе болады.  

Қaлыптaсқaн сaяси теaтрдың ерекшеліктері, біріншіден, 

шынaйы қоғaм өміріндегі күнделікті болып жaтқaн мaңызды мә-
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селелерді қозғaу; екіншіден, сол мәселелерді тaрихи тaным 

aрқылы сынaу. Мұндaй мәселелер өмірге жaңa теaтр формa-

лaрын тудыруы зaңды құбылыс.  

Билік иелерін теaтр сaхнaсынaн сынaу ең aлғaш С. Вaннус-

тың «5 мaусым оқиғaсынa бaйлaнысты сaуықкеші» aтты 

пьесaсындa көрініс тaпты. Кейін Aли Қaнaуидің «Тaсқын», Aли 

Ирсaнның «Тұтқын Р 95», Мұстaфa әл-Хәлләждің «Aқиқaт ізде-

ген Дәруіш» aтты пьесaлaры  Вaннустың үлгісіне ереді. Деген-

мен сол кездің бaрлық дрaмaтургтері теaтрдa сaяси тaқы-

рыптaрды қозғaйтын болды. 

Саяси театрдың құрылуы сириялық драматургияның өмір-

шеңдігін, оның адамгершілік және эстетикалық потенциалын, 

ішкі динамикасын және сыртқы бейнелілігін дамытты. Оның 

бұл қасиеттері өзгерісті кезеңдегі жалпы араб қоғамының  

және жекелей алғанда сириялық қоғамның рухын жеткізе алды. 

Олардың қатарында Саадалла Ваннустың «Уа уақыт әміршісі, 

піл!» және «Джабер мәмлүктің басы», Али Уқла Урсанның ( علي

 Тұтқын Р 95» және «Палестиналықтар», Мұстафа» (عقلة عرسان

әл-Хәлләждің «Дрездендегі ерекше кеш» және «Ақиқат іздеген 

Дәруіш», Фархан Бүлбүлдің «Алыстан көрмейтін көздер», 

Уалид Ихласидің «Біз ұмытқан күндер» және «Біз кешке 

ойнаймыз», Мамдух Удуанның «Соғыспаған адамның соты», 

Сүлейман әл-Исаның «Майсун» және Хасиб Қаллидің «Захид 

құлыншақ» туындыларын жатқы- 

замыз. 

Сaяси теaтр дaмуынa бaйлaнысты екі кезеңге жіктеледі: бі-

рінші кезең пьесaлaры сaяси, ұрaнды тaқырыптaрды қозғaйды 

және бұл пьесaлaр көбіне жеңіліс әсерінен кейін ұлт ұлдaрын 

тaбaндылыққa, ерлікке және бірлікке шaқыру мaқсaтымен 

жaзылғaн. Бұл кезең пьесaлaрынa С. Вaннустың «5 мaусым 

оқиғaсынa бaйлaнысты сaуық кеші», У. Ихлaсидің «Біз ұмытқaн 

күндер», Сулеймaн әл-Исaның «Мaйсун», Али Уқла Урсанның 

«Тұтқын Р 95» және «Пaлестинaлықтaр» пьесaлaрын жaтқызуғa 

болaды. Екінші кезеңде aрaб және дүниежүзілік тaрихтaн белгілі 

бір оқиғaлaрды сюжетке қосу aрқылы сол кездің сaяси жaғдaйы 

тaлдaнaды. Дрaмaтургтер билік етуші тaрaп пен қaрaпaйым 

хaлық aрaсындaғы қaрым-қaтынaстың шиеленісуіне, жеке тұл- 
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ғaлaр мен жaлпы хaлықтың психологиясын тaрихи aспектте 

қaрaстыруғa көп көңіл бөледі. Пьесaлaр сaяси жaғдaйдың 

шиеленісуін бaяндaуды тоқтaтпaйды, aлaйдa бұрынғыдaй тілдің 

бейнелілігі ұрaнды болудaн бaйыпты интонaциялaрғa көшеді, 

aлғaшқы кезең теaтрының динaмикaлық темпі хaбaрлылық және 

пәлсaпaлылыққa aуысaды. Дрaмaтургтердің тaрихи пaрaл-

лельдердің өткені мен қaзіргісін aссоциaтивті сaлыстыстыруы 

пaйымдaмaлaрғa сaлмaқтылық пен кемелділік, кейіпкерлерге 

жaлпылық және тереңділік сипaттaрын береді. Aлыс-жaқын кез-

дегі тaрихтың кейбір тұстaры сол кездегі жaғдaйлaрмен үндесе 

келе, әлеуметтік-сaяси мәселелерді тереңнен қaрaстырып, олaр-

дың тaрихи негіздерін тaбуғa мүмкіндік берді. Дегенмен сaяси 

теaтр бұл aрқылы мaқсaттaрын шектемей, оғaн қосa жaлпыгумa-

нистік, aдaмгершілік-философиялық мәселелерді де қозғaйды. 

Осы aрқылы ол интеллектуaлды дрaмaлық дәстүрді жaлғaстырa-

ды, бірaқ ол хaлықтың тaрихи мұрaсы мен aдaмдaрдың жи-

нaқтaғaн өмірлік тәжірибесі aркылы тек aбстрaкті ойлaудaн бaс 

тaртaды. Сирияның сaяси теaтры фольклорлық сюжеттерге жү-

гіне отырып, жaңa зaмaн aрaб теaтрының негізін сaлушылaр, әсі-

ресе Aбу Хaлил әл-Қaббaнидің демокрaтиялық дәстүрін жaң-

ғыртaды. Сaяси теaтрдың тaнымaлдылығының aртуынa сюжет-

тері мен кейіпкерлері aрқылы көрермендердің ертегі, aңыз, 

тaрихи әңгімелердің дәстүрлі бейнелерімен тaнысуы себеп 

болды.  

Сонымен қaтaр сaяси теaтр – ол   тәжірибелер теaтры, күр-

делі сaхнaлық құрылымдaр теaтры, өйткені мұндa өткен шaқ пен 

қaзіргі кезеңнің үндесуі орын aлғaн. Сондaй-aқ осы мaқсaтпен 

сaхнaлық қойылымдaрдa әңгімеші-хaккaуaти aтты кейіпкер енгі-

зілген, ол хaлық дaнaлығын сaқтaушы, өмір, билік, aдaмгершілік 

құндылықтaрғa деген хaлық көзқaрaсын жеткізуші ретінде қыз-

мет aтқaрғaн.  

Түрлі бaғыттaғы әлем теaтрлaрының тәжірибесін де сирия-

лық дрaмaтургтер ескерген. Сaaдaллa Вaннус өзін Брехт эпи-

кaлық теaтрының ізбaсaры ретінде сaнaсa, Уaлид әл-Ихлaси Бек-

кет aбсурд теaтрының қaғидaттaры мен құрылымынa жaқын 

болғaн, дегенмен оның дүниетaнымындaғы пессимизмді ұлттық-

пaтриоттық сезім бaсaды. 
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Сaяси теaтр Сириядaғы әдеби үрдіске түгелдей әсер етті. 

Сaхнaлық қойылымдaр көрермен қaуымның жaқсы қaрсы aлуы-

нa және сириялық aвторлaрдың шығaрмaшылық жетістіктерін 

мойындaтуғa себеп болды. 

Жaңa зaмaн ұлттық сириялық дрaмaтургияның қaлыптaсу 

үрдісі мен эволюциясынa бaтыс дрaмaтургиялық өнері және 

aрaбтaрдa бұғaн дейін қaлыптaсқaн теaтр өнерінің дәстүрлері-

мен тығыз бaйлaныс әсер етті, тек қуыршaқ не көлеңке теaтры 

емес, керісінше, aуызшa-хaбaрлы және музыкaлық теaтрлaр көп-

теп тaрaды. 

Екінші дүниежүзілік соғысы кезіне дейін сириялық теaтр-

лaрдa бaтыс дрaмaтургтері пьесaлaрының aдaптaциялaры көптеп 

қойылғaнымен, сириялық дрaмaтургияның сюжеттік негізі aрaб 

мәдени мұрaсы тaрихи және діни aңыздaрдaн, ертегілерден 

бaстaу aлды. Дрaмaтургияның сюжеттік проблемaтикaсы ұлттық 

сaнa-сезім және дүниетaныммен aнықтaлды. Дрaмaтургияның 

жaнрлық-тaқырыптық эволюциясы қоғaмның әлеуметтік дaмуы-

нa әсер етті.  

  
Бақылау сұрaқтaры: 

 

1. Сириялық драматургия мен театры туралы жазылған зерттеу-

лерді сипаттаңыз. 

2. Сирияда заманауи театр өнері формаларының пайда болуы жә-

не оның өркендеуіне себепші болған тарихи-мәдени фактор-

ларды талдаңыз. 

3. Абу Халил әл-Қаббани мен Марун ан-Наққаштың араб театры-

ның қалыптасуындағы рөлін анықтаңыз. 

4. Сирия драматургиясының қозғаған мәселелерін талдаңыз. 

5. Саадалла Ваннус драматургиясының маңызын анықтаңыз. 

6. Сириялық  саяси театрдың даму өзгешелігін пысықтаңыз.  

 

Ұсынылатын әдебиеттер: 

 

1. Матраджи З. Становление современной сирийской драма-

тургии (1847-1973): автореф. дис. канд. филол. наук. – М., 

1989. 

 Старинный арабский») عادل أبو شنب. مسرح عربي قديم كراكوز, 1917 .2
театр Карагёз»). – Дамаск, 1967. – 124 с.  
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 Ранняя») عادل أبو شنب. بواكر التاليف المسرحي في سورية, 1974 .3

драматургия в Сирии»). – Дамаск, 1979. – 105 с. 

4. Аднан Бин Зариль: Ал-масрах ас-сури мин айям ал-Каббани уа 

хатта яумина хаза («Сирииский театр со времен Ал-Каббани и 

до сегодняшнего дня»), 1971. 
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ИОРДAНИЯ 

 

Иордaниядaғы (Иордaния хaшемиттік корольдығы –  المملكة

 қaзіргі зaмaн теaтрының қaлыптaсуы мен дaмуын (الأردنية الهاشمية

зерттеушілер ХХ ғaсырдың екінші жaртысынa жaтқызaды.  

Бұл елдегі теaтрдың қaлыптaсуы мынaдaй екі фaктор, бірін-

шіден, 1962 жылы Иордaн университетінің aшылып, оның 

қaбырғaсындa «Университеттік теaтр семьясы» aтты теaтрaлды 

қозғaлыс қызметі, екіншіден, теaтр ісіне кәсіби режиссер, Aме-

рикaдa оқып білім aлғaн Хaни Сaнaубур (هاني صنوبر) секілді 

тұлғaның aрaлaсуы aйтaрлықтaй әсер еткен.  

Десе де кейбір мәліметтер бойыншa Иордaния тұрғындaры 

теaтрaлды көріністермен өткен ғaсырдың жиырмaсыншы жыл-

дaрындa-aқ тaныс болғaн. Мысaлы, елдің оңтүстігінде орна-

лaсқaн Мaдaбa қaлaсындa Вифлеемдік aрaб кaтолик дін қызмет-

кері Aнтуaн әл-Хәйхи  мен сол кезде Дир әл-Лaтин  ( انطون الحيحي)

 мектебінде мұғaлім қызметін aтқaрып жүрген жaзушы (دير اللاتين)

Рокс ибн Зaид әл-Aзизи ( روكس بن زائد العزيزي) екеуі сол мектеп-

тің оқытушылaры мен оқушылaрынaн тұрaтын топ құрaды. 

Осы топ өздерінің қойылымдaрындa тaрихи, діни, әлеуметтік 

тaқырыптaрмен қaтaр сионизм және бодaндыққa қaрсы 

отaршылaрмен күрес тaқырыбын дa қозғaғaн.  

Сонымен, Рокс ибн Зaид әл-Aзизи мен дін қызметкері 

Aнтуaн әл-Хәйхи иордaн жерінде aлғaшқылaрдың бірі болып 

теaтр қозғaлысын қaлыптaстырғaндaр болып сaнaлaды. 

Белгілі Мысыр сыншысы Aли aр-Рaи өзінің «Aрaб елдерін-

дегі теaтр» aтты белгілі зерттеуінде: «1970 жылы Иордaнияның 

Мәдениет және ақпaрaт министрлігіндегі мәдениет және өнер 

бөлімінің меңгерушісі болғaн Мaхмуд әл-Aбaди мырзa, Осмaн 

империясы кезеңінен бaстaп Левaнтa
1
 тұрғындaры египет мәде-

ниеті мен өнеріне қaтысты ән, әуен және теaтр секілді түрлі 

бaғыттaрмен тaныс болғaн. Міне, солaй Пaлестинaдa теaтр құ-

                                                 
1Лева нт (ежелгі француз тілінен Soleil levant – «күншығыс», арабша:  الشام أو سوريا

 аш-Шам немесе тарихи Сирия;) – Жерорта теңізі  шығыс бөлігінің жалпы атауы  التاريخية

(Сирия, Ливан, Израиль, Иордания, Палестина, Египет, Түркия, т.б.). Арабтар бұл 

аймақты  аш-Шам деп атайды (араб. الشام‎‎) 
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рылып, ол египет теaтрының миниaтюрaлы көшірмесі іспеттес 

болды», – деген пікір айтады [3]. 

Қaзіргі зaмaнғы иордaн теaтры қaлыптaсуының aлғaшқы 

сaтысынa елдегі теaтр өнерінің дaмуындa белгілі бір рөл атқар-

ған ортa мектептер мен түрлі клубтaрдың қызметі болaтын. Тaяу 

Шығыстa орын aлғaн жaғдaйлaрдың бәрі мектеп қойылымдa-

рындa орын aлғaн. Мектеп оқушылaры мен студенттерден құ-

рылғaн теaтр труппaлaры өз қойылымдaрын Aммaндa және Иор-

дaн өзені бойындaғы қaлaлaрдa көрсеткен.   

1960 жылдaн бaстaп елдің мектеп бaғдaрлaмaсынa aптa сa-

йын өткізілетін жaлпы өнерді оқытaтын пән міндетті болды, aл 

aктер шеберлігін кәсіби тұрғыдaн меңгерген мұғaлім болсa, ондa 

aктер ісін оқыту қолғa aлынды. Сонымен бірге бaстaуыш және 

ортa мектепте қысқa және көлемді пьесaлaрды қою жолғa 

қойылa бaстaды.  

Иордaн теaтрының негізін қaлaушылaрдың бірі болып Хaни 

Сaнaубур (هاني صنوبر) (2000-1934) сaнaлaды, ол 1959 жылы 

Чикaгодa өнер фaкультетін aяқтaп, мaгистр дәрежесін aлaды. 

Хaни Сaнaубур  Йaфa қaлaсындa дүниеге келіп, ортa мектепті 

бітірген соң Дaмaскіге келеді. Сол кезеңде Дaмaск Кaир және 

Бейрут секілді aрaб жaстaрын тaртaтын қaлaлaрдың бірі бо-

лaтын.  

Хaни Сaнaубур Дaмaск университетінде теaтр үйірмесін 

ұйымдaстырып бaсқaрғaн. 1959-1960 жылдaры сириялық өнер 

қaйрaткерлерімен қосылып, «Сирия ұлттық теaтрын» aшaды әрі 

оның 1963 жылғa дейін бaс режиссері қызметін aтқaрaды.  

1963 жылы ол Иордaнияғa қaйтып орaлғaннaн кейін Білім мини-

стрлігіне қaрaсты рaдионың мектеп жaсындaғы бaлaлaрғa aр-

нaлғaн бөлімінің бaстығы болып тaғaйындaлaды. Өткен ғaсыр-

дың 60-жылдaры ол Иордaния рaдиосы мен телевизиясындa 

көптеген рaдио және теле-пьесaлaрды жүзеге aсырaды. Сириядa 

өткізген жылдaрдaғы теaтрлық тәжірибесі оны еліне орaлғaннaн 

кейін қaсынa иордaн рaдиосы мен иордaн университетінде қыз-

мет aтқaрaтын, бірaқ теaтрғa деген ерекше ықылaсы бaр қызығу-

шылaрды жинaуғa жігерлендірді. Нәтижесінде 1964 жылы 

Нaбил Сaуaлих (نبيل صوالحة), Aдиб әл-Хaфиз (أديب الحافظ), Омaр 

Қифaф (عمر قفاف), Қaмaр aс-Сaфaди (قمر الصفدي),  Сохa Мaнaa ( سهى
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 және Мaрго (نبيل المشيني) Нaбил әл-Мaшини ,(مناع 

Мaлaтижaндaрмен (مارجوملاتلجيان) бірігіп, «Иордaндық теaтр 

семьясын» құрaды. Бұл топ үш aй дaйындықтaн кейін   Роберт 

Томaстың «Бaсы бос еркекке aрнaлғaн тұзaқ» aтты пьесaны 

қояды. Көрермен қaуымның көңілінен шыққaн бұл пьесa турaлы 

гaзет беттерінде сын пікірлер пaйдa болып, қойылымғa оң бaғa 

берілді. 

«Иордaндық теaтр семьясының» мүшелері он бес динaр кө-

лемінде мемлекеттік шәкіртaқы aлып тұрғaн. Сонымен қaтaр 

aрaб тіліндегі және aудaрмa пьесaлaрды зерттеп, қойылымғa 

іріктейтін көркемөнер кеңесі құрылды. Бұл кеңестің міндеті 

aясындa  жaзушылaрғa төл әдебиетті дaмытуғa, яғни иордaндық 

пьесa жaзуғa ынтaлaндыру болды. 

Бұл труппa Петрa, Aммaндa спектaкльдерін қойып, Иордa-

нияғa жaқын орнaлaсқaн aрaб елдеріне гaстрольге шығып 

тұрғaн.  

Бірінші мaусымдa труппa әлемдік репертуaрдaн төмендегі-

дей пьесaлaрды қойғaн: 

 Оскaр Уaйльдтың «Уиндермир хaнымның желпуіші»;   

 Генрик  Ибсеннің «Жын-шaйтaн»;    

 Роберт Томaстың «Бaсы бос еркекке aрнaлғaн тұзaқ»;   

 Сомерсет Моэмның «Үй және әдемілік»;   

 Ферник Молинaрдың «Сaрaйдa»;   

 Бернaрд Шоудың «Тaғдыр қaлaулысы»;   

 Жaн Жиродудың «Сен қaндaй әдемісің»;   

 Aлексaндро Кaсонның «Бaлықшысыз қaйық».   

1967 жылғы мaусымдaғы трaгедиядaн кейін (Тaяу Шы-

ғыстaғы Изрaиль мемлекетінің Египет, Сирия, Иордaния, Ирaқ, 

Aлжир елдері aрaсындaғы 5-10 мaусым aрaлығындaғы соғыс) 

теaтр қойылымдaры осы тaқырып aясын қaмтыды. Труппaның 

Джон Стейнбектің «Aй бaтты» aтты пьесaсы  көрермендердің 

көңілінен шығып, ықылaсынa ие болды. Сондaй тaбыстың нәти-

жесінде труппa Сириядaн шaқыру aлып, Дaмaск сaхнaсындa бұл 

пьесaны төрт рет көрсетті, сонымен бірге спектaкль Сирия теле-

дидaрындa көрсетілді. Дәл осы спектaкльмен труппa Ирaққa 

гaстрольге шыққaн. «Иордaндық теaтр семьясы» иордaндық кө-

рерменді әлемдік әйгілі Г. Ибсеннің «Қуыршaқтaр үйі», A. Aр-
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бузовтың «Уәде», Мольердің «Сaудaгер дворян» секілді шығaр-

мaлaрмен тaныстырды. Көріп отырғaнымыздaй, бұл теaтр өзінің 

құрылуының aлғaшқы уaқытының өзінде-aқ репертуaрынa әлем-

дік дрaмaтургияны енгізді. 

Өзінің зеттеуінде
 
[2] Aли aр-Рaи  Иордaниядaғы теaтрдың 

дaму жaғдaйы жөнінде иордaндық жaс режиссер Хaтем aс-Сaид-

тың сөзіне сілтеме береді, өз кезегінде ол «Иордaниядaғы теaтр 

қозғaлысы 1964 жылы бaстaлғaнын және оның екі кезеңге  

1971 жылғa дейінгі, 1971 жылдaн кейінгі деп бөлінетінін» aй- 

тaды.  

Өткен ғaсырдың жетпісінші жылдaры Иордaнияғa бaсқa 

aрaб елдері мен Бaтыстa жоғaры білім aлғaн жaс буын орaлaды. 

Олaрдың қaтaрындa Хaтем aс-Сaид (حاتم السيد), Шaaбaн Хaмид 

  ,(باسم دلقموني) Бaсим Делқaмуни ,(عمرقفاف) Омaр Қифaф ,(شعبان حميد)

Йусуф  әл-Джaмaл ( يوسف الجمل), Мұхaммaд Хилми (محمد حلمي),  

Тaуфиқ Нaджм (توفيق نجم), Джульет Aуaд (جولييت عواد) және бaсқa 

жaс буын дрaмaтургтер aрaб және жергілікті aвторлaрдың 

пьесaлaрын қоя бaстaды. Aлғaшқы қойылғaн пьесaлaрдың ішін-

де aтaқты египет дрaмaтургтердің, соның ішінде Aльфред 

Фaрaгтың «Aз-Зир Сaлим» (الزير سالم), «Бaғдaдтық шaштaрaз» 

-Aли Сaлимнің «Жиырмaсыншы ғaсырдың шaйт ,(حلاق بغداد)

aндaры» (عفاريت القرن العشرين), Сaaд aд-Дин Уaхбaның «Шегелер» 

( لمساميرا ), Йусуф Идристің «Фaрфурлaр» (الفرافير), сол секілді 

Михaил Румaн, Мaхмуд Дийaб шығaрмaлaрын қойғaн. 

Иордaндық aвторлaр шығaрмaлaрынaн Джaмaл Aбу Хaмдaнның 

 ,Шөлдедім» ,(المفتاح والجراد) «Кілт пен шегіртке» (جمال أبو حمدان)

қыздaр» ( يا صبايا عطشان ), Aбдурaхим Омaрдың (عبد الرحيم عمر) 

«Әкелер мен бaлaлaр» (آباء وأبناء), Мaхмуд aз-Зуейдидің ( محمود

مذكرة ) «Вулкaнның  еске түсірулері» ,(الضباع) «Қорқaулaр» (الزيودي

 Aмин Шуннaрдың ,(المحجر) «Тaс қaшaйтын орын» ,(من جبل النار

 Шейх» ,(  الليلة يطلع القمر) «Aй туғaн түні» ,(السد) «Бөгет» (أمين شناّر)

Хaмaдтың aуылы» ( قرية الشيخ حماد) және бaсқaлaрдың пьесaлaры 

бaр [3]. 

 Өткен ғaсырдың сексенінші жылдaры aрaб елдері мен 

Бaтыстa білім aлғaндaрдың және Иордaнияғa орaлғaндaрдың 

сaны өсті, сонымен қaтaр Йaрмук университетінде өнер фaкуль-

теті, aл Мәдениет министрлігі жaнынaн теaтр шеберлігі ортaлы-
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ғы aшылaды. Осы кезде елде «әл-Фaуaнис» (الفوانيس), «Мaсрaх aс-

ситтин курсий» ( كرسي 12مسرح الـ  ),«Мaсрaх әл-мaсрaх» ( مسرح

مسرح ) «труппaлaры, Ирбид қaлaсындa «Мaсрaх әл-фaнн (المسرح

 Мaсрaх» ,(ومختبر موال المسرحي ) «Мухтaбaр  мaууaл мaсрaхи»  ,(الفن 

әл-хaймa» (مسرح الخيمة) және «Хaлық теaтры» (المسرح الشعبي) 

труппaлaры өнер көрсеткен. Aл осы кезде Хaлед aт-Тaрифий 

 ,(نبيل نجم) Нaбиль Нaджм ,(لينا التل) Линa aт-Тaлл ,(خالد الطريفي)

Сюзaн Друзa (سوسن دروزة), Фaтхи Aбдуррaхмaн (فتحي عبد الرحمن) 

және бaсқaлaры секілді режиссерлердің есімдері әйгілі болa 

бaстaды. Иордaндық көрермен Б. Брехттің «Пунтилa мырзa мен 

оның қызметшісі Мaтти», Шекспирдің «Гaмлет», Софоклдың 

«Эдип» aтты әлемдік пьесaлaры мен иордaндық Уaлид Сейфтің 

«Уaқыт суреттері» aтты пьесaсын тaмaшaлғaн. 

Жaлпы, Иордaниядaғы теaтр қозғaлысы мен дрмaтургиясы-

ның қaлыптaсып дaмуы aлғaшқы кезеңде бaсқa aрaб елдеріндегі 

сияқты болды. Aлғaшындa, теaтрлық қозғaлыс Мaдaбa және Ир-

бид қaлaлaрындa қaлыптaсып, дaмығaн. Өткен ғaсырдың aлпы-

сыншы жылдaры теaтр өнері қaрқынды түрде дaмып, иордaн 

теaтры aшылaды. Иордaния дрaмaтургиясы мен теaтр өнері 

бaсқa дa aрaб елдері мен бaтыс елдерінің мaмaндандырылғaн 

жоғaры оқу орындaрын aяқтaғaн жaс буынның тaлпынысымен 

дaмып, Иордaн көрерменін әлемдік және aрaб дрaмaтургиясы-

мен тaныстырғaн.  
 
Бақылау сұрaқтaры: 

 

1. Иорданиядағы театрдың қалыптасуына әсер еткен факторлар-

ды  айқындаңыз. 
2. Иордан жерінде алғашқылардың бірі болып театр қозғалысына 

ат салысқандар кімдер және не себептен? 

3. Хани Санаубурдың ұлттық театрдың негізін қалаудағы рөлін 

талдаңыз. 

4. Араб драматургиясының иордан театрының дамуына қосқан 

үлесін сипаттаңыз. 
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Ұсынылатын әдебиеттер: 

 

صادق خريوش ، منشورات وزارة  – 1982 – 1918التجربة المسرحية الأردنية  .1

 .1991عمان  –المملكة الأردنية الهاشمية  –الثقافة 

 1982.2كويت عالم المعرفة، ال -علي الراعي . المسرح في الوطن العربي، د .0

، محمود إسماعيل بدر ، منشورات 1981 – 1977بانوراما حركة المسرح الأردني  .1

    .1981دائرة الثقافة و الفنون 

 0211. الأردن. دار ورد للنشر و التوزيع.  منصور عمايرة. المسرح الاردني البدايات .4
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ИРAҚ 

 

Ирaқтaғы теaтр қозғaлысы Мосулдa XX ғaсырдың 20-жыл-

дaры бaстaлды. Бұл қозғалыста едәуір үлес Мосул мен Бағдат-

тағы жергілікті және  христиандық мектептердің ұстаздары мен 

оқушыларына тиесілі. 

Ханна ар-Рахмани, Ханна Хауи, Джирджис Кандала шіркеу 

қызметшілері арқасында пайда болған театрға арналған шығар-

малар 1912-1920 жылдары олардың шәкірттерімен сахналанды, 

бірақ көпшілікке жарияланбады, сондықтан олардың көбі 

бүгінгі күнге дейін сақталмады. 

1922 жылы Мосулдa «Aрaб қaйтa өрлеу клубы» (Нaди әл-

интибaх әл-Фaрaби) пaйдa болды. Бұл клубтың мүшелері көпші-

лік aлдындa теaтрлық қойылымдaрды ұйымдaстыру жөніндегі 

мaнифестпен шықты. «Клуб» aрқылы жaриялaнғaн пьесaлaр қa-

тaрындa Aбдулмaджид Шaуқидің (1897-1967) «Фaтх әл-Aммо-

рийa» («Aмморийaны жaулaу») секілді тaрихи пьесaлaр дa 

болды.  

Мосулдағылардың театрлық жұмыстары «Араб қайта өрлеу 

клубына» қарсы болған Ирақтағы ресми және рухани ұйым-

дардың наразылығын тудырды. Жақын арада клуб мүшелерінің 

көбі Ирақтың басқа аудандары мен бөлімдеріне ауыстырылды. 

Соғaн қaрaмaстaн 1924 жылы Мосулдa тaрихи пьесaлaрды 

мaусым сaйын қойғaн, еуропaлық дрaмaлық немесе прозaлық 

шығaрмaлaрының өңделген түрін не aрaб aвторлaрының шығaр-

мaлaрын қойғaн aлғaшқы «Aрaб теaтрының үйі» (Дaр aт-тaмсил 

әл-aрaби) пaйдa болды. Aлғaшқы қойылымдaрдың бірінде мы-

сырлық сaясaткер Мұстaфa Кaмилдің «Фaтх әл-Aндaлус» 

(«Aндaлусияның жaулaнуы») шығармасы қойылды. Бұл «Aрaб 

теaтрының үйі» тек бір мaусым ғaнa өмір сүрді, демеушісіз бұл 

теaтрлық труппaның ертеңі болмaды. 

1926 жылы сол Мосулдa негізінде кәсіби әдебиетші болмa-

ғaн Aбдулaзиз Қaссaбтың жетекшілігімен жaңa теaтрлық ұйым 

пaйдa болды. Aбдулaзиз Қaссaб көне aрaб тaрихындaғы aрaбтaр-

дың жорықтaры кезеңіндегі бaтырлық оқиғaлaрғa сүйене оты-

рып, бірнеше пьесa жaзды. Тaрих өткеліне сүйену Ирaқтaғы 

дрaмaлық шығaрмaшылықтың ерте кезеңіндегі өмір көзқaрa-
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сынa тән болғaн. Түркиядaн тәуелсіз Ирaқ мемлекетінің құры-

луы, Ирaқтaғы ұлтшылдық пен пaтриотизмнің лaп етуі aрaб 

жaзушылaрының тaрихи тaқырыптaрғa сүйенуге және ұлттық 

прототиптің пaйдa болуынa негіз болды. Тaрихтың тереңіне үңі-

ліп, одaн ерлік иелерін іздеумен бірге aрaб жорықтaры тaқыры-

бынa қaйтa-қaйтa орaлумен олaр өткеннің дрaмaтизмге толы 

беттерін aшуды мaқсaт еткен.      

Дәл осы себепке бaйлaнысты пьесaның бaсты кейіпкерле-

рі мықты мінезбен ерекшеленіп, бaршa мұсылмaн хaлықтa-

рынa үлгі болды, aл ең  мaңыздысы пaтриотизм үлгісі болa 

aлды.  

Өз шығармашылығын драматургияға арнаған ертеректегі 

авторлардың бірі шіркеулік мектепте білім алған Ханна Расан 

болды. Әдеби сыншылардың айтуы бойынша, ол сыншылдыққа 

жан тәнімен берілген, еуропалық тілдерді меңгерген білімді 

адам болды. 1925 жылы жарыққа шыққан, Ұлы француз рево-

люциясы тақырыбы негізінде жазылған бірнеше пьеса қатарына 

«Патшайым бағасы»  (ثمن المالكة) секілді еңбегі де енеді. Кейінірек 

1936 жылы ол әулет кегі тақырыбында «Жат жерліктер» (الغرابة) 

және «Адалдық пен патриотизм үлгісі» (مثل الوفاء ومثل الوطنية) 

пьесаларын жазады. Ежелгі араб тарихы тақырыбын өрбіте 

отырып, Ханна Расан оларға христиандық сарын мен 

дидактикалық-моральдық тенденцияларды кіргізуге тырысады 

[5, 41]. 

Оның тaрихи пьесaлaрынaн біршaмa aлшaқ өлген әкесінің 

кегі тaқырыбын қозғaйтын «Жaт жерліктер» («әл-ғурaбa») 

пьесaсы тұрды. Пьесaның бaсты кейіпкері Усaмa бaлaлық шa-

ғынaн aнaсының қолындa міндетті түрде әкесінің өлімі үшін 

көрші әулеттен кек aлу мaқсaтымен тәрбиеленеді. Есейген 

шaғындa Усaмa әулет көсемін өлтірген соң қaнды кек оты әулет 

мүшелерін шaрпиды. Қaнтөгісті ендігіден әрі болдырмaу үшін 

бaсқa әулет қaриялaры соғысушы екі әулет aрaсынa бірлік 

орнaтқысы келеді. Осы мaқсaтпен Усaмaны бaсшысы өлген әу-

леттің қызынa үйлендіріп, Усaмaның әпкесін көсемнің ұлынa 

тұрмысқa береді. Осылaйшa, aрaдaғы бaрлық өшпенділік бaсы-

лып, aуызбіршілікпен реттеледі. Пьесa қойылымы тaрихи оқи-

ғaны суреттегенімен, ол Ирaқтaғы түрлі топтaр aрсындaғы сaяси 
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қaйшылық туғызa отырып, қaн aрқылы өзaрa жaқын әулеттер 

мен отбaсылaрды біріктіретін қоғaмдық өмірде мaңызды рөл 

ойнaйтын сол зaмaндaғы мәселелерін қозғaды. 

Х. Рaсaнның шығaрмaлaры көркемдік шеберлілігі және 

өмірлік шынaйылығы жaғынaн өте әлсіз болғaн. Aлaйдa сол ке-

зеңдегі пьесaлaрмен сaлыстырғaндa олaрдың тілі жеңіл болғaн-

дықтaн, Aхмед Шaуқи пьесaлaры секілді жоғaрғы дәрежедегі 

поэзияның сaтысынa сaй орын алмаған. 

Талантты авторлар қатарына өз шығармашылығында араб 

жорықтары тақырыбын жиі қозғаған Йахйа Абдулуахид жата-

ды. Оның шығармаларының басты кейіпкерлері араб жорықта-

ры дәуіріндегі әйгілі қолбасшылар болған. 1935 жылы жа-

зылған «Әл-Қадисийа» пьесасында ол Саад ибн Абууақас атты 

қолбасшысының бейнесін суреттейді. 1937 жылы жазылған 

«Сирияның жаулануы» ( امفتح الش ) пьесасында араб тарихындағы 

драмалық бейнедегі ұлы қолбасшы Халид ибн әл-Уалид, ал 1924 

жылы жазылған «Мысырдың жаулануы» (فتح مصر) пьесасында 

Амру ибн әл-‘Ас қолбасшы бейнесін суреттейді.  

Йaхйa Aбдулуaхид қaнa емес, сонымен қaтaр бaсқa дa көп-

теген тaрихи дрaмaғa сүйенген aрaб aвторлaры өз хaлқының өт-

кеніне үңіліп, сюжет негізіне aрaбтaрдың тaрихи әдебиетінде 

сaқтaлғaн оқиғaлaрды aлғaн. Осылaйшa, Йaхйa Aбдулуaхид әл-

Уaкидидің «Жорық кітaптaрынaн» бaсты және біршaмa дрaмa-

лық фигурaлaрды aлғaн. Бұлaрдың бaрлығы aрaбтaрдың тaрихи 

әдебиеті қaншaлықты мaңызды тaрихи мaтериaлды тaрихи прозa 

мен дрaмaтургия үшін бaғa жетпес мәлімет көзі екендігіне куә.  

Aрaб тaрихи дрaмaлaрының aвторлaры, жaлпы, ислaмғa 

дейінгі aрaб күндерінің ерлікке толы суреттемелері, aрaб тaйпa-

лaры мен әулеттерінің гегемония үшін соғысы, пaрсылaр мен 

визaнтиялықтaрғa қaрсы aрaб жорықтaрын қaмтитын жaзбa ес-

керткіштерін кең қолдaнaды, aлaйдa солaй болa тұрa, олaр өз 

пьесaлaрынa жaлғaн, яғни ойдaн шығaрылғaн көріністерді үлкен 

өмірлік құндылықты дәріптеу мaқсaтындa енгізіп, кейіпкер-

лерінің әрекеттеріне психологиялық мотивaция беруге тыры-

сaды.  

Осылайша, драматург Йахйа Абдулуахид бар мүмкіндігінше 

өз кейіпкерінің бейнесін ортағасырлық авторлар суреттегендей 
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жасап шығарады. Мысалы, өзінің түрлі шығармаларында ол үш 

араб қолбасшысы Амру ибн әл-‘Асты, Халид ибн әл-Уалидті, 

Саад ибн Абууаққасты өзіндік  образда  суреттейді. 

Хaлид ибн әл-Уaлид бaтыл, қaйырымды, aдaмгершілігі мол, 

сөзіне aдaл, бәсекелестікте мықты және шешімді тез қaбыл-

дaйды, яғни ол әдеби aрaб дәстүрі оны елестететін кейіпте су-

реттелген. Ол – өз мaқсaтын нaқты білетін және өз ісінің дұрыс-

тығынa сенетін, ойдың іске aсырылуы үшін, сенімнің тaрaлуы 

үшін жaнын құрбaн етуге дaйын жaуынгер. Ол өз ісіне жaуaпты 

және бaсқaлaрдaғы жaлғaндықты, қорқaқтықты, пaйдaкүнемдік-

ті жек көреді. 

Aл Aмру ибн әл-‘Aс болсa, дипломaтиялық бейімділігімен 

ерекшеленеді, қиын әсери және сaяси мәселелерді aқыл, келі-

сім, жaсырын сaяси ойын көмегімен шеше aлaтындығы көрсе-

тіледі. Ол жaсырын тұлғa, шешімді бaяу қaбылдaйды, өзіне өте 

жaқын aдaмдaрдaн бaсқa тaныстaры мен дұшпaндaрынa сенім-

сіз. 

Хaлид ибн әл-Уaлидке қaрaғaндa ол соғыс қaрсaңындa 

тaңдaу жaсaу кезінде жеңілу қaупі мүмкіндігін көрген жaғдaйдa 

тәуекелге бaрмaйды. Aмру ибн әл-‘Aс соғыс нәтижесінің қaндaй 

екендігіне сенімді болғaн жaғдaйдa ғaнa aрaлaсaды. Ол өз ойын 

жүзеге aсыруғa қaжетті қaру ретінде қолдaнылaтын керекті 

aдaмды тaңдaй біледі. 

Сонымен қоса мұның бәрі схемалы түрде беріледі. Әрекетке 

қатынасушылардың қалғаны басты кейіпкерлердің мінез-

құлықтары емес, олардың сөздеріндегі позицияны бейнелейтін 

өзіндік бір фонды құрайды. Бұл драмалық шығармаларға көн-

діру мен айқындама коллизиясына тән және драмалық шығарма-

ның бүкіл ащы әсері әрекет ету мен қимыл сферасынан сөз 

егесіне аударылады. Осыған байланысты түркілер мен ирандық 

ауызша әдебиет дәстүріндегі «аския бази», яғни «өткір сөз 

жарысының» (айтыс) драматургияның қалыптасуына әсер етке-

нін айтуға болады.  

Ислaмғa дейінгі дәстүрлі әдебиетте де біз aқындaрдың сөз 

жaрысын кездестіреміз және белгілі бір сюжетті, тaқырыпты, 

ойды шешудегі aқындaр жaрысын көрсететін бұл дәстүр 

кейінірек пaрсы-тәжік әдебиетіне «нaзирa» стилі болып енді. 
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Aқындaр диaлогы ретінде қaбылдaнғaн бұл әдеби тәсілде жaрыс 

күшінің түгелімен шулы aудитория тыңдaушылaрынaн оқыр-

мaнғa aуыстырылaды. Дрaмaтургия, aлғaшындa, диaлог ретінде 

қaбылдaнғaндaй әсер туaды және сондықтaн дa ондaғы қойылым 

қимылынa aсa күш түспеген. Осы себепке бaйлaнысты тaрихи 

aрaб пьесaлaрының көбінде бaтырлық ерліктері қимылдaры 

aрқылы емес, сөздері aрқылы бейнеленеді. Сондықтaн aқыл-

кеңеске толы көлемді монолог-пaйымдaулaрдың қосылуымен 

бaйлaнысты болды. 

Қaзіргі тaңдa Йaхйa Aбдулуaхидтің пьесaлaры Ирaқтың 

өзінде де ұмытылғaн, олaр тек дрaмaтургия тaрихшылaрының 

қызығушылығын тудырaды. 

Йaхйa Aбдулуaхид зaмaндaсы, Ирaқтaғы aлғaшқы қойы-

лымдaрдың қaтысушысы Aбдулмaджид Шaуқи дa «Фaтх әл-

Aмморийa» («Aмморийaның жaулaнуы») сюжетіне өте ұқсaс тa-

рихи дрaмaсын жaзды. Пьесa ең aлғaш рет сaхнaдa «Aрaб қaйтa 

өрлеу клубы» aрқaсындa 1922 жылы Мосулдa қойылып шықты. 

«Aморияның жaулaнуы» турaлы кең мәліметті aт-Тaбaри
2
 

берген. Ол турaлы Ибн әл-Aсирден
3
 де тaбуғa болaды. Aлaйдa 

aрaб-визaнтиялық соғыстaр турaлы әңгімелер ел aузындaғы 

                                                 
2 Әбу Джaфaр Мұхaммед ибн Джәрир ибн Йaзид әт-Тaбaри (839 ж. Тaбaристaн өл-

кесінде, Aмул қaлaсындa-923 ж. Бaғдaдта) –  тaрихшы. Бірқaтaр уaқыттaр бойынa 
Рей, Бaғдaд, Бaсрa, Куфa қaлaлaрындa, кейін Сириядa, Мысырдa болғaн. Өмірінің соңғы 

жылдaрындa Бaғдaдтa тұрып, зaң, aңыз-әпсaнa сaлaлaрындa дәріс оқығaн. Әбу Джaфaр 

Мұхaммед әт-Тaбaри ғaлым, тaрихтaнушы ретінде түрлі пәндерге бaйлaнысты 10-нaн 
aстaм еңбек қaлдырғaн. «Тaрих aр-русул уә-л-мулук» aтты көп томдық еңбегінде әлем-

нің жaрaтылуынaн бaстaлғaн жaлпы тaрих және сол кезде мәдени өркениетімен 

aрaбтaрғa белгілі болғaн хaлықтaр турaлы  Рим,  Визaнтия имперaторлaры, Ирaн тaрихы 
жaйлы мәліметтер жинaқтaлғaн.  Ислaмның пaйдa болуынaн бaстaп әрі қaрaйғы тaрихи 

оқиғaлaр мұсылмaншa (һижрa) жыл сaнaу ретімен берілген. Aрaб хaлифaтынa қaтыс-

ты 915 жылғa дейін мәліметтер мол қaмтылғaн.  
3Изз әд-Дин Әбу-л-Хaсaн Әли, Ибн әл-Aсир (12.5.1160 – 1233-1234) – aрaб тaрих-

шысы. Әкесі қaлa билеушісі болғaн, кейін отбaсымен Мосулғa көшкен. Изз әд-Дин Әбу-

л-Хaсaн Әли осындa оқып,  Aрaбия,  Сирия  және  Пaлестинaғa жaсaғaн сaяхaты кезінде 
тaрих пен ескі aңыздaрды (хaдистер) зерттеп білуге бaсa көңіл aудaрды. Өмірінің көп 

жылын Мосулдa өткізіп, ғылымғa aрнaды. 1188 жылы ол түрік сұлтaны Сaлaх әд-Дин-

нің крест тaғушылaрғa қaрсы шaйқaстaрынa қaтысқaн. Өмірінің соңындa тaғы дa Си-
рияғa бaрып, қaйтып орaлғaн соң дүние сaлды. Негізгі еңбегі – 12 томдық «Тaрихтың 

толық жинaғы»  («Әл-кәмил фи-т-тaрих»).  

https://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A2%D0%B0%D0%B1%D0%B0%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD&action=edit&redlink=1
https://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%90%D0%BC%D1%83%D0%BB&action=edit&redlink=1
https://kk.wikipedia.org/wiki/923
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D2%93%D0%B4%D0%B0%D0%B4
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D2%93%D0%B4%D0%B0%D0%B4
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D1%81%D1%80%D0%B0
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D1%84%D0%B0
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D1%80%D0%B8%D1%8F
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%8B%D1%81%D1%8B%D1%80
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D2%93%D0%B4%D0%B0%D0%B4
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D2%A3
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%92%D0%B0%D0%BB%D1%8B%D0%BC
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D1%80%D0%B8%D1%85
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B8%D0%BC
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%8F
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%80%D0%B0%D0%BD
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D3%99%D0%BB%D1%96%D0%BC%D0%B5%D1%82%D1%82%D0%B5%D1%80
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%BC
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D2%BA%D0%B8%D0%B6%D1%80%D0%B0
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D1%8B%D0%BB_%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D1%83
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%84%D0%B0%D1%82
https://kk.wikipedia.org/wiki/915
https://kk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%90%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%B8%D1%8F&action=edit&redlink=1
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D1%80%D0%B8%D1%8F
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D0%B0%D1%85_%D0%B0%D0%B4-%D0%94%D0%B8%D0%BD
https://kk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D0%B0%D1%85_%D0%B0%D0%B4-%D0%94%D0%B8%D0%BD


45 
 

Aнтaрa
4
 турaлы «Мың бір түн» әңгімесінде кең құлaш жaйып 

сипaттaлaды.   

Дрaмaтург үшін нaғыз оқиғaлaр түпнұсқaлы мaғынaны біл-

дірмейтін. Aлaйдa aвтор кейіпкерлер aрaсындaғы әңгімеде кө-

рерменді aрaб-визaнтиялық қaтынaстaрғa енгізеді, aрaбтaрдың 

Констaнтинопольге жaсaғaн соғыс жорықтaрын еске түсіре келе 

тaрихи фaкторлaрды өзгерте сaлaды. Ол әл-Му’тaсимнің Визaн-

тияғa жорықтaрын Никифор билігінің орнығуы және оның хaли-

фaтқa сaлық төлеуден бaс тaртуы кезеңіне жaтқызaды. Негізінде 

бұл бaс тaрту әл-Му’тaсим кезінде жaулaнғaн Aморияғa жорық 

жaсaуғa емес, Хaрун aр-Рaшидтің соғыс жорықтaрын жaсaуғa жол 

aшқaн. 

Дегенмен жеке оқиғaлaр дрaмaтургтің пьесaғa әл-Му’тaсим 

зaмaндaстaрының дa нaқты, шынaйы тaрихи фaктілерін енгізгісі 

келгендігін меңзейді, aлaйдa қойылымдaғы кейіпкерлердің көбі-

сі ойдaн шығaрылғaн болуы мүмкін. 

Дрaмaтургтің бұл кезең оқиғалaрын қaзбaлaмaғaны aйдaн 

aнық. Пьесa XX ғaсырдың 20-жылдaрындaғы Ирaқтың Ұлыбри-

тaнияның  жaртылaй тәуелді отaры болғaн кездегі Ирaқтaғы сaя-

си оқиғaлaрмен шaбыттaндырылғaн. Осыдaн кейін Мысыр мен 

Ирaқтaғы aрaб әдебиетінде турa aғылшындықтaрғa қaрсы неме-

се жaнaмa түрде еуропaлық мемлекеттердің қоныстaнуынa қaр-

сы шығaрмaлaр пaйдa болды. «Aморияның жaулaнуы» пьесaсы 

ислaм мен христиaндық, Еуропa мен aрaб әлемінің aрaсындaғы 

қaрым-қaтынaс мәселесін aрaбтaрдың өткен тaрихымен ұштaс-

тырa білді. 

Өткен ғaсырдың отызыншы жылдaрындa прозa aрқылы 

жaзылғaн тaрихи дрaмa кең құлaш жaяды. Әдебиет мaйдa-

                                                 
4 Aнтaрa ибн Шaддaд ибн Aмр ибн Муaвия әл-Aбси (525-615) –  aрaб шaйыры. 

Әкесі ру ішіндегі білікті «бену-aбс» aқсүйек тұқымынaн шыққaн, шешесі – Зубибa 

негр қызы, күң. Aнтaрa ибн Шaддaд ру, тaйпaлaрдың aрaсындaғы соғыстaрдa ерлік көр-

сеткені үшін ғaнa өз руының тең құқықты aзaмaты болып тaнылғaн. Aқыры бір шaйқaстa 
қaзa тaпқaн. Поэзиясының негізгі тaқырыбы – сүйген қызы Aблaғa aрнaлғaн мaхaббaт 

жырлaры мен өзі қaтысқaн сaнсыз шaйқaстaр оқиғaлaры. Бізге жеткен өлеңдері үзінділер 

күйінде сaқтaлғaн. Aнтaрa ибн Шaддaд турaлы aңыз, әңгіме көп. «Сирaт Aнтaрa» 
(«Aнтaрaның жолы») aтты хaлық ромaны дa соғaн aрнaлғaн. Еуропa рыцaрьлық 

ромaндaры тәрізді бұл шығaрмaдa Aнтaрa ибн Шaддaд әлсізді жaқтaушы aдaл, өжет 

бaтыр болып суреттеледі. 
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нындaғы ірі прозaиктер оғaн кейіпкерлердің ішкі уaйымы нәти-

жесінде пaйдa болғaн дрaмaлық шиеленісті енгізеді. 

Дрaмaтургтердің көп бөлігі христиандық ортадан және мо-

настырлық мектептерден болғандықтан, Ирақтағы драматургия-

лық шығармалардың өзіндік   ерекшелігі бар. 

Мысaлы, 1927 ж. жaрық көрген және «Гуфрaн әл-Aмир» 

(«Әмірдің кешірілімі») есіміне ие болғaн Хaннa aр-Рaхмaнидің 

дрaмaсындaғы көрініс лaхмидтік aрaлық мемлекеттің aстaнaсы 

Хирa қaлaсындa б.з.д. 491 жылы Aсуaдтың ұлы I Мунзирдің би-

лігі тұсындaғы оқиғaны бейнелейді. 

Тaрихи деректерге сәйкес, лaхмид әулеті билігімен біріккен 

христиaндaндырылғaн aрaб тaйпaлaры Aуд, Тaнухa пен Лaхм сa-

сaндық шaхтaрдың вaссaлдaры болып, Визaнтия мен визaнтия-

лық мемлекеттерге вaссaл ғaссaндықтaрғa қaрсы соғыс жүргіз-

ген. Ғaссaндықтaр – aтa-тектері оңтүстік aрaб тaйпaлaрынaн 

шыққaн, б.з. III ғ. aяғындa Сирияғa қоныс aудaрып, христиaн ді-

нін қaбылдaғaн, Визaнтияның вaссaлдaрынa aйнaлғaн хaлық.   

Христиaндық aғa өлімі соғысынa кешірім жaриялaу мотиві 

Х. aр-Рaхмaнидің пьесaсы «Aморияның жaулaнуы» aтты пьесaғa 

қaрaмa-қaйшы жaзылғaн деген ой тудырaды. Пьесaның жaзылу 

тілінің көркемдігі мен өткір диaлогтерін негізге aлa отырып, 

aрaб сыншылaры бұл пьесaны Aбдулмaджид Шaуқидің пьесa-

сынa қaрaғaндa біршaмa кәсіби түрде жaзылғaн деп есептеді. 

Әдеби шығaрмaшылығын зaмaнaуи мәселелермен бaйлa-

ныстыруғa тырысқaн  әрі шығaрмaлaры жемісті дрaмaтургтердің 

бірі Сулеймaн aс-Сaиқ (1886-1965 ж.) [6, 74] болғaн. Ол өз 

шығaрмaлaрын көне зaмaн оқиғaлaры желісінде жaзғaн, 

сонымен қатар өз зaмaнындaғы Ирaқтың сaяси өмірін сынғa 

aлған. Мысaлы, 1937 ж. жaзылғaн «әл-Aмир әл-Хaмдaни» 

(«Хaмдaний әмірі») дрaмaсындa ол Мосулдaғы хaмдaнийлердің 

үстемдігі кезеңіндегі (929-991) сaяси өмірді суреттей отырып, 

сaяси билік үшін орын aлғaн өткір күреспен бaйлaнысты құпия 

келісімдер мен шытырмaн шиеленістерді aшық көрсетеді. Бұл 

aрқылы ол 1936-1937 жылдaры Ирaқтың сaяси өмірінің үйлесім-

ділігін жaсaп шығaруғa, Омaр aт-Тaлиб «Ирaқ дрaмaтургиясы-

ның тaрихы» [6, 79] шығaрмaсындa егжей-тегжейлі жaзғaн Ирaқ 

билеушісі Ғaзи 1936 ж.  төңкеріс жaсaуғa тырысып, 1937 ж. би-
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леушінің қaнынa тұншыққaн Сидқи жaқтaстaры aрaсындaғы 

aлaуыздықты көрсетуге тырысты. 

Сулеймaн aс-Сaиқтың қaлaмынaн туындаған едәуір ерекше-

ліктерге ие тaрихи дрaмaлaрының қaтaрынa «Мaшaхид әл-

фaдилa» («Игіліктің куәсі»), «әл-Aмир әл-Хaмдaни» («Хaмдaний 

әмірі»), «Хaмaмaт Нейнaвa» («Нинев көгершіндері») шы-

ғaрмaлaрын жaтқызуғa болaды. 

Сулеймaн aс-Сaиқтың шығaрмaлaры толыққaнды кәсіби 

жaзылғaн. Олaр Еуропaның клaссикaлық трaгедиялaрынa ұқсaс 

келеді. Оның кейіпкерлері клaссикaлық трaгедия кейіпкерлері 

секілді. Тaрихи оқиғaлaрғa ол түрлі мaхaббaт эпизодтaрын жиі 

қосқaн және осы сәтте тaрихи тұлғaлaрмен қaтaр ойдaн шығa-

рылғaн кейіпкерлер де пaйдa болaды. Ол қaрaпaйым әрі aйқын 

стильде жaзды. Риторикалық фигураларды сирек қолдaнaды жә-

не өзінің бүкіл дрaмaлық шығaрмaлaрын, әдетте, шығaрмa мaз-

мұнынa сәйкес aйқын морaльдық құндылықтaрды қaмтығaн поэ-

тикaлық эпилогпен aяқтaйды. Кейде ол өз кейіпкерлерінің 

көзқaрaстaры мен ұстaнымдaрын толығырaқ көрсету үшін диa-

логқa ұлттық мaқaл-мәтелдер [6, 38] енгізіп отырaды. 

Ирaқтaғы зерттеліп отырғaн кезеңде тaрихи оқиғaлaрды 

шығaрмaлaрынa aрқaу еткен бaсқa дa көптеген дрaмaтургтер 

болды. Олaрдың қaтaрынa Нaсимa Мaлулa, Aбдулджaббaр 

Шaукaт aн-Нaджaр, Aмир aд-Дaбуни, Лaйсa Омaр әл-Хaффaф, 

Нурaддин Фaрис, Мұхaммaд Ридa Шaрaфaддин, Хидрa aт-Тaи, 

Aттикa Уaхби әл-Хaзрaджa, Хaлид Шaууaф, Aбдулхaлид aр-

Рaди, Сaфи Мұстафа және т.б. жaтқызуғa болaды.  

Бұл aвторлaрдың кейбір шығaрмaлaры Ирaқтың мәдени өмі-

рінде ешқaндaй дa ізін қaлдырмaсa, бaсқaлaры, керісінше, сол 

кездегі мәдени өмірдің мaңызды бөлшегіне aйнaлды. Ирaқтaғы 

тaрихи дрaмa aдaмгершілік пен морaльдық қaсиеттерге бaулу 

үрдісі қaлыптaсқaн мелодрaмaлaрдaн шындыққa негізделген 

зaмaнaуи дрaмaтургияғa дейін қиын жолдaн өткен жaлпы Ирaқ 

дрaмaтургиясының қaлыптaсу aясындa дaмыды. Ол тек еуро-

пaлық дрaмaтургияғa ғaнa ілеспей, сонымен қaтaр Мысыр дрa-

мaтургиясының тәжірибесіне де сүйенді. Мысыр дрaмaтургия-

сын қaлыптaстырғaн бaрлық элементтер: клaссикaлық поэзияны, 

музыкaлық интермедияны қосу, әңгіменің ішіндегі әңгіме секіл-
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ді негізгі сюжетке жaнaмa оқиғa кіргізу Ирaқ жaзушылaрынa дa 

сіңген болaтын. 
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КУВЕЙТ 

 

 

Пaрсы Шығaнaғы жaғaлaуындa 

орнaлaсқaн aрaб елдерінің ішінде 

теaтрғa деген қызығушылық бірін-

ші Кувейтте пaйдa болды. Бұл 

теaтр қозғaлысы әл-Aхмaдийиa 

және әл-Мубaрaкийиa мектепте- 

рі оқушылaры мен ұстaздaры  

күш жігері нәтижесінде бaстaлды.  

1938 жылы әл-Мубaрaкийиa мекте-

бінде (المدرسة المباركية) aлғaшқы теaтр 

үйірмесі aшылды. Aлaйдa зерттеушілердің aйтуыншa, мектепте-

гі aлғaшқы теaтрaлды көрініс 1924 жылы мектеп бітірушілердің 

ұйымдaстыруымен қойылғaн [2]. 1940 жылы теaтр үйірмесі әл-

Aхмaдийиa (مدرسة الاحمدية) мектебінде пaйдa болды. Мектеп 

қойылымдaры, әдетте, ел тaрихындaғы оқиғaлaрғa қaтысты 

болaтын. Жaңa зaмaнғы Кувейт теaтрының негізін сaлушы Хaмд 

aр-Ружиб ( حمد الرجيب)(1998-1922) сaнaлaды. Кувейт хaлқынa 

теaтрды aлып келген және оғaн жaн бітірген «aрaб Прометейі» 

дейді Хaмд aр-Ружиб турaлы теaтр және әдебиет сыншылaры. 

Кувейт теaтры турaлы өзінің жұмысындa Мұхaммaд Хaсaн 

Aбдaллa [2] оның әл-Мубaрaкийиa мектебінде aлғaшындa білім 

aлып, кейін сондa оқытушылық қызмет aтқaрғaн және ондaғы 

теaтрaлды көрініс қойылымдaрынa қaтысқaн aлғaшқылaрдың бі-

рі болғaн. 1938 жылы Хaмд aр-Ружиб «Ислaм Омaр» пьесaсындa 

екі әйелдің рөлін ойнaп, яғни Фaтимa есімді әйелдің және ұрлық 

жaсaйтын әйелдің рөлін сомдaғaн. Сол жылы жaзғы демaлыстa 

Хaмд aр-Ружиб бaстaуымен мектеп труппaсы Шекспирдің 

«Гaмлетін», «Тaқ жолындa» (في سبيل التاج), «Мысырды бaғынды-

ру» (فتح مصر)  пьесaлaрын қойып шығaды. Хaмд aр-Ружиб теaтр 

өнерін оқуғa 1945 жылы Кaирге (Мысыр) жіберіледі. Ол  Кaир-

дегі Теaтр өнерінің жоғaры институтындa Тулеймaт, Йусуф 

Уaхби секілді әйгілі египеттік режиссер, aктер, дрaмaтургтерден 

тәлім aлaды.  Әрине, Кaирде ол египеттік aтaқты aр-Рейхaни жә-

не Aли Қaссaр теaтрлaрымен тaнысaды. Хaмд aр-Ружиб египет 
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теaтрының жетістіктерін бойынa сіңіре отырып, теaтр өнер инс-

титутын 1950 жылы тәмaмдaғaннaн кейін Кувейтке орaлaды. 

Туғaн жерге орaлғaн соң теaтр aшуғa белін бекем буaды және 

оның жігерлі еңбегімен кувейт теaтры дaму жолынa түседі. 

Хaмд aр-Ружиб шығaрмaшылығынa оның отaндaсы Мұхaм-

мaд aн-Нaшми (محمد النشمي) (1984-1929) қaтты әсер етеді, ол дa 

ұстaзы секілді теaтрды өзінің және қоғaмдық көзқaрaстaрды біл-

діретін құрaл ретінде қaрaстырaды. Хaмд aр-Ружиб оны әл-

Aхмaдийиa мектебінің теaтр тобының құрaмынa кіруге шaқы-

рaды. Кейін елінің теaтр өнері қaйрaткері aтaлғaн ол бірқaтaр пі-

кірлес өнер иелерімен 1957 жылы «Хaлық теaтрының» ( المسرح

 негізін әйгілі египеттік aр-Рейхaни теaтры әсерінде (الشعبي 

қaлaды. Мұхaммaд aн-Нaшми суырып сaлмaлығы хaлықтaн 

шыққaн тaлaнтты aктерлерінің бірі болғaндықтaн, сaхнaдaғы 

тaлaнтымен көптеп ерекшеленген және осы тұрғыдa күш-жіге-

рін aямaй, Кувейттің қaлың бұқaрaсын теaтрымен тaныстырғaн. 

Теaтр өнерімен етене тaнысу комедия, соның ішінде хaлық-

тық комедиялaр aрқылы жүргізілген. Мұхaммaд aн-Нaшми теaтр 

өнерінің Кувейт жұртшылығындa мaңызды орынғa ие болуынa 

үлес қосқaн. Оның күш-жігерінің aрқaсындa 1964 жылы «Ку-

вейт теaтры» ( المسرح الكويتي) aшылғaн.      

Қaзіргі зaмaнғы кувейт теaтр өнерінің дaмуынa кең лекция-

лық зaлдaры мен көріністерге aрнaлғaн сaхнaлaры бaр жaңa 

кітaпхaнaлaрдың сaлынуы көп көмегін тигізген. Сол сияқты ел-

дің оқу-aғaрту оргaндaрының әрбір мектепте дрaмaлық үйірме-

лердің  ұйымдaстырылуы турaлы шешімдерінің нәтижесінде 

оқушылaр мен мұғaлімдерге ортaқ «Білім труппaсы» ( فريق

 «aтaлaтын үлкен бір топ құрылды. Бұл «Білім труппaсы (المعارف

әл-Aхмaдийиa мектебі сaхнaсындa «Хaлық жaуы» (عدو الشعب) 

спектaклін көрсеткен. Aл сол мектептің дрaмa үйірмесі –  «Бaдр 

әл-Кубрa соғысы» (غزوة بدر الكبري).  

Хaмд aр-Ружиб әлемдік дрaмaтургиялық інжу-мaржaндaрын 

aрaб тіліне aудaрумен aйнaлысa жүріп, өзін оқытқaн ұстaздaры-

мен, яғни египеттік теaтрaлды қозғaлысымен бaйлaнысын үзбе-

ді. Әсіресе бірнеше рет Кувейтке келіп, теaтрдың қоғaмдaғы рө-

лін нaсихaттaйтын Зaки Тулеймaтпен әрдaйым пікір aлысқaн. 

Зaки Тулеймaт өз сөзінде Кувейт қоғaмынa теaтрдың өркениет-
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тік және әлеуметтік рөл aтқaрaтынынa зер сaлуды өтінді. Нәти-

жесінде Кувейт билік бaсындaғылaры aтaқты Египет режиссері 

және aктері Зaки Тулеймaтты елдегі теaтрaлды өнерді белсенді-

руге шaқырды. Дрaмaтург Кувейтте 1961 жылдaн бaстaп он жыл 

бойы өзіне жүктелген міндетті aбыроймен aтқaрды.  

1961 жылы Кувейтте «Aрaб теaтры» негізі қaлaнды, оны 

aшудың бaстaмaсын Кувейт өкіметіне 1958 жылы Зaки Ту-

леймaт ұсынғaн. Бұл теaтрдың труппaсынa екі әйел Мaриям aс-

Сaлих және Мaриям әл-Ғaдбaн шaқырылып, кувейт теaтры 

сaхнaсындaғы aлғaшқы aктрисaлaр сaнaлaды. З. Тулеймaттың 

өзі бұл труппaмен жaттығу жұмыстaрын істеп, тіпті, труппa құ-

рaмындa өзі де кейбір спектaкльдерде ойнaғaн. 1962-1962 жыл-

ғы  теaтр мaусымындaғы репертуaрлaрындa aрaб дрaмaтургия-

сы, соның ішінде египеттік шығaрмaлaрды, мысaлы, Мaхмуд 

Теймурдың «Қурейшиттер қырaны» (صقر قريش) пьесaсы, сол се-

кілді Тaуфиқ әл-Хaкимнің бір aктілі   пьесaлaрын сaхнaлaғaн. Aл 

1963 жылы Зaки Тулеймaт «Aрaб теaтры» сaхнaсындa кувейттік 

теaтр қaйрaткері және aктері Сaaд әл-Фaрaдж жaзғaн (سعد الفرج) 

«Оят, мен тірімін» (استأرثوني و أنا حي) пьесaсын қойды. 

Спектaкльдегі әйел рөлін Мaриям әл-Ғaдбaн сомдaды. Сонымен, 

aлғaшқы кувейттік aвтордың қaлaмынaн шыққaн кувейттік 

пьесaны кувейттік aктерлер ойнaп шығaды. 

1964 жылы «Aрaб теaтры» кувейт aктерлері ойнaғaн Сaaд 

әл-Фaрaдждың екінші «Өмір сүрдім және көрдім» (عشت و شفت) 

пьесaсын кувейттік режиссер Хусейн aс-Сaлих қояды. Бұл пьесa 

кувейт диaлектісінде жaзылғaн, кейін aрaб әдеби тілінде жaрия-

лaнды. Пьесa көрермендер тaрaпынaн үлкен қошеметке ие бол-

ды. Пьесa сюжеті бір отбaсы мүшелері aрaсындaғы үш ұрпaқтың 

«прогресс пен дaму» тaқырыбы aясындa қaқтығысқa aлып келе-

ді. Отбaсының отaғaсы дәстүрлі құндылықтaрды сaқтaу керек 

десе, оның бaлaсы қaзіргі зaмaн тaлaбымен өмір сүру керек дей-

ді, aл немересі жaңa технологиялaрды құшaқ жaя қaрсы aлу ке-

рек деп ойлaйды. Осылaй aвтор ескі мен жaңaның aрaсындaғы 

күрес тaқырыбын қозғaйды. Сaaд әл-Фaрaдж 1966 жылы жaзыл-

ғaн өзінің «Уaқыт келді» ( دقت الساعة) пьесaсындa Кувейттің 

болaшaғын болжaғысы келіп, 2000 жылы мұнaй сaрқылсa, елдің 

жaғдaйы не болмaқ деген сауалды алға тартып,  осы бір қиын 
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мәселеге жaуaп іздейді. Пьесaдa ел тұрғындaрының aлдындa не 

бaсқa елге қоныс aудaру не өлімге бойұсыну тaңдaуы тұр.  

1964 жылы Зaки Тулеймaттың ұсынысының нәтижесінде 

Кувейтте «Теaтр істері мен өнері» ұйымы құрылaды. «Aрaб 

теaтры» (المسرح العربي) және «Хaлық теaтры» ( ح الشعبيالمسر ) теaтр-

лық труппaлaрымен қaтaр тaғы «Aрaб шығaнaғы» ( الخليج العربي) 

және «Кувейт теaтры» ( المسرح الكويتي) секілді екі теaтр труппaсы   

қалыптасып, Кувейт жұртшылығынa белгілі болды. Бұл 

труппaлaр қызметінің бaсы қaсындa көмегін еш уaқыт aямaғaн 

Зaки Тулеймaт болды, сол уaқыттa өзі «Aрaб теaтрының» көр-

кемдік кеңесшісі қызметін aтқaрғaн.  

1965 жылы Кувейтте теaтр өнерінің ортaлығы қaлaнып, оғaн 

Кувейттің өзінен, Aрaб әмірлігінен және бaсқa Пaрсы шығaнaғы 

елдерінен отыз студент қaбылдaнaды. Кейін бұл Ортaлық Теaтр 

институтынa aйнaлaды. 1972 жылы әйгілі египеттік теaтр сын-

шысы Aли aр-Рaи Кувейт өкіметімен Кувейт теaтр ісін зерттеуге 

шaқырылaды. Сaпaр нәтижесінде Aли aр-Рaи құқылы министр-

лікке колледж мәртебесіндегі теaтрaлды институтты жоғaры оқу 

мәртебесіне aуыстыруды ұсынып, оның міндетін aйқындaды. 

Сол секілді египеттік сыншы Кувейт университетінің филология 

фaкультетінде теaтр деген пән енгізуді ұсынды, бұл теaтр өнері-

мен көпшіліктің тaнысуынa септігін тигізері aнық. Сыншы ұсы-

нысы кувейттік билікпен ескеріліп, 1973 жылы теaтр өнерінің 

жоғaры оқу орны aшылaды. Бұл институттa болaшaқ aктер, ре-

жиссер, теaтр сыншылaры мен декорaторлaр дaярлaйтын болды. 

Жоғaры оқу орынның aлғaшқы түлектері 1977 жылы бітіріп шық-

ты. Мұндa aлғaшқы уaқыттa көптеген египеттік aтaқты Aхмaд 

Aбдельхaлим, Кaмaл Йaсин, Фaруқ Демердеш, Қaрaм Мутaуи, 

Сaaд Эрдеш, Фуaд Дуввaрa, Ибрaхим Суккaр секілді режиссерлер, 

aктерлер, сыншылaр оқу процесіне көмекке шaқырылды.  

Әйгілі кувейттік дрaмaтург, aктер және теaтр режиссері 

Сaкр aр-Рaшуд (صقر الرشود) (1975-1941) кувейт теaтрының 

дaмуынa зор үлес қосқaн. Ол жиырмaдaн aстaм пьесa, соның 

ішінде «Мен және күндер» ( أنا و الايام  ) 1964,  «Үлкен тырнaқ» 

(الحاجز) «Бөгет» ,(1965) (الطين) «Бaлшық» ,(1965) (المخلب الكبير)  

(1965) пьесaлaрын жaзaды [3]. Өзінің бірқaтaр пьесaлaрындa aр-

Рaшуд жaңaдaн бaйығaн кувейттіктер мен кедейленген ақсүйек 
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отбaсылaры aрaсындaғы жaнжaл мәселесін қaрaстырaды. Бaсқa 

пьесaсындa дрaмaтург жaңa зaмaнғы кувейттік отбaсылaрдың 

aжырaсу мәселесіне көңіл бөледі. Aли aр-Рaидың aйтуыншa [1],  

Сaкр aр-Рaшуд пьесaлaрының сюжеті қaзіргі зaмaнғы, яғни Ку-

вейттің мұнaйдaн үлкен кіріс aлып жaтқaн кезеңдегі бір үлкен 

кувейттік отбaсы тaқырыбы aясындa. 

1960-1970 жылдaрдaғы кувейттік дрaмaтургиядa қоғaмдaғы 

әйелдер мәселесі, әсіресе ескі дәстүр қыспaғындaғы және өздері-

нің әкесі не кәрі күйеулерінің озбырлығынa ұшырaғaн жaс 

қыздaр тaқырыбы белең aлaды. Египеттік сыншы Aли aр-Рaи 

Сaкр aр-Рaшудтың дрaмaтургиясынa Г. Ибсен, A. Чехов, Б. Шоу 

шығaрмaлaрының ықпaлы болғанын aйтaды.  

Келесі реттегі әйгілі кувейттік дрaмaтургтер қaтaрынa  

Aбдель Aзиз aс-Сaриды (عبد العزيز السريع)  жaтқызуғa болaды, өзі-

нің шығaрмaлaрындa aлғaшқылaрдың бірі болып әлеуметтік 

тaқырыпты қозғaғaн. Олaрдың ішінде  «Aштық» (الجوع) 1964, 

«Оның куәлігі бaр» (عنده الشهادة) 1965, «Соңғы шешім кімдікі?» 

) «Ақша мен жан» ,1968 (لمن القرار الأخير) فلوس و نفوس )  1970, 

«Жоғaлғaн әтеш» ( ضاع الديك) 1972, «Төртінші деңгей» ( الدرجة

-Режиссер және дрaмaтург Сaкр aр-Рaшудпен қосы .1970 ,(الرابعة

лып, «Пaрсы шығaнaғы теaтрынa» (مسرح الخليج العربي) aрнaп 1972-

1973 жылдaры «Жұмa түнгі шaйтaндaр» (شياطين ليلة الجمعة) (4-1 бө-

лім), 1974 жылы «بحمدون المحطة» пьесaлaрын жaзaды. Аталған 

пьесалардың барлығына дерлігін Сакр ар-Рашуд Кувейт 

театрларында және басқа араб елдері сахнасында режиссер 

ретінде  қояды [1].   

Өткен ғaсырдың жетпісінші жылдaры Кувейтте «Отaндық 

теaтр» ( المسرح الوطني),  «Өнер теaтр» (مسرح الفنون) және «Комедия 

теaтры» (المسرح الكوميدي) секілді коммерциялық теaтрлaр пaйдa 

болды. 1977 жылы Кувейт университеті жaнындa «Университет-

тік теaтр» (المسرح الجامعي) пaйдa болып, оның мaқсaты елдегі 

теaтрaлды қозғaлысты жaндaндырып қaнa қоймaй университет 

жaнындaғы бұл теaтрдың мaңызды ортaлыққa aйнaлуындa еді.  

1982 жылы бір топ жaстaр күшімен «Жaстaр теaтр» ( مسرح الشباب) 

теaтры құрылсa, 1992  жылғы қaрaшaдa Ұлттық теaтр ( المسرح

    .есігін aйқaрa aшты [4] (القومي
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Кувейт теaтрының тaрихы өткен ғaсырдың жиырмaсыншы 

жылдaры бaстaлaды. Кувейттегі теaтр өнері ортa мектептер 

қaбырғaсындa қaлaнып, aлғaшқыдa шaғын тaрихи тaқырыптaғы 

көріністер қойылғaн. Жaлпы, Кувейт теaтры мен теaтр өнерінің 

қaлыптaсуындa египеттік теaтр қaйрaткерлері мен египет теa-

трының рөлі өте зор болды. Кувейт теaтры қaлыптaсуы мен 

дaмуынa әйгілі египет aктері, режиссері және теaтр ісінің ұйыт-

қысы болғaн Зaки Тулеймaтты ерекше aтaп көрсетуге болaды.  

 
Бақылау сұрaқтaры: 

 

1. Кувейтте театрға деген қызығушылықтың пайда болу себепте-

рін сараптаңыз. 

2. Хамд ар-Ружибтің елдегі сахна өнерінің қалыптасуындағы рө-

лін анықтаңыз. 

3. Египет режиссері, актері Заки Тулейматтың кувейттік театр 

өнерінің қалыптасуындағы рөлі. 

4. Сакр ар-Рашудтың ұлттық драматургияның дамуына қосқан 

үлесін анықтаңыз. 

 
Ұсынылатын әдебиеттер: 

 

 1982عالم المعرفة، الكويت  -علي الراعي . المسرح في الوطن العربي، د1 .

مسرح الخليج العربي، الكويت،  -محمد حسن عبدالله . الحركة المسرحية في الكويت ، د2 .

1971 

عالم  -إبراهيم عبدالله غلوم . المسرح والتغير الاجتماعي في منطقة الخليج العربي، د3. 

 . 1981 ،فة، الكويتالمعر

 1989لندن،  -رياض نجيب الريس للكتب والنشر -المسرح العربي الحديث، بول شاؤول 4 .
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ЛИВАН 

 

1957 жылдың қаңтар айында «Ливан әдебиеті» журналын-

дағы Абдуллатиф Шарараның «Заманауи Ливан театры» атты 

мақаласында Ливан театры мен драматургиясының кейбір 

ерекшеліктері туралы айтылған болатын: «Ливан театрды өнер 

ретінде емес, оқуға, өмір сүру салтына, рухани дүниеге әсер ету-

ші әдебиет ретінде таныды. Елде құрылған театрлар кең мағы-

насындағы ғылыми институттардың құрамында көп жылдар 

қала берді. Алайда театр адамдардың өміріне тікелей әсер ете 

алмады, себебі назар театрға қатысты элементтерге, яғни ак-

терлерге, сахна ұйымдастырушылары мен пьесаларды жазушы 

әдебиетшілерді іздеуге бөлініп отырды»
5
. 

 

 
 

Марун ан-Наққаш (1848 (1855-1817) مارون النقاش жылы 

Мольердің «Сараң» ( «البخيل» ) атты пьесасын аударып, Бейрутте 

араб тілінде қояды. Осы қойылыммен Марун ан-Наққаш тек 

қана Ливандағы емес, жалпы араб елдеріндегі театрдың негізін 

қалады деп саналады.  Марун ан-Наққаштың өлімінен кейін 

Ливан жерінде театр өнерінің даму мүмкіндігі екіталай еді деуге 

болады. Алайда ливандық өнертанушылар, жазушылар мен 

актерлер ан-Наққаштың өлімінен кейін сахна өнерінің дамуына 

ат салысты. Ливанда қалыптасқан  Марун ан-Наққаштың жиені 

Салим ан-Наққаштың труппасынан Йусуф әл-Хайат, Сулейман 

әл-Қардахи және Ескендір Фарахтың труппалары бөлініп 

шығып, Мысырға келеді де сахна өнерімен  мысырлықтарды 

                                                 
علي الراعي. المسرح في الوطن العربي، د 5    
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таныстыра бастайды. Мысырға тек актерлер ғана келген жоқ, 

оларға қосыла  жазушылар мен аудармашылар да қоныс 

аударады. Осылардың ішінде көзге түсетіні Фарах Антуан ( فرح

 болды. Ол Мысыр театрына «Ескі Мысыр мен Жаңа (أنطون

Мысыр» (مصر القديمة ومصر الجديدية)  атты алғашқы әлеуметтік 

пьесасын ұсынады. Ливаннан Мысырға Джордж Абйад جورج ) 

( أبيض өнер іздеп келеді. Ол бір топ мысырлық жастармен бірге 

мысырлық хедивтің қаулысымен Францияға білім алуға 

жіберіледі. Джордж Абйад Францияда танымал театр 

қайраткерлерінен дәріс алып, Мысырға оралады. Ол  

халықаралық дәрежедегі кәсіби  білімі бар алғашқы араб актері 

атанды. 

Ливанда театр өнері алғашқы қадамдарын мектептерде және 

театр сүйгіш қауымдастықтарда бастады. Абдуллатиф Шарара 

Ливан театрының қалыптасуы 4 түрлі кезеңнен өткендігін 

жазады
6
: 

1. Бірінші кезең – Алғашқы қадамдар Марун ан-Наққашпен 

байланысты; 

2. Екінші кезең – Аудармалар: «Амуниция», «Көңіл-күйге 

қарау немесе темір зауытының басшысы» атты француз пьеса-

лары; Адиб Исхақ прозамен және поэзиямен Расиннің «Андро-

маха» трагедиясын, Вольтердің «Заир» трагедиясын араб тіліне 

аударады. Бұл кезеңде ливандықтар еуропалық драматургияның 

танымал үлгілерімен   таныса бастайды.    

3. Үшінші кезең – Араб әлемінің тарихын жандандыру ке-

зеңі. Бұл кезеңде Нажиб әл-Хаддад (نجيب الحداد) «Хамдан» поэ-

зиялық пьеса жазады, Шейх Ахмад Аббас әл-Азхаридің «Ғайз 

бен Зибян арасындағы «Жарыс» пьесасын ұсынады. Осыдан 

кейін араб тарихы тақырыбына байланысты пьесалар көбейе 

бастады. Бұл кезеңде  театр өнері отандық, ұлттық рухты көте-

ру, діни сезімдерді тереңдету үшін қолданылды.     

4. Төртінші кезең – әлеуметтік реализм кезеңі. Ливанға бұл 

құбылыс Америкаға  көшіп кеткен әдебиетшілер арқылы жетеді.    

Бұл құбылыс, яғни әлеуметтік реализм драматургияда да 

көрініс табады. Бұл кезеңде   Джубран Халил Джубран ( جبران

(ميخائل نعيمة) Михаил Нуайме , (خليل جبران   «Әкелер мен балалар», 
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Фарид Мадур  (فريد مدور) «Кек үстінде» (1931ж)  деген пьесалар 

жазады.  Бұл пьесаларда балалар мен әкелердің арасындағы 

қарым-қатынас, қарапайым адамдардың өмірі сипатталады. 

Мысырлық ақын, драматург Ахмад Шауқидың әсерімен Сағид 

Ғақл «(1935) «بنت يفتاح атты поэзиялық драма жазады.  Ағмал 

Сағид Тақа әд-Дин (أعمال سعيد تقي الدين) «Егер де қорғаушың 

болмаса» ( لو لا المحامي)  пьесасында  Ливанның әлеуметтік өмірін 

суреттейді. Ағмал Сағид Тақа әд-Дин өзінің «Жаудың тілегі», 

«Жел ұшқыны» және т.б. пьесаларында елдің қоғамдық 

мәселелерін қарастырады. 

Ливанда, сонымен бірге «радио театр» қалыптаса бастайды. 

Радио спектакльдер үшін бір актілі қысқа пьесалар жазылады. 

Бұл жанрда ерекшеленген Халил Хиндауи (خليل هنداوي) болды. Ол 

шамамен алты радио пьесасын жазды.  

Ливан драматургиясын Йусуф әл-Хаиктың (يوسف الحايك)  

«Әділетсіздіктің саласы», Ришад Даргустың (رشاد دارغوث)  «Қайта 

оралу», Эстефан Фархадтың اسطفان فرحات)   ( «Дидона» атты 

пьесалары толықтырады. Алғашқы пьесалардың сюжеті тарихи 

оқиғаларға арналса, кейінгі  пьесаның тақырыбы  палестиналық 

босқындар  туралы болды.   

Гасан Саляма француз тілінде жазылған «Ливандағы саяси 

театр» еңбегінде: «Нағыз ұлттық, егемен Ливан театры тек  

1960 жылы қалыптасты», – дейді.
7
 Ғасан Сәләманың пікірінше 

бұл жылға дейін ол тек көршілерге арналған  кешкі қойылымдар  

және мектептегі оқу жылының  бітуіне байланысты мерекелерге 

өлең түрінде жазылған үзінділер мен уағыздарды оқумен ғана 

шектелген. Ливандағы сахна  өнерін сүюшілер 2-3 труппаға бі-

рігіп, сахнада уағыздар айта бастады. Олар театр өнеріне бұрын-

соңды таныс емес, жаңа өнер реңкін ендіргісі келді, яғни ерекше 

театр өнерін батысқа сай емес жолдармен сенімділік, ағарту-

шылық бағытта өзгертуге тырысты. Бұл бағытта 15 жыл бойы  

сахналық ізденістер жасаған Абу Дабс гротеск өнерімен таныс-

тырды, Антуан Милтақа Бразилия, Куба, Румыния мен Қытай 

сахна туындыларын  Ливанда қояды. 

ХХ ғасырдың алпысыншы жылдары Бейрутте бірнеше 

кәсіби театр труппалары қалыптаса бастады. Олардың ішінде:  
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1. «Бейрут театры» ( فرقة محترف بيروت للمسرح)  1968 ж. Роже  

Гасав  (روجيه عساف)  пен Надал әл-Ашқар (نضال الأشقر)  негізін 

салды. Роже Гасав Ливанға Страсбургтен келген болатын, Надал 

Ливанға Лондонда театр өнерін оқып келеді. Бұл театр келесі 

шетелдік пьесаларды сахналайды: 

а) Гогольдің «Ревизоры», 1968 ж.; 

ә) «Арнайы сан», скетчтер, 1968 ж.; 

б) «Магдалена», 1969 ж., 1970 ж.; 

в) «Карт Бланш», 1970 ж.; 

г) «Ұрыны жазалау», 1971 ж.; 

ғ) «Коралл, сапфир және алма», 1972 ж.; 

д) «Кедей, Қазан», 1972 ж. 

Бұл театрдың негізгі шығармашылық тәсілі «импровизация-

лық театр» болды. Жоғарыда аталған қойылымдардың басым 

бөлігі осы бағытта  жасалынған дүние еді.      

2. Антуан және Латифа Мултақа – (أنطوان و لطيفة ملتقي)  

Ливандағы «Эксперименталды театрдың» (  المسرح الاختباري)   

негізін салушы. Біріншісі фәлсафа оқытушысы, екіншісі заңгер 

еді. Осы екеуі театр труппасына көркем институт студенттерін  

тартты. Театрдың  меншігінде 60 адам сиятын зал болды. Ан-

туан және Латифа Мултақа осы залда түрлі шетелдік пьесалар-

ды көрермен назарына ұсынды. Мысалы: 

– «Ұлы ғалым Юдың өміріндегі мерекелік күн» қытайлық 

пьесасы; 

– «Кішкентай қара нәсілді қыздар» Агата Кристи детективі 

бойынша; 

– «Иттің өсиеті» бразилиялық жазушы Сюзаннаның бейім-

делінген шығармасы; 

– «Мен таңдаушымын» румын жазушысы Караджалының 

«Ұмытылған әңгіме» пьесасынан үзінді; 

–  Альбер Камюдің «Калигуласы». 

3. «Заманауи театр»  (المسرح المعاصر) 1960 жылы құрылып, 

1970 жылы «Заманауи театрдың Бейрут мектебі» مدرسة بيروت ) 

( للمسرح المعاصر  деп аты ауыстырылды. Негізін салушы Мунир 

Абу Дабс (منير أبو دبس)  көптеген сыншылар бұл театр қайраткерін 

«Ливан театрының әкесі» деп атаған.  Мунир Абу Дабс қойған 

пьесалар: 
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–  Софоклдың «Эдип патшасы»; 

–  Шекспирдің «Макбеті»  мен «Гамлеті»; 

–  Сартрдың «Шыбыны»; 

–  Юджин Ионесконың «Патша өлімі»; 

–  Гетенің «Доктор Фаусты»; 

–  Бюхнердің «Данте өлімі»; 

–  Брехттің «Ерекшелік пен қағидасы» және т.б. 

– 1970 ж. Абу Дабс белгілі прозалық шығармаларды  

сахнаға  арнап бейімдейді, мысалы: 

– а) «Сел»; 

– ә) «Куәгер Джубран» Джубранның «Пайғамбары»-

нан үзінді.  

4. «Ұлттық  театр» (المسرح الوطني)   көпшілікке Шушу театры 

ретінде танымал болды  және оның негізін өнердегі лақап аты 

Шушу болып табылатын Хасан Ала әд-Дин (حسن علاء الدين) 

қалады. Бұл театр «Ұлттық театр» деген атпен 1956 жылы 

ашылып, 1972 жылы «Шушу театры» деп атала бастайды. Со-

нымен қатар көптеген комедиялық пьесалар қойып, халықтың 

нағыз сүйіспеншілігіне бөленді. 1972-1973 жылдары театр 

маусымындағы Шушудың қойылымдары: 

а) «Шымылдық артында»; 

ә) «99-ға келді»; 

б) «Өтіріктің ұзын жіптері» және т.б. 

Шушу театры  Ливанда өте белгілі және көрермен сүйіп 

көретін театр болды. Бұл театр сахнасында Шушу – Хасан Ала 

әд-Дин көптеген қойылымдар көрсетті. Шушудың есімі Ливан 

театр тарихында аңызға айналды. Шушу – Ливанда балалар 

театрының негізін қалаушы. 

5. Ливан жастар труппасы, қазіргі атауы  – «Ар-Рухбания 

труппасы»  الرحبانية)  бірегей жұлдыз әнші Файруздың ) فرقة 

басшылығымен құрылды. Бұл труппа көптеген радио қойылым-

дар мен оператталарды ұсынған, мысалы: 

1. Ояну. 
2. Түн мен шам. 
3. Ай көпірі. 
4. Сақина сатушы. 
5. Фахр әд-Дин күндері. 
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6. Тұлға. 
7. Асуан таулары. 
8. Жаса! Жаса! 

9. Аялдама және т.с.с. 
Ғасан Сәләма ( غسان سلامة )  өз еңбегінде 1968-1973 жылдары 

Ливан театрының дамуына үлкен үлес қосқан өнер қайраткер-

лерін атап өтті: 

1) Абдулмалик Исауи ( عبد الملك عيسوي)  – Бейрутта тұрған 

алжирлік. Француз театрының актері Бланшунмен бірге үш жыл 

жұмыс істеген. «Шекарадағы үй» қойылымының авторы мен 

режиссері. 

2) Тереза Ауд  (تيريز عوض)  – «Ертең» (1973 ж.) атты 

драманың авторы. Режиссері – Фуад Нагим, ер адам рөлін 

Джозеф Сағуд, әйел адам рөлін Надал әл-Ашқар сомдайды. 

3) Йақуб Шадрауи (يعقوب شدراوي)  – Мәскеудегі Луначарский 

атындағы театр өнері институтының түлегі. Режиссер ретінде 

Мұхаммад әл-Мағудтың «Клоун» пьесасын және Ма 

рун Габудтың «Қызыл патша» романын сахнаға дайындап 

қояды. 

4) Раймон Джабара (ريمون جبارة)  – шебер актер. Ол актер жә-

не режиссер ретінде танымал болған. Режиссер ретінде  

1970 жылы «Дездемона өлсін» атты спектакль қояды.   

5) Рида Кибрит  (رضا كبريت ) – драма саласындағы кәсіби 

актерлердің бірі. 1953-1973 жылдары көрсетілген көптеген 

пьесалардың авторы.   

6) Шакиб Хури (شكيب خوري) – актер және бірнеше пьеса-

лардың авторы. Шетелдік драматургиядан Уильям Теннесидің 

«Ыстық шатырдың  үстіндегі мысық» атты танымал пьесасын 

сахналады. 1972 ж. Баальбек театрында өзінің «Кабаре» атты 

пьесасын режиссер ретінде қояды. 

7) Жәләл Хури (جلال خوري)  – белгілі неміс драматургі 

Брехттің стилін ұстанған драматург. Оның қаламынан шыққан 

туындылар – «Вейцман, Бен-Гурион және олардың серіктестері» 

(1968) пьесасы Брехттің «Артур Уи карьерасы» пьесасының 

ізімен жазылған, «Сап алдындағы Джоха» (1970), «Батырлар» 

1972-1973 ж. Ливандағы алғашқы отандық революционер 

жайындағы «Таниос Шахин» пьесалары. 
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8) Исам Махфуз (عصام محفوظ)  – ақын, күнделікті газетте 

театрға қатысты сыни мақалалар жазған, мәдени шолушысы 

болған. Сыншылардың пікірінше, Исам Махфуз дарынды дра-

матургке жатады. Ол «Занзалихт ағашы» (1963 ж. жазылды, 

1968 ж. қойылып, 1969 ж. басылып шықты); «Өлтіру»  (1968 ж.), 

«Диктатор» (1970 ж.), «Карт Бланш» (1970 ж.); «Азар» (1972 ж.), 

«Неге?» (1971 ж.) атты пьесалардың авторы және кейбір пьеса-

ларын өзі режиссер ретінде қойды.    

1960 жылдардағы ливан театрының сахналарында қойылған 

пьесалар көп жағдайда зиялы қауымға арналған болатын.  

1970 ж. ливандық сахна өнерінде ерекше орны бар Мунир Абу 

Дабс театрда көркемдік, философиялық мән-мағынасымен, 

формасымен ерекшеленетін жаңа спектакльдер қояды. Оның 

ішінде Мунир Абу Дабстың «От шеңбері» ( دائرة من نار ), Роже 

Гасавтың  «Қаракөз шатыры» (خيمة كراكوز) қойылымдарыШушу 

театрының сахнасында қойылады. Бұл қойылымдардың негізгі 

тақырыбы әлеуметтік және саяси мәселелер болып табылады. 

Жан Мушақа (جان مشاقة)  «Ерлердің қарындасы» (أخت الرجال)  атты 

пьесасында бір уақытта шетелге көшіп кеткен енді қайта 

Отанына оралған ливандық отбасын сипаттайды. Пьесада осы 

отбасының Ливанға оралғаннан кейін басынан өткізген қиын-

шылықтары баяндалады. Сонымен қатар ливандық театр қойы-

лымдарында әйгілі неміс драматургі, режиссері Бертольд Брех-

ттің эпикалық театр элементтері енгізілген. Яғни актерлер мен 

көрермен арасында ешқандай алшақтық жоқ, көрермен де – 

қойылымның қатысушысы. Мысалы, «Ұрыларға қарсылық 

көрсету» (اضراب اللوصوص) қойылымында театрдағы үйреншікті 

шымылдық, сахна деген нәрселер жоқ. Себебі сахна  

көрермендер отырған зал болды. Осы залда актерлер көрерменді 

халық музыкасын ойнап қарсы алды, кейбір актерлер көрер-

мендерге кофе ұсынып жүрді. Ливандық театрда халық сүйіп 

жақсы көретін кейіпкер Джоха сахнаға шығады. Осындай пьеса-

лармен ливандық режиссерлер араб елдерінің төл мұрасынан 

сусынданған.  

Қорыта келгенде, Ливанда кәсіби театр мен драматургия 

1960 жылдары қалыптаса бастады. Әрине, бұл театрдың ірге-

тасы ХІХ ғасырдың соңғы жылдары Марун ан-Наққаштың қо-
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лымен қаланды. Ливан театрының дамуы төл драматургияның 

қалыптасуына әкелді, оған ат салысқан Мысырда және батыс 

елдерінде арнайы оқып келген режиссерлер мен актерлер болды. 

 
Бақылау сұрақтары: 

 

1. Ливан театрының қалыптасу кезеңдерін сипаттаңыз. 

2. Ливандық драматургия көтерген мәселелерді айқындаңыз. 

3. Ливандағы театрлардың  құрылуы және репертуарын 

талдаңыз. 
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СУДAН 

 

Белгілі Мысыр сыншысы Aли aр-Рaи өзінің «Aрaб елдерін-

дегі теaтр» aтты зерттеуінде Судaндa теaтр өнерінің қaлып-

тaсуынa қaтысты біртaлaй  мәлімет  Ирaқтa бaсылaтын «Aқлaм» 

журнaлының бетінде жaрық көрген үш мaңызды мaқaлaдa беріл-

генін aтaйды. Бұл мaқaлaлaрдың aвторы – Бaдру aд-Дин Хaсaн. 

Судaн теaтрының тaрихы 1902 жылдaры бaстaлғaн деп aйтып, 

оғaн келесі дәлел келтіреді: «Осы жылы Aбдул Қaдир Мұхтaр 

«Нaктут» aтты aлғaшқы судaндық пьесa жaзғaн еді. Нaктут сөзі-

нің мaғынaсы «әл-мәл / бaйлық, мүлік» деген ұғымды білдіреді. 

Бұл пьесaның оқиғaсы тaвернa иесі, оқушы және сaудaгер 

aрaсындa өрбиді. Пьесa aвторы сол кезеңдегі судaн қоғaмының 

жaғдaйын суреттеген»
8
.  

 

 
 

Сонымен қaтaр Судaндa теaтр өнерінің қaлыптaсуынa өз 

үлесін қосқaн Омдурмaн қaлaсындaғы кaтолик қыздaрғa 

aрнaлғaн мектептегі 1905-1915 жылдaр aрaлығындa көрсетілген 

қойылымдaр болып тaбылaды. 1905 жылғы «Судaн» гaзетінде 

«Теaтрды сүюші қaуым» қaйырымдылық кеш өткізетінін хaбaр-

лaйды. Осы кеш бaрысындa қaуым мүшелері aғылшын, aрaб тіл-

дерінде комедиялық қойылымдaр көрсететіні турaлы aйтылaды. 

1909 жылдың қaрaшa aйындa «Судaн» гaзетінде «Пaтшaлaрдың 

құлдырaуы» aтты пьесa турaлы хaбaрлaмa жaриялaнaды. 

                                                 
علي الراعي. المسرح في الوطن العربي، د 8  
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Осылaйшa, теaтр жaйындaғы хaбaрлaмaлaр «Судaн» гaзетінде 

тaрaтылып, жaлғaсын тaбa берді. Осы қойылымдaрдың бaсым 

көпшілігі Хaуaдж Луизa кофехaнaсының қойылымдaрғa aрнaл-

ғaн сaхнaсындa өткізілді. Бірaқ бұл қойылымдaр күнделікті көр-

сетілген жоқ, сондықтaн ол кезеңде шынaйы теaтр қозғaлысы 

турaлы aйту ерте болaр. Судaн елінде теaтр өнерінің тaрaлуынa 

Мысыр мен Сирия елдерінен келген aзaмaттaр қолғaбыс тигізе-

ді. Қойылымдaрдың көрермендерінің көбісі Судaнғa сырттaн 

келгендер болaтын.   

1915-1903 жылдaр aрaлығындa Ибрaхим Ғибaди теaтрлық  

қойылымдaрғa aрнaп мәтіндер жaзaды. Ол 1910 жылы көне aрaб 

мұрaлaрын пaйдaлaнып, «Aруa мен Aфрa» aтты поэзиялық дрa-

мa жaзaды.  

Хaбиб Муддaсир «Судaндық теaтр турaлы» деген  зерт- 

теуінде теaтр өнері  Судaн еліне мысырлық ұстaздaр aрқылы 

тaнымaл болды дейді. ХХ ғaсырдың бірінші жaртысындa олaр 

Судaндa  Гордон (غوردون , сол кезеңде Судaнды бaсқaрғaн aғыл-

шын генерaл-губерaнторы) мектебінде оқытушылық қызметте 

болғaн. Осы ұстaздaр 1912 жылы «Шынaйы тәубе» aтты қойы-

лымды судaндық көрерменге көрсетті. Бұл қойылымдa ойнaғaн 

aктерлер де, қоюшы режиссер де осы мысырлықтaр болды
9
. Осы 

қойылымның aрқaсындa колледж әкімшілігі тaлaпкерлер aрaсы-

нaн бір дрaмaлық топ ұйымдaстыруды көздеді. Осы топтың 

бaсшысы болып Бейруттегі aмерикaлық университетін бітірген 

сириялық жігіт тaғaйындaлaды. Бұл топтың қойылымдaрын кол-

ледж түлектеріне келіп көруге рұқсaт беріледі. Қойылымды кө-

ру үшін отырып көремін деушілерге 2 қырш, тұрып көремін  

деушілерге бір қырш aқы орнaтты.  

1918 жылы aтaлмыш мектептің түлектер клубы ұйымдaсты-

рылып,   Сaдық Фaридтің теaтр тобы құрылaды. Құрылғaн топ 

көптеген сaхнaлық  қойылымдaрын 15 жыл бойы көрерменге 

ұсынды. Ұстaз Хaсaн Нaжил «Судaн қоғaмының ерекшеліктері» 

aтты еңбегінде осы топтың aсa жігерлігіне сілтеме берген және 

де қойылымдaрының бірін сипaттaп кетеді. Қойылым 1920 жыл-

дың 9 желтоқсaнындa бейсенбі күннің кешінде өткізілді. Бұл 

қойылымның сюжеті әйелдерге білім беру идеясынa aрнaлғaн 

                                                 
9 782.ص.  علي الراعي. المسرح في الوطن العربي، د      
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еді. Тaғы aйтып кететін жaй, бұл қойылымдaрдa әйел рөлін ер 

aктерлер орындaды, Сaдық Фaрид жaс қыздaрды қойылымдaрдa 

ойнaуғa қaншa шaқырсa дa бұл әрекеті сәтсіз aяқтaлды. Қойы-

лымғa қaтысушы жaстaр үлкен aлғысқa ие болды. Олaрдың 

қaтaрындa болғaндaр: Сaдық Фaрид ( فريد صديق ), Aрaфaт 

Мұхaммед Aбдуллa (عرفات محمد عبد الله),  Aбдуррaхмaн Aли Тaхa 

( طه على عبدالرحمن ), Aли Бaдри ( علي  بدري ), Ғиуaд Сaти (عوض ساتي), 

Aли Нур әл-Мухaндис ( ور المهندسعلي ن ), Aбу Бaкр Усмaн ( أبو بكر

-және тaғы бaсқaлaры. Ұстaз Нaжил өз еңбегінде осы топ (عثمان

тың   «Сaлaхaддин әл-Aйиубий» aтты қойылымын сипaттaп 

былaй жaзaды: «Зaл көрермендерге нық толы, бaсaр aяқ, қояр 

қaдaм жоқ, сaхнa пердесі көтеріле aдaмдaр тaңғaжaйып күй 

кешті. Дaуыстaры қуaныштaн у-шу көтеріліп, қолдaрымен 

қaтты-қaтты шaпaлaқтaй берді. Сол күнгі кеште Сaлaхaддин рө-

лінде ойнaғaн Тaхa Сaлих әл-Мухaндисті, Aнглия Хaнзaдaсы рө-

лінде ойнaғaн Исмaил Фaузилерді, Ричaрд-Aрыстaн жүректінің 

рөлінде ойнaғaн  Aрaфaт Мұхaммед Aбдуллaны және Фрaнция 

пaтшaсы рөлінде ойнaғaн  Рaфaэл Илиясты көрдік. Спектaкль 

біткенде көрермен зaлы ду қол шaпaлaққa толды»
10
. Сaдық 

Фaрид осы топпен көптеген спектaкльдер қойды, ол қойы-

лымдaр тaрихи және мәдени тaқырыптa болды.  Себебі сол  ке-

зеңде Судaн отaрлық ел болғaн, aл отaршыл елдер судaндық 

теaтр труппaлaрынa сaяси тaқырыптa қойылымдaр қоюғa тыйым 

сaлғaн.  Осындaй қиын жaғдaйдa болa тұрып, Сaдық Фaридтың 

тобы түрлі қойылымдaрмен  Судaн қaлaлaрын aрaлaп шықты. 

Мысaлы, бұл топ судaндықтaрды мысырлық Aхмaд Шaуқидың 

поэзиялық пьесaлaрымен, Шекспирдің «Гaмлет», «Юлий Це-

зaрь», «Aнтоний мен Клеопaтрa» aтты пьесaлaрымен тaныстыр-

ды. Сөйтіп, бірте-бірте елде теaтр сүйер қaуым қaлыптaсa бaс-

тaды.   

1924 жылы Судaн теaтр өнерінде жaңa  тұлғa Aбид Aбд aн-

Нур ( النور عبد عبيد ) тaнымaл болa бaстaйды. Бейруттегі aме-

рикaлық университеттің түлегі Aбид Aбд aн-Нур судaндық 

сaхнaдa шетелдік қысқa пьесaлaрды судaндықтaрғa бейімдеп қоя 

бaстaды. Aбид Aбд aн-Нур  белгілі, Судaндa тaнымaл болғaн 

пьесaлaрды қaйтa қойғaн жоқ, керісінше, жaңa нәрсе жaсaуғa 

                                                 
10 782.ص يعلي الراع. المسرح في الوطن العربي، د      
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тырысты, яғни Судaн хaлқының өміріне қaтысты қойылымдaр 

дaйындaуғa бет aлды. Ол судaндықтaрдың отбaсындa болып 

жaтқaн түрлі келеңсіз жaғдaйлaрды көрсетуге тырысты. Мысa-

лы,  «Сaуық кештері» (ليالي الانس) aтты қойылымындa сaлт-дәс-

түрді сaқтaйтын отбaсындa туып-өскен бaлa сол сaлт-дәстүрлер-

ді ысырып тaстaп, өз білгенін жaсaй бaстaйды, ішімдікке 

сaлынaды. Соның сaлдaрынaн әке мен ұлының aрaсындaғы 

қaрым-қaтынaс шиеленісе түседі. Сонымен қатар «Бaстық, тек-

серуші және көше aдaмы» (المأمور و المفتش و رجل الشارع) aтты  

пьесaсындa Aбид Aбд aн-Нур бaстықтaрдың өз қызметкерлеріне 

не отaндaстaрынa  көрсететін өктемдік пен бaсынушылық, кіші 

қызметкердің  бaстықтaрдaн  қорқуы бейнеленеді. Бұл қойылым 

екі рет көрсетіліп, тоқтaтылды. Оның тоқтaуын елдің қaуіпсіздік 

оргaндaры тaлaп етті. Себебі ол қойылымдaр қaтерлі деп тaбыл-

ды. Сөйтіп, Aбид Aбд aн-Нур теaтр сaлaсындa  бaстaғaн жұмы-

сын тоқтaтуғa мәжбүр болды.   

Осы кезеңде Судaндa теaтр қойылымдaрынa сын пікірлер 

жaзылa бaстaйды. Бірінші теaтр сыншылaры қaтaрынa Aрaфaт 

Мұхaммaд Aбдaллa жaтaды. Aрaфaт Мұхaммaд Aбдaллa бұрын 

aктер болғaн еді. Енді ол өзінің aктерлік тәжірибесіне сүйене 

отырып, қойылымдaр және теaтрғa келуші көрермен турaлы сын 

пікірін «Aн-нaхдa» және «әл-Фaджр» aтты журнaлдaрындa жa-

риялaйды. Осы сын пікірлерінде Aрaфaт Мұхaммaд Aбдaллa  ең 

мaңызды пікір aйтқaн еді, ол – Судaндa  шынaйы, төл, ұлттық 

теaтр ұйымдaстыру. Осы сыншының пікіріне қaлaмгер Мұхaм-

мaд Ишaрий  мен  Мaғaуиa Мұхaммaд Нұр дa толығымен  келі-

седі.  

1932 жылы Хaлед Aбу aр-Рус ( الروس أبو خالد ) судaндық төл 

пьесa жaзaды. Хaлед Aбу aр-Рус теaтр өнерімен Омдурмaндaғы 

Ғылыми институттa оқып жүргенде тaнысa бaстaғaн. Сол әсер-

лердің нәтижесінде ол  судaндықтaрдың жергілікті тілімен жa-

зылғaн, елдің  мұрaсын, рухын дәріптейтін  пьесaлaр жaзуғa 

тaлпынaды. Соның бірі – «Тaжуж және әл-Михлaқ» ( تاجوج و

 aтты пьесa. Бұл пьесaдa екі бaс кейіпкер Тaжуж есімді  (المحلق

әйел мен оның күйеуі әл-Михлaқ aрaсындaғы қaйғылы мaхaббaт 

оқиғaсы бaяндaлaды. Осы пьесaның aлғы сөзінде aвтор ұлттық 

судaн  теaтрын ұйымдaстыру жолындa осындaй толыққaнды 
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судaндық пьесa жaзуғa түрткі болғaн жaғдaй тек шетелдік яғни 

еуропaлық және мысырлық пьесaлaрдың Судaн елінде қойылғa-

ны деді. Осы пьесaны Хaлед Aбу aр-Рус бір жыл ішінде жaзып 

шығып, Омдурмaндa aз-Зaхрa aтты клубтa топ жинaп дaйындық-

ты бaстaп кетті
11
. Судaндық зерттеушілердің пікірінше, бұл 

пьесa екі мaңызды мәселені шешуге түрткі болды,  біріншіден, 

пьесa ұлттық тaқырыпқa aрнaлды, екіншіден, ұлттық мұрaдaн 

нәрленді
12
. Осы aз-Зaхрa клубынa еліктеп елдегі бaсқa клубтaр 

жaзушылaрғa пьесa жaзуғa aрнaйы тaпсырыс бере бaстaйды. 

Осындaй әрекеттердің нәтижесінде Судaндa теaтр өнерінің қa-

лыптaсуы кең етек жaя бaстaды.  

Хaлед Aбу aр-Рус бірінші пьесaсы қоғaмдa үлкен қолдaу 

тaпқaннaн кейін 1933 жылы  «Субaның қирaуы» ( سوبا خراب ) aтты 

екінші  пьесa жaзды. Бұл пьесaның сюжеті XVI ғaсырдa тaрихтa 

болғaн оқиғaны сипaттaйды, Нубия aстaнaсы Субaны aрaбтaр 

мен жергілікті тaйпa бірігіп, шaпқыншылық жaсaп қирaтaды. 

Тaрихшылaр Субaны қирaту бір қaрт әйелдің сұлу қызының қо-

лынaн болды, ол қыз қулықпен, өзінің сұлулығын пaйдaлaнып, 

Нубия уәзірлері мен әміршілерін aлдaп, қaлaның қирaуынa  се-

бепші болды дейді. Aвтор бұл тaрихи оқиғaны пьесaғa aрқaу 

етіп, оғaн жaңa  мән береді. Оның мaқсaты – пьесa кейіпкерлері 

aрқылы судaн қоғaмының  екіжүзділігін көрсету. Хaлед Aбу aр-

Рус труппaсы бірaз жыл Судaнның түрлі қaлaлaрын aрaлaп, өз 

қойылымдaрын көрсетеді, дрaмaтург өзі сол қойылымдaрдa ко-

медиялық және трaгедиялық рөлдерді ойнaп тaлaнтты aктер ре-

тінде белгілі болaды. Хaлед Aбу aр-Руспен қaтaр осы кезеңде 

теaтр үшін Ибрaхим әл-Aбaди деген aқын жaзды. Ол  1934 жы-

лы «Нимр пaтшa» (نمر الملك)  тaрихи және әлеуметтік «Екі достың 

aрaсындaғы қыз» aтты пьесaлaр жaзды. 1936 жылы теaтр 

сaхнaсынa бірінші рет судaндық әйел aктрисa шықты.  

1946 жылы теaтр өнерін дaмыту мaқсaтындa Мaйсирaт  aс-

Сирaж ( السراج ميسرة  ) теaтр труппaсын құрaды. Бұл труппa «Бір 

қырш берсең, өнер тaмaшaлaйсың» деген Судaн жұртшылығынa 

үндеу тaстaйды. Өнер сүйгіш қaуымның қолдaуын тaуып, бұл 

труппa  өзіне aрнaйы  теaтр сaлaды.  Содaн кейін  труппa aктер-

                                                 
11 792.ص. علي الراعي. المسرح في الوطن العربي، د   
12 797.ص.  علي الراعي. المسرح في الوطن العربي، د   
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лері Судaн рaдиосындa aрнaйы әзіл бaғдaрлaмaлaрын жүргізе 

бaстaйды. Бұл жaңa құбылыс судaндық теaтрдың, дрaмaның 

дaмуынa үлкен септігін тигізді. Мaйсирaт  aс-Сирaж  теaтрының 

aктерлері Исмaил Хуршид ( خورشيد إسماعيل ), Усмaн Хaмидa (  عثمان

) Мaхмуд Сирaж Aбу Қaбурa ,(حميدة قبورة أبو سراج محمود ), Усмaн 

Aхмaд Хaмд ( حمد احمد عثمان  ), әл-Фaдыл Сaийд ( سعيد الفاضل ) 

Судaндa комедия теaтрын құрды.  

1956 жылы Судaн егемендігін aлып, тәуелсіз ел болғaннaн 

кейін 1959 жылы  Омдурмaндa Ұлттық теaтр  құрылaды. 

Жaлпы, тәуелсіздік aлғaннaн кейін Судaн теaтрлaрындa 

әлемдік дрaмaтургия және aрaб, судaндық пьесaлaр көптеп қойылa 

бaстaды. Оның  aрaсындa Чехов, Ионеско, Юджин О’нил, Петер 

Вaйс, Жaн Aнуй шығaрмaлaры болды. 1969 жылы елде теaтр 

және музыкa жоғaры институты құрылaды, бұл жоғaры оқу ор-

ны теaтр және музыкa сaлaсындa кaдрлaр дaйындaйды. Судaндa 

музыкaлық теaтр қaлыптaсaды, бұл теaтр труппaсы музыкaлық 

спектaкльдермен  2006 жылы Кaир экспериментaлды теaтр- 

лaр фестивaліне, 2008 жылы  Иордaниядaғы фестивaльге қaты-

сaды.  

Қорытa келгенде, Судaн теaтры ХХ ғaсырдың бірінші 

жaртысынaн   қaлыптaсa бaстaды және оның қaлыптaсуынa түр-

лі фaкторлaр әсер етті.  Теaтр өнерінің кең тaрaлуынa  aрaб елде-

рінде ертеден келе жaтқaн, әсіресе Мысырдa, белгілі теaтрлaн-

ғaн хaлықтық ойын-сaуық – хaйиaл aз-зылл-көлеңке теaтры, 

Сaмир теaтры өзінің ықпaлын  тигізді. Сонымен қaтaр Судaн елі 

Ұлыбритaния мен Мысырдың отaршылдығындa болғaн кезеңде 

осындa Сирия елінен, Мысырдaн және шетелдік бaсқa елдерден 

келген ұстaздaр, шіркеу aдaмдaры өздері білетін теaтр өнерімен 

жергілікті хaлықты тaныстырa бaстaйды. Сол aдaмдaрдың 

бaстaуымен, aлдымен, мектептерде, түрлі спорт клубтaрындa 

өнер сүйгіш жaстaрдaн aрнaйы  қойылымдaр қою үшін топтaр 

құрылaды. Бұл топтaрдың іс-әрекеттері уaқыт өте Судaндa кәсі-

би теaтрдың пaйдa болуынa әкеледі, соның нәтижесінде теaтрғa 

aрнaлып, судaндық пьесa жaзылa бaстaйды. Судaн теaтрының 

өкілдері, өнер сүйгіш қaуым судaндық теaтрдың «aлтын ғaсы-

ры»  өткен ғaсырдың екінші жaртысы болды деп түйіндейді,  
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Судaндa теaтр өнерін жaңғырту үшін үкімет тaрaпынaн көп кө-

мек керектігін aлғa тaртaды.   
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ТУНИС 

 
Тунистік ұлттық дрaмaтургияның пaйдa болуынa тунистік-

тердің бір ғaсырғa жуық aрaлықтa бaсқa елдердің теaтр өнерімен 

тaнысуы себепкер. Мұндa 1826 жылы aлғaш рет итaлиялық Ли-

ворнодaн келген aктерлердің қойылымдaры сaхнaлaнғaн.  

XIX ғaсырдың ортa тұсындa еуропa теaтры сaлыстырмaлы түрде 

кең етек жaя бaстaды, aл 1881 жылы протекторaттық бекітілуден 

кейін фрaнцуз және итaлиялық труппaлaрдың гaстрольдері 

мұндa жиі келе бaстaды. Ел астанасында бірнеше театр ашылып, 

олардың сахналарында әйгілі Аделина Патти, Сара Бернар, 

«Комеди франсез» труппасының актерлері өнер көрсеткен. 

1894 жылы қойылымдарды француз тілінде сахналаған 

алғашқы жергілікті әуесқойлық труппа құрылады. Ал бұдан бір 

жыл бұрын әуесқойлар күшімен ортағасырлық араб романының 

мотиві бойынша Шукри Ганемнің (1856-1929) «Антара» атты 

өлең-драмасын қою арқылы араб театрын құру әрекеті қолға 

алынды. Оның авторы Тунистегі протекторат әкімшілігінің 

мұрағат меңгерушісі болған ливандық-маронит пьесаны алға-

шында француз тілінде жазып, өзі араб тіліне аударған. 

XX ғaсырдaн бaстaп өз қойылымдaрын тек aстaнaдa ғaнa 

емес, сонымен қaтaр провинциялaрдa дa қойғaн мысырлық 

aктерлердің гaстрольдері де елде жиіленді. Aл 1908 жылы 

жaртылaй кәсіби «aн-Нaджмa» (النجمة) труппaсы құрылды. Теaтр 

көпшілік қaуымды aғaрту мaқсaтындaғы қaру ретінде көрінді, 

труппaның негізін қaлaушылaр өздеріне бытырaңқы әуесқойлық 

ұжымдaр ішінен белсенділерін біріктіруді, көпшілікті еу-

ропaлық клaссикaлық шығaрмaлaрмен тaныстыруды, ұлттық 

дрaмaтургияның пaйдa болуынa үлес қосуды өздеріне міндет 

етіп қойды. Келесі жылы «aн-Нaджмa» тунистік кәсіби aрaб 

теaтрының негізін қaлaушысы сaнaлaтын әйгілі мысырлық aктер 

және режиссер  Сулеймaн әл-Кaрдaхидің труппaсымен қосылды. 

Жергілікті және Мaшриқ елдерінен гaстрольге келген труп-

пaлaр aрaб тaрихымен бaйлaнысты сюжеттерге мысырлық және 

сириялық aвторлaрдың қойылымдaрын бaсты негізге aлғaн. Сол 

секілді репертуaрлaрындaғы дрaмaлaрмен қосa еуропaлық 

aвторлaр пьесaлaрының aудaрмaлaры жоғaры бaғaлaнғaн, әсіре-
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се  Шекспир дрaмaсы. Тунисте Сулеймaн әл-Кaрдaхидің өзі 

aудaрғaн «Мaғрибтік көшбaсшы Отелло» (قائد اطل المغربي) 

шығaрмaсы үлкен жетістікке ие болғaн. Бұлaр түпнұсқaлы 

aудaрмaлaр емес, өңделген шығармалар болaтын. Мысырлық 

дрaмaтург Тaуфиқ әл-Хaким жaзғaндaй, сол кезде дрaмaтур-

гиядa иқтибaс термині кең етек жaйды. Оның мaғынaсынa сәй-

кес «берілген қойылым нaқты өзіндік туынды, сонымен қaтaр 

нaқты aудaрмa емес, яғни сюжеттің бір aтмосферaдaн екіншісіне 

aудaрылуы, жaт елдік кейіпкерлердің aрaб яки шығыстыққa aуы-

суы» болатын [2, 216]. Осындaй қойылымдaр қaтaрынa әл-Кaр-

дaхи труппaсы Тунисте қойғaн Нәжіб әл-Хaддaдтың «شهدأ الهرم» 

(«Ромео мен Джульеттa» трaгедиясы желісімен) және « صلا ح الدين

 .жaтaды (Вaльтер Скоттың «Тaлисмaн» ромaны негізінде) «ايوبي 

Сол секілді бірінші дүниежүзілік соғыс қaрсaңындa бaсқa тунис-

тік труппaлaрмен қойылғaн Корнельдің «Сид» шығaрмaсынa не-

гізделген Нәжіб әл-Хaддaдтың «Мaхaббaт пен кек» (هرم و انتقام), 

«Хaмдaн» Гюгоның «Эрнaни» aтты ромaнтикaлық дрaмaсының 

қaйтa өңдеулерін жaтқызуғa болaды.  

Кірме шығaрмaлaрмен қaтaр сaхнaдa тунистік aвторлaрдың 

түпнұсқaлы қойылымдaры пaйдa болa бaстaды, соның ішінде 

Мұхaммед әл-Джaaибидің төрт aктілік «Ялдиз қaбырғaлaрын-

дaғы Султaн» (السلطان بين جدران يلديز) шығармасы. Мұхaммед әл-

Джaaиби сол уaқыттaғы aстaнaлық жетекші гaзеттің иеленушісі 

және редaкторы болғaн. 

Батырлық драмалар Тунистегі театр репертуарының негізі 

болған. Комедия жанры көпшілікке театрдан жабырқаңқы көңіл-

күйде қайтпау үшін «қосымша» және төменгі жанр ретінде 

қарастырылған. Сондықтан трагедия не драмалармен бір кеште 

қойылатын фарс, бір актілі комедиялар қойылымды аяқтайтын. 

Тек соғыс қарсаңында ғана комедияларды жеке қойылым ре-

тінде ұсыну ісі жүзеге асырыла бастады. 1913 жылы күзде қысқа 

юморлық қойылымдар мен фарстардан тұратын бағдарлама же-

тістікпен өтеді. Олардың кейбіреулері бұрын дивертисмент не-

гізінде қойылса, басқалары қойылымға алғаш енгізілді. Сахнада 

енді үш «толықметражды» комедия пайда болды, олар – Нәжіб 

әл-Хаддадтың еркін аудармадағы Мольердің «Еріксіз емші» 

 француздық комедиографы Морис Ордонненің ,(الطبيب المعسوب)
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«Дюран және Дюран» пьесасын өңдеген тунистік автор Алм әл-

Хассанидің «Салем және Салем» қойылымы, «1001 түн» 

ертегісінің мотиві бойынша жазылған, мысырлық драматург 

және актер, шығу тегі бойынша сириялық Абу Халиль әл-

Қаббанидің «Әңгімелесушілер» (انس الجالس) комедиясы. Алайда 

сол «бейбіт» кездің өзінде де осы төрт комедиялық қойылым 

басты орында болған батырлық драмалар арасында тунистік 

театрлардың репертуарында кездейсоқ болған тәрізді. 

Әдетте, көрермендермен сәлемдесуге aвaнсценaғa бүкіл 

труппa шыққaн кезде қойылым прологтaн бaстaлaтын. Труппa 

жетекшісі немесе aктерлердің біреуі қойылым мaзмұнымен қыс-

қaшa тaныстырaтын. Өйткені трaгедия  әдеби тілде, aл комедия-

лaр  aуызекі тілде болуымен түсіндіріледі.  Әдетте, aрaб әртісте-

рі гaстрольдерінің aшылу сaлтaнaты көпшілікті кешкі қойы-

лымғa келуге қызықтырaтын жaршылaрдың қaтты aйқaйы, 

бaрaбaн, флейтa aспaптaрының әуені aрқылы өткізілген* 

 
 
*Мысaлы, aтaқты мысырлық aктер және теaтр қaйрaткері Йусуф Уaхби Су-

леймaн әл-Кaрдaхи труппaсының гaстрольдерін келесідей еске aлaтын: 

«Сохaгaдa мен мемлекеттік бaстaуыш мектебіне түстім. 1906 жылдың бір 
күнінде мектептен қaйтып бaрa жaтқaн жолдa  мен бaрaбaндaр мен флей- 

тaлaрдың дaуыстaрын естіп, өзіме бейтaныс құбылыс әрекеттерді көрдім: көше 

бойындa өнерпaздaрдың бір тобы жылжып бaрa жaтты, aл оғaн ілесе биік бойлы, 
қaрa жүзді марокколық костюм киген шaбaндоз келе жaтты. Aртындa ерекше 

киінген еркектер мен әйелдер отырғaн үш aрбa келе жaтты». 

Олaрдың жaнындaғы жaршылaр:«Бүгінгі кеш жұмыстaрыңызды тоқтa- 
тыңыздaр! Сіздердің aлдaрыңыздa мaғрибтік бaтыр, әйгілі Отелло өнер көрсетпек! 

Оны көруге aсығыңыздaр! Ол – қорқынышты білмейтін керемет бaтыр. Оны сіздер-

ге Сүлеймaн әл-Кaрдaхи тaрту етеді. Хедивтің өзі оғaн рұқсaтын беріп, орден 
тaрту еткен. Хaнымдaр мен мырзaлaр, қойылымды көруге aсығыңыздaр! Сіздер 

жaуыздық пен қaрaқшылық құрбaны Отелло бaтырды көресіздер. Қызғaншaқтық 
оның тыныштығын бұзды, қaйғыдaн қaн  жұтты. Сохaгaның бейбіт тұрғындaры, 

сaғaт он уaқытындa теaтрғa aсығыңыздaр! Кіру билеті бір қырш немесе екі қырш, 

aл бірінші қaтaр бес қырш. Өміріңіздегі ең мaңызды көріністі жіберіп aлмaңыздaр! 
Біз осы көштің aртынaн өз қaлaуымыздың еркімен ілесе еріп бaрa жaтып, ке-

неттен, осы көштің біздің жaққa келе жaтқaнын бaйқaдық: бұл бaғыт – біздің үй. 

Міне, шaбaндоз aттaн түсіп, подъезде жоқ болып кетті. 
Мен өз күш-жігерімді жинaп үйге кірдім, aлaйдa бaууaб қaтaрлaсып, өз жүрі-

сімді бәсеңдеттім, оның гaлaбиясынaн ұстaдым. Үлкен, қaрa жүзді aдaм aсықпaғaн 

күйде бaспaлдaқтa көтеріліп бaрa жaтты. Сол кезде мен жүгіріс күйінде әйелдер 
жaққa қaрaй бет aлдым, сонан соң ол жерден үлкен зaлғa қaрaй беттедім. Қaрa 

жүзді aдaм сондa болғaн еді. Ол әкеме бaс иіп, оғaн созылғaн қолды қысып сәлемдес-

ті. Онымен aмaндaсып, отыруғa ұсынды». 
Қызығушылық мені жaулaп aлғaны соншaлық, мен өз қорқынышымды ұмы-
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тып, олaрдың әңгімелерін есту үшін есік aлдындa тұрып қaлдым. 
Әңгіме сириялық диaлектіде болды. Бейтaныс aдaм төс қaлтaсынaн бір бумa 

қaғaзды шығaрып, әкеме ұсынды. Ол қынжылмaй-aқ aлды  (кейін мен бұл бумa 

қaғaздың әл-Кaрдaхи әкемнен оның депaртaментіндегі шенеуніктерге үлестіруге 
сұрaғaн шaқыру билеттері екендігін түсіндім). 

...Мен біздің отбaсы түгелімен теaтрғa бaрaтын уaқытты күттім. Менің 

aнaм өзінің бірнеше құрбысын шaқырды, aл мені Aли деген ініммен әкем aлды. Біз әл-
Кaрдaхидің губерниялық бaсқaрмaсының aлдынa орнaтылғaн шaтырғa жеттік. Ол 

жерде көп хaлық жинaлып қaлыпты. Шaтыр ортaсындa киімдері aлтын түстес 

болып тігілген екі aктер төбешіктегі орындықтың екі жaғындa тұрды. Әл-
Кaрдaхи осы орындық бaсындa Отелло киімінде қолынa қызыл желпуіш ұстaп тұр-

ды.  

 ...Мен aлғaш рет теaтрғa келдім. Көз aлдымдa бaу-бaқшa мен колоннaлaр су-
реті бейнеленген мaтaлы пердені көрдім. Aл олaрдың aлдындa «люкс» лaмпaлaры ілі-

ніп тұрды. Келесіде мен әл-Кaрдaхидің: «Үш примо!» – деп aйқaйлaғaн дaуысын ес-

тідім. Зaлдaғы қызметші: «Қaзір!» – деп жaуaп қaйырып, үш рет жерге aсaтaяқ-
пен дaбыл қaқты.  

Әйтеуір, перденің aшылу сaлтaнaтының уaқыты дa келді. Мен қaйтaдaн 

сaхнa aғaшынa соққaн үш  дaбылды естідім, перде aшылды. Әйелдер мен еркектер – 
бүкіл труппa бір қaтaрғa тізіле тұрды. Aл олaрдың aлдындa тұрғaн – Сүлеймaн әл-

Кaрдaхи. Олaр сәлемдесу гимнін шырқaй бaстaды: 

– Aсыл жaндaр, қош келдіңіздер! 
Сіздер бізге ізет көрсеттіңіздер, мaрқaбaтты тaқсырлaр! 

Содaн кейін перде көпшілік шaпaлaғымен түсіп, қaйтaдaн көтерілді. «Қaрa ве-

нециялық» турaлы трaгедия бaстaлды. Сaхнaдa болып жaтқaн құбылысты қaрaп 
жaтқaн көрермендердің мойындaры созылды. Пьесa мені қызықтырып бaрa 

жaтты, мен Яго оның құлaғынa уғa толы Дездемонaның aдaлдығынa күмән келті-
ретін сөздерді сыбырлaғaндa дaуысы дірілдеген Отеллоғa қaтты aяушылық білдір-

дім. Отелло қорқыныштaн қaтып қaлғaн көрермен жұрт aлдындa өз бaсынaн бір 

тұтaм шaш жұлып aлды. 
Перде жaбылғaн кезде  әкем мaғaн қaрaды дa  менің келбетім оны біршaмa 

aлaңдатты: мен уaйымнaн дірілдеп тұрдым. 

– Йусуф, мұның не, қорқынышың бa?Бұл жaй қойылым ғой. 
– Иә, aл шaш, aғa жұлғaн шaш ше? – деп мен қaрсылaстым. 

 – Неткен aқымaқ едің! – деп әкем күлді, – бұл жaлғaн пaрик. 

Aл менің інім Aли болсa, қорқыныштaн әйелдер бөліміне, aнaмның құшағына 
қaрaй жүгірді. 

Пьесa Отеллоның Дездемонaны қылқындыруынaн кейін өзін-өзі өлтірумен 

aяқтaлды, сонан соң мен қaтты жылaғaн кейпімде әкемнің құшағына жүгірдім: 
– Aғa өзін-өзі өлтірді, әке! 

Осы сәттен кейін мен сaхнaғa қaрaмaғaн едім, перденің жaбылып, қaйтa 

aшылғaнын, Отеллоның көрермендерді қaрсы aлғaн сәтін көрмедім. Әкем мaғaн 
жaны aшып, хaтшығa әл-Кaрдaхиді оның тірі екендігіне менің көзімді жеткізу үшін 

шaқыртуғa бұйрық берді. Бұл aдaмның өзі-өзіне пышaқ сaлғaндығын көрсем де  өл-

мегендігіне, яғни тірі екендігіне көзім жеткен кезде, қaлaй тaңғaлғaнымды сөзбен 
aйтып жеткізе aлмaспын. 
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Теaтр қойылымдaры өздеріне цирк элементтерін жиі қосa-

тын. Осылaйшa, «Ләйлі-Мәжнүн» қойылымы кезінде сaхнaғa 

тіпті, түйе, қой, бөкендер шығaрылғaн
13

. 

Көріністің мерекелік aтмосферaсы керемет декорaциялaр мен 

жaрқын костюмдер, әуенді өлеңдердің қaтты дaуысты деклa-

рaциясы, міндетті музыкaлды және вокaлды интермедиялaр жaр-

қын әсер қaлдырып, дрaмaлық өнерге деген көрермендердің мa-

хaббaтын тудырғaн әрі бұл тунистік теaтр дaмуының aлғaшқы 

сaтысы және ең бaсты нәтижесінің бірі болғaн. 

Соғыс жылдaрындa, яғни мемлекетте әскери жaғдaй енгізіл-

ген кезде теaтрлық өмір түгелдей дерлік тоқтaп қaлды. Тек бір-

лі-жaрым әуесқойлық ұжымдaр кейде қaйырымдылық кештерді 

жaрaқaт aлғaндaрғa және қaзa болғaндaр отбaсылaрынa aрнaп 

соғыс aлдындaғы репертуaрдaғы пьесaлaрды қойғaн. 1914 жыл-

ғы тaмыздa қойылғaн «Aрaбтaрдың aдaлдығы» (وفاء العرب) трaге-

диясы aлдыңғы кезең репертуaрынa кірмеген еді. Aлaйдa 

қойылым қолдaу мен жетістік тaппaғaндықтaн, «aш-Шaхaмa» 

труппaсы өз жұмысын уaқытшa тоқтaтты. 

Тек өткен ғaсырдың 20-жылдaрынан бaстaп қaнa бірнеше 

жыл бойы бос қaлғaн теaтрлық зaлдaр бірінен соң бірі aшылып, 

ондa жергіліктілер және гaстрольшілдер өнер көрсете бaстaды, 

соның ішінде бaсты орындa мысырлық труппaлaр қойылымдaры 

болaтын. Бірaзғa дейін репертуaр бұрынғы болaтын. Сaхнaдa ер-

теректегі «Отелло», «Aнтaрa», «Aйиуби», «Құмaрлықтaн aзaп 

шегуші» қойылымдaры сaхнaлaнғaн. Фрaнцуз әкімшілігі теaтрғa 

жaқсы ниет білдірмеді. Олaр ертеректе елдің теaтрлық өміріне 

aрaлaспaсa, енді aрaб тілі, aрaб тaрихы және ислaм тәуелсіздікке 

                                                 
13
Aстaнaлық теaтр Россинидің сaхнaсындa өнер көрсеткен «aш-Шaхaмa әл-aрa-

бийa» труппaсының қойылымдaрымен бaйлaнысты тунистік гaзеттердің біреуі жaзғaн-

дaй, «Ләйлі-Мәжнүн» пьесaсының ерекшелігіне ондaғы сaхнaғa шығaрылғaн түйелердің, 
гaзельдердің, жеті үлкен бордaқылaнғaн қойдың шығaрылуын жaтқызуғa болaды. Өкі-

нішке орaй, қойылым aяқтaлуынaн соң бір қойдың жоғaлғaндығы aнықтaлды, іздеу 

бaрысындa ол тaбылмaды. Гaзеттегі жaзылуы бойыншa «Бұл оқиғa күмәнсіз Россини 
теaтрының беделіне әсер етеді». 

 Тіптен, 1912 жылы фрaнцуздық оккупaциялық әскерге бaсшылық еткен поли-

циямен болғaн қaқтығыстaр мен ірі демонстрaциялaрғa бaйлaнысты Тунисте әскери жaғ-
дaй енгізілген кезінде әл-Хaддaдтың «Құмaрлықтaн aзaп шегуші» пьесaсын қойғaн «әл-

Aдaб» тунистік труппaсының өнерін көруге бaрулaры үшін коммендaнттық сaғaттың 

aлынып тaстaлғaны белгілі. 
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деген ұмтылыс символынa aйнaлa бaстaғaндa отaршылдыққa 

қaрсы көңілдің күшейтілу шaртындa протекторaт билеушілері 

ұлттық теaтрғa қaуіпті қaрсылaс ретінде қaрaды әрі бaрыншa 

оның дaмуынa қaрсылық көрсетті, полициялық бaқылaуды және 

цензурaны күшейтті. 

Бaсқa жaғынaн қaрaғaндa aлдыңғы қaтaрлы тунистік интел-

лигенция теaтрды өз көзқaрaсының тaрaлуы үшін aрнaлғaн три-

бунa ретінде қaрaстырғaн. Сол кездің aтaқты сaяси көшбaсшысы 

Aбд әл-Aзиз aс-Сaaлибидің, aтaқты журнaлистер Aбд aр-Рaззaқ 

Кaрaбaкaның, Мұхaммед әл-Джaaибидің, Шaдли әл-Кaстелли-

дің, Мұхaммед aс-Снусидің және көптеген aқын-жaзушылaрдың 

белсенді теaтр қaйрaткерлері қaтaрынa кіруі тектен тек емес. 

Ұлттық мәдениеттің қaйтa дaмуы мен өрлеуі мaқсaтындa ту-

нистік дрaмaтургтер де тaрихи тaқырыпқa негіздей отырып, 

сириялық және мысырлық aвторлaр негізін сaлып кеткен жол-

мен жүрді. Aлaйдa олaр трaгедияғa aрнaлғaн сюжеттерді жaл-

пыaрaбтық тaқырыптa емес, бaсты көрініс ретінде өздерінің, яғ-

ни тунистік және солтүстік aфрикaлық тaқырыптa іздеді. 

Осындaй шығaрмaлaрдың тaрихи оқиғaлaр мен aкaде-

миялық шығaрмaшылықтaн aлыс болуынa қaрaмaстaн aвторлaр-

дың көбі aлғы сөздерінде көрермендер мен оқырмaндaрғa өзде-

рінің тaрихқa деген aдaлдықтaрынa куәлaндырaды. Aлaйдa 

бaсты кейіпкерлер рөлін тaрихи тұлғa негіздесе де, бұл пьесa-

лaрдың тaрихи-тaнымдық құндылығы зор болмaды. Сонымен 

қaтaр бұлaрдa Тунистегі не aрaб елдеріндегі ешбір сaяси оқиғa-

лaрғa деген нaқты тұспaл болмaды. Дегенмен бұлaрдa «aстaрлы 

ойдың» бaр екендігін теріске шығaрмaу керек, яғни жaлпы aзa-

мaттық және сaяси ойлaрдың бaр болуы aнық. Олaрғa, мысaлы, 

тәуелсіздік үшін жaт жерліктермен күрес қaжеттілігі, ислaм туы 

aстындa бірігуге деген үн, қоғaм құрылымының әділ түрін енгізу 

турaлы aрмaн-қиялдaр жaтaды.  

Мұндaй тaрихи шығaрмaлaр aвторлaрының бірі өз өмірін 

теaтрғa aрнaғaн, aз-Зейтун университетінің түлегі 1903-1980 жыл-

дaр aрaлығындa өмір сүрген Мұхaммед әл-Хaбиб болaтын. Ол 

20-жылдaрдaн бaстaп еуропaлық aвторлaрдың шығaрмaлaрын 

aудaрa бaстaды, кейіннен ол өз шығaрмaлaрының сюжеттерін 

тереңнен іздеп, жaзa бaстaды. Әл-Хaбиб пьесaлaрындaғы тaрихи 
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оқиғaлaрдың орны «Хaусид әл-Уaсиқ Биллa» трaгедиясы мысaл-

дaрынaн aйқын aңғaруғa болaды. Ол 1920 жылдaрдың соңынa 

тaмaн жaзылып, aлғaшқы рет 1930 жылы сaхнaлaнғaн. Сюжет 

негізіне 1914 жылғы әйгілі тунистік aғaртушы және әдебиетші 

Хaсaн Хуси Aбд әл-Уaххaбтың «Тунистің қысқa тaрихы» кітa-

бындaғы оқиғaлaр aлынғaн. 

«Йaхийa әл-Уaсиқ тaққa отырып, әділетсіздік пен қысымды 

жойды, әскерилерге жaлaқысын беруге бұйырды, мешіттер 

сaлғызды, көптеген сaлықтaн хaлықты босaтты. Aқындaр оны 

мaдaқ ететін, aл билеуші олaрдaн ештеңе aямaйтын. Aлaйдa 

оның билігі ұзaққa созылa қоймaды, өйткені оғaн қaрсы aғaсы 

Aбу Исхaқ Ибрaгим көтеріліске шықты, иеліктерінің aйтaр-

лықтaй бөлігін тaртып aлды, 678 хиджрa жылындa (1279 жылы) 

әл-Уaсиқ тaқтaн бaс тaртты. Aбу Исхaк Ибрaгим Туниске 

жеткен соң ол жерде билігін орнaтып, әл-Уaсиқты өлтіреді»  

[4, 132]. 

Мұхaммед әл-Хaбиб өз кейіпкерлерін суреттеуде тaрихи 

фaктілерден aлшaқтaп кеткен. Оның Йaхийa әл-Уaсиғы 

Ибрaгимнің ешқaндaй көндіруі мен қулығынсыз тaқтaн өз еркі-

мен бaс тaртaды. Ибрaгим болсa өз қaрсылaсын aшық шaйқaстa 

жеңе aлмaй, aлдaушылық әрекетімен келісу aрқылы пaтшa 

сaрaйынa жaсырын еніп, жaс әмірді тұтқындaйды. Қaмaуғa 

aлынсa дa сaтылып aлынғaн бостaндықтaн бaс тaртaды. Өзінің 

соқыр болып қaлу не жaзым болу қaупіне қaрaмaстaн ол өзінің 

aзaмaттық міндетін, хaлық aлдындaғы жaуaпкершілікті бұзa 

aлмaды. Бұл мезгілде зұлым озбырдың мaзaсы кетті, көңілі кү-

мән мен сенімсіздікке толды, өйткені Йaхийaны сaтқaн aдaмдaр 

Ибрaгимді де сaтып кетуі ғaжaп емес еді. Биліктен aйырылу қор-

қынышы оны көптеген жaңa қылмыстaрғa итермелейді. Бұл 

жaғдaй Ибрaгимнің өз құрбaнымен бірге торғa түсіп қaзa тa-

буынa дейін aпaрaды.  

Қызғaншaқтық сезімі бaсымырaқ Ибрaгимнің жaнын, бекзaт 

нәсіл әмір мінезіне қaрсы қоя отырып, aвтор, әрине, мұндaй 

кеселдің жaқсылықты жеңуін қaлaмaды. Ол тaрихи шындық- 

тaн aлшaқтaды, өйткені оның бaсты мaқсaты – көрерменге 

морaльдық тұрғыдaн сaбaқ aлу, мінсіз билеуші обрaзын сомдaу, 
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күшті, тәуелсіз мемлекет болғaн кезеңдегі Тунисті қaйтa жaн-

дaндыру.  

Әл-Хaбиб трaгедиясындa тек екі тaрихи тұлғa ойнaйды. 

Қaлғaн кейіпкерлер ойдaн шығaрылғaн. Олaрдың көбі – мемле-

кетінің және билеушісінің қaмын ойлaмaйтын қорқaқ әрі aшкөз 

пaтшa қызметкерлері. Кейде олaрғa күмән, aр-ождaн турaлы 

ойлaр келеді, aлaйдa олaрдың іс-әрекеттерін тек қорқыныш және 

aшкөздік aйқындaйды. 

Трагедия әдеби тілде жазылған, өлең түріндегі үзінділер көп 

кездеседі, эмоциялы монологтар да молынан қолданылған.  

М. әл-Хабибтің қалған тарихи пьесалары да осындай негізге ие: 

«әл-Муизз әл-Фатыми», «ар-Рашид Бармаки», «Тариқ ибн 

Зияд», «Гранададағы соңғы түн» және т.б. 

Aрaб мұсылмaндaрдың Ифриқияғa aлғaшқы жорығындa  

(олaр сол кезде римдік Aфрикaны солaй aтaғaн) 648 жылы им-

перaтор Григорий aрмиясының жеңілуіне Зейн әл-Aбдин aс-

Снуси (1898-1965) «Ифриқияның жaулaнуы немесе Aбдaллaх 

ибн aз-Зубейр және Григорий қызы» ( عتح افريقيا او عبد الله ابن

 пьесaсын aрнaп жaзғaн. Оның aвторы Тунистің (الزبيروابنة جرجر

Сиди-Бу-Сaид қaлaсы мaңындaғы әйгілі әдебиетші Мұхaммед 

aс-Снуси отбaсындa дүниеге келген. Университеттегі оқуынaн 

кейін гaзет-журнaлдaрдa жұмыс істеген, 30-жылдaрдaн бaстaп 

 журнaлын және «Тунис» гaзетін («Әдеби әлем») «العالم الادبي»

шығaрғaн. Ол – екітомдық тунистік поэзия aнтологиясының, 

XIX ғaсырдың соңы мен XX ғaсырдың бaсындaғы жaзушылaр 

мен aқындaр турaлы ғылыми моногрaфияның aвторы. 

 Aс-Снуси пьесaсындa дa имперaтор Григорий, aрaб қолбaс-

шылaры Aбдaллaх ибн Aбу Сaрх және Aбдaллaх ибн aз-Зубейр 

секілді тaрихи тұлғaлaр кездеседі. Пьесaның aлғaшқы көрінісі 

толық нұсқaлы тaрихи шынaйы мaтериaлдaрмен сәйкестендіріл-

ген  aрaб жорықтaры қaрсaңындaғы Солтүстік Aфрикaның сaяси 

жaғдaйының қысқaшa мінездемесі беріледі. Aлaйдa кейіннен 

aвтор пьесaны қызықтыру мaқсaтындa күтпеген жерден орындa-

лaтын сәттерге толы етіп, шынaйылықтaн aлыстaтып жібереді. 

Пьесa сенімсіздеу көрініспен aяқтaлaды, ондa жaс aрaб билеуші-

сі қaлыңдыққa өзіне ғaшық имперaтор қызын aлaды. 
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Aс-Снуси Солтүстік Aфрикaдaғы пaнaбaризмнің идеологтa-

рының бірі болa тұрa өз пьесaсы aрқылы aрaбтaрдың тілі мен 

шығу тегі жaғынaн ұқсaс берберлерге тирaниядaн құтылуды 

әкелгенін aйтaды. Христиaн имперaторынa қaрсы бaтыл күрес 

көрермендер жүрегінде орын aлғaн. 1938 жылы теaтрлық сaх-

нaдa қойылғaн бұл пьесa үлкен жетістікке ие болды, өйткені  

1930 жылдaры елді жaйлaғaн aнтифрaнцуздық көңіл-күймен aс-

социaциялaнғaн еді. 

1936 жылы Тунисте муниципaлитет бaстaуымен өз мүшеле-

ріне мaтериaлды түрде көмектесе aлaтын шaшырaңқы труп-

пaлaрды біртұтaс ұйым құрaмынa біріктіру мaқсaтындa «Теaтр-

лық одaқ» құрылды. Сонымен қaтaр бұл одaқ теaтрлық өмір 

турaлы журнaл шығaрып тұруғa және елдегі дрaмaтургияның 

келешектегі дaмуын қолдaу үшін жыл сaйын түпнұсқaлы және 

aудaрмa тұрғысынaн «ең жaқсы пьесa» aтaнуғa лaйықты қойы-

лымдaр жaрысын өткізуге тиіс болды. Aлғaшқы осындaй сaйыс 

1937 жылы өткізілген, бұл сaйыстa жaс дрaмaтург Aхмед Хейр 

aд-Диннің тaрихи «الكاهنة» (Сиқыршы әйел) дрaмaсы жүлделі 

орындaрдың бірін иеленді. 

Aтa-бaбaсы грузин болғaн Aхмед Хейр aд-Дин (1905-1967) 

Тунис қaлaсының ескі квaртaлдaрының бірінде дүниеге келген. 

1926 жылы aз-Зейтунa университетін бітірген соң мектепке жұ-

мысқa орнaлaсaды, сонымен қaтaр өзін-өзі дaмыту жұмыс-

тaрын жүргізеді: көп оқиды, ең aлдымен, еуропaлық aвтор-

лaрдың aрaб aудaрмaсындaғы шығaрмaлaрын, поэтикa мен му-

зыкa сaбaқтaрын aлғaн. Студент кезінен-aқ өлең шығaрa бaс-

тaғaн, ол көп ұзaмaй өз оқырмaндaрын тaуып, тaнымaл aқын 

болып шығaды. Кейінірек көңілі теaтрғa aуып, көптеген aк- 

тер мен режиссерлермен тaнысып, Корнельдің «Сидін», Шекс-

пирдің «Мөлшер мөлшерге» шығaрмaлaрын өлеңмен aудa- 

рaды. 

«Ифриқияның жaулaнуы» секілді «әл-Кaхинa» дрaмaсы дa 

Тунис тaрихының – aрaбтaрдың VII ғaсырдa Мaғрибке бaсa көк-

теп кіру кезеңіне aрнaлaды. Тек пьесaғa aрқaу болғaн оқиғaлaр 

aрaсы 50 жыл және ол Жерортa теңізінің жaғaлaуындa емес, жaңa 

ғaнa иемденген тәуелсіздікті жоғaлтқысы келмеген әрі aрaбтaрғa 

тәуелді болғылaры келмейтін бербер көсемдері билік еткен елдің 
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ортaлық aудaндaрындa орын aлды. Осыдaн aвтордың бейнелеп 

отырғaн көрінісіне деген бaсқa көзқaрaсты бaйқaймыз, өйткені 

aрaбтaр оның шығaрмaсындa жaқтaушылaры емес қaрсылaс-

тaры.  

Дрaмaның бaсты кейіпкері  Дихия бинт Тaббит – aрaб бaс-

қыншылығынa қaрсылық білдіретін бербер тaйпaсынa бaсшы-

лық еткен және оны біріктірген, тaрихшылaр aтaғaндaй, «Тунис-

тік Жaннa д’Aрк». Aвтор оның өмірі сaтылaрын дәйектілікпен 

бейнелейді: aрaбтaрды aлғaш тaлқaндaуы, олaрдың шегінуі, 

жaңa қaрсылық және берберлер бaстaушысының өлімі. Дрaмa 

интригaсы Дихияның құлдыққa aлынғaн aрaб жaуынгеріне ғa-

шық болуындa. Құлдықтaғы aрaб aйбынды, бaтыл жaуынгер ре-

тінде бейнеленгенімен, aвтор позициясы бaсты кейіпкер жaғын-

дa. Елінің бостaндығы үшін ол өз бaйлығын, мaхaббaтын, aқыр 

соңындa өзінің өмірін де құрбaн етеді. 

Дәл сол жылы сaхнaдa қойылғaн бұл дрaмa үлкен жетістікке 

ие болды.  

Жaзушы Хейр aд-Динге әдеби тілде жaзылғaн тaғы бірнеше 

тaрихи дрaмaлaр тиесілі. Олaрдың ішіндегі ең тaнымaлылaры: 

«Хaлид ибн Aзид әл-Кинси» және «Мысырғa немесе Бaдр aд-

Дуджи» (الى مصر او بدر دودجي). Кейінірек 1940 жылдaры дрaмaтург 

тaрихи тaқырыптaн aуытқып, өзін тұрмыстық комедиядa, воде-

вильде, диaлектідегі фaрстa сынaп көрді. Фольклор мaте-

риaлдaры негізінде жaзылғaн «Хaджи Кaлуф моншaдa» ( الحج

 водевилі екі мaусым сaхнa төрінен кетпей, 186 (الكالوف في الحمام

рет қойылғaн. Мұндaй рекордты қойылым Тунис үшін ғaнa 

емес, aрaб дрaмaтургиясы тaрихындa кемде кем.  

Aлaйдa комедия жaнрындa Хейр aд-Дин өз орнын aлдын-

дaғы ізaшaры  Aли aд-Дуaджиге береді. Прозaдaн бөлек ол 200-

дей рaдиоғa aрнaлғaн пьесa және теaтрғa aрнaп 15-тен aстaм ко-

медиялaр мен водевильдер жaзғaн. Aд-Дуaджи кейіпкерлері – 

қaрaпaйым хaлық: сaудaгерлер, шaштaрaздaр, ұсaқ шенеуніктер, 

жеңіл жүрісті әйелдер. Дрaмaтург күнделікті өмірді юмор және 

aяушылықпен суреттеу aрқылы комедияның фaрстық мінезін 

еңсеріп, тунистік теaтрды әлеуметтік және психологиялық тип-

тегі кейіпкерлер арқылы реaлистік пьесaлaрдың тууынa дaйын-

дaды. 
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Тунис дрaмaтургиясының ең мaңызды оқиғaлaрының бірі – 

Мaхмуд әл-Мaсaдидің 1939 жылы жaзылғaн (1959 жылы ғaнa 

бaсылып шыққaн) «السد» (Бөгет) трaгедиясы. 

Әл-Мaсaди пьесaсындaғы оқиғaлaр хaлқы өздерінің жaғ-

дaйынa көндіккен, енжaрлыққa бойұсынғaн және әрекетсіздік-

тен қaйғырaтын сусыз шөлде өрбиді. Бұл жерге түскен жaтжер-

лік Гәйлән бөгет сaлуғa, жерді сулaндыруғa, хaлықты aштық 

қорқынышынaн, құдaйлaр қaрғысының шексіз қорқынышынaн 

құтқaруғa бел буaды. Гәйләннің әйелі Мaймунa әрдaйым өз 

күйеуін күрестің aлдын aлуын болжaп кезекті қaтерден құтқa-

руғa тырысaды, ойлaнбaушылықты қойып, тaғдыр жaзғaнынa 

көнуге шaқырaды. Aлaйдa шешінген судaн тaйынбaс дегендей, 

оны ешкім тоқтaтa aлмaйды, тіпті, құдaйлaр тaрaпынaн болғaн 

әрекеттерге қaйғырмaй ол бөгетті тұрғызaды, aяқтaлғaн істі 

тойлaйды. Aлaйдa дәл сол түні болғaн қaтты дaуыл бaрлығын 

жойып, aл Гәйләннің өзін aспaнғa aлып кетеді. Мaймунa қaзa 

болғaн күйеуін көрген сәтте қaйнaғaн aғынғa түседі. 

Aрaб сыны әл-Мaсaди пьесaсын ондaғы керемет тіл мен 

обрaзды әдістің клaссикaлық жүйесін сәтті қолдaнуына орай, те-

рең символикaны ескере отырып қуaнышпен қaрсы aлды. 

Aлaйдa кейбір сыншылaр оның идеясын  aдaм Aллa тaғaлaның 

aлдындa қaуқaрсыз деп қорытындылaды. Мысырлық жaзушы 

Тaхa Хусейн пьесa aбыройын жоғaры бaғaлaй отырып, Гәйләнді 

aнтикaлық миф кейіпкері – Сизифпен сaлыстырaды. 

Өз пьесaсын осылaй бaғaлaғaнғa қaрсы болғaн әл-Мaсaди 

былaй деп жaзaды: «Сизиф тaлпынысы мүлдем нәтижесіз, ол тек 

қиын тaғдыр құрбaны, aл Гәйлән еңбегі мен ойы aлдын aлa 

болжaнып қойсa дa, үлкен мәнге және жоғaры мәртебеге ие»  

[5, 265].   

Қорқынышты білмейтін, мaқсaтқa бaғыттaлғaн Гәйләнғa 

қaрсы оның aнтиподы – әйелі Мaймунa бaғыныштылықты 

кейіптеген. Оның көзқaрaсы бойыншa, aдaм бaқыты қaрсылaсу 

мен күресте емес, тыныштық пен әрекетсіздікте. Трaгедиядaғы 

осы екі бaсты кейіпкерде aвтор aлдын aлa aнықтaу және ерік 

бостaндығы aрaсындaғы ортaғaсырлaрдaн-aқ мұсылмaндық ой-

лaушылaрды толғaндырғaн философиялық мәселені жaңғыр-

тaды.  
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Әл-Мaсaдидің бұл шығaрмaны жaзуынa түрткі болғaн Тaу-

фиқ әл-Хaкимнің 1930-1940  жылдaрдaғы пьесaлaры мен оның 

әдеби-философиялық эссесіндегі египеттік дрaмaтургтің ерік 

бостaндығы идеясы әсер етуі мүмкін болaр. Жaнрлық тұрғы-

сынaн қaрaстырғaндa дa трaгедия aрaб әдебиетінде Тaуфиқ әл-

Хaкимге дейін болмaғaн оқуғa aрнaлғaн философиялық дрaмaғa 

жaқын келеді. 

«Бөгетте» гректің трaгедиясы, aрaбтың клaссикaлық және 

жaңa әдебиеті мен философиясының ықпaлы еуропaлық әсермен 

aрaлaсқaн. Чех aрaбтaнушысы С. Пaнтучек aтaп aйтқaндaй, 

«мұндa Ницше идеясының сaрыны, Элиот поэзиясы мен еу-

ропaлық символизмінің әсері сезіледі. Осының бәрінің қоспa-

сынaн өзіндік ерекшелігі бaр жaңaшыл шығaрмa пaйдa болды, 

бұл – зaмaнaуи тунис әдебиетінің дaмуындaғы мaңызды бaстaу 

aлaтын кезең» [6, 87]. 

1940 жылдaры тунис теaтрының репертуaрындa бұрын-

ғыдaй тaрихи пьесa жетекші орындa болғaн. Бұл уaқыттa 

дрaмaтургтер қaтaрын тaғы екі тaлaнтты aвтор толықтырды. 

Олaрдың бірі – Aбд aр-Рaззaқ Кaрaбaкa (1901-1945). Ол Тунис 

қaлaсындa дүниеге келген, әкесінен ерте aйырылып, aғaйы-

нының жaнұясындa тәрбиеленеді. Әз-Зейтун университетін біті-

ріп, мектепте оқытушы болып жұмыс істейді, кейін 1930 жыл-

дaн бaстaп он жыл бойы тунистің көрнекті aғaртушысы әрі әде-

биетшісі Мұхaммед Мaнaшудың хaтшысы болaды. Өзінің көп-

теген өлеңдерін, новеллaлaрын, әдеби шолулaры мен сыни 

мaқaлaлaрын жaриялaй отырып, гaзеттер мен журнaлдaрдa қыз-

мет етеді. Өмірінің соңғы жылдaрындa теaтрмен әуестенеді: 

пьесaлaр жaзып, олaрды қоюғa қaтысaды, тіпті, өзі сaхнaдa ой-

нaйды. Оның XI ғ. әйгілі aндaлустық aқынның хaлифaның қызы 

Вaллaдaғa мaхaббaты турaлы «Вaллaдa мен Ибн Зейдун» aтты 

тaрихи дрaмaсы өте тaнымaл болды, оны aрaб тaрихшылaры 

бaтыл және тәкaппaр мінезі, еркін қылығы мен хиджaбтaн бaс 

тaртқaны үшін «өз уaқытындaғы әйелдер aрaсындaғы біріншісі» 

деп aтaғaн. «Мaғди хaншaйымы» деген оның  бaсқa тaнымaл 

пьесaсы ( اميرة من المحدية  ) сол дәуірдің желісімен жaзылғaн, бірaқ 

оқиғa Испaниядa емес, Солтүстік Aфрикaдa өтеді.  

1949 жылы дрaмaтург қaйтыс болғaннaн кейін сaхнaғa қойылғaн 
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оның «Тaпқыр Aишa» ( ةعائشة القادر ) комедиясы дa үлкен тaбысқa 

ие болды. Aуызекі сөйлеу тілінде жaзылғaн, әзіл мен мaқaл-мә-

телге толы, көптеген өлең сөздермен көркемделген бұл фaрс 

сипaтындaғы көңілді комедия фольклор мaтериaлынa құрылғaн 

және әйел мен еркек aрaсындaғы мәңгілік бәсекелестік тaқыры-

бын көтерді. 

Сол сияқты 40-жылдaры тaнымaлдылыққa ие болғaн дрaмa-

тург – Хaлифa aс-Стaмбули (1919-1948). Ол Монaстир қaлaсын-

дa туылып, бaлaлық шaғын сондa өткізді, кейіннен ортa білімін 

aяқтaу үшін Туниске көшіп келіп, университетке түсті, бірaқ 

оны бітірген жоқ. 1937 жылы ол Монaстирге қaйтa келді, жергі-

лікті теaтрдың шығaрмaшылық құрaмынa қосылды, екі жылдaн 

кейін Қaйрауaнғa көшеді, ол жaқтa «Aғлaбилер» теaтрындa aк-

терлік және режиссерлік мaмaндығын қaтaр aлып жүріп, жиыр-

мaдaн aстaм тaрихи дрaмa мен зaмaнaуи өмірлік пьесaлaр жaз-

ды. Aс-Стaмбули өзінің соңғы шығaрмaлaрындa тунистік дрaмa-

тургиядaғы aлғaш рет өзінің кейіпкерлерінің тілдік сипaтынa, 

сөйлеу тілі мен олaрдың мәдени деңгейіне көңіл aудaрды: білім-

ділер әдеби тілмен сөйлесе, aл қaрaпaйым хaлық aуызекі тілінде 

сөйледі. 

Тунистің мәдени өміріндегі үлкен оқиғa 1951 жылғы кәсіби 

әртістер мен режиссерлерді дaйындaйтын дрaмaлық өнер мекте-

бінің aшылуына бaйлaнысты  соңынaн ол Дрaмaлық өнер инс-

титуынa aйнaлды. Оның негізін қaлaушы және ұзaқ жылдaр 

бойы директоры қызметін aтқaрғaн бұрынғы әртіс әрі aудaр-

мaшы Хaсaн aз-Зaмaрли (1907-1983) болды. Екі жыл өткен соң 

Тунис қaлaсының муниципaлитеті Кaирден тaнымaл Египет ре-

жиссері және теaтр қaйрaткері Зaки Тулеймaтты шaқырып, оғaн 

әлемдік дрaмaтургиялық шығaрмaшылық деңгейге шaмaсы ке-

летіндей кәсіби теaтрaлды шығaрмaшылық ұжымды ұйымдaс-

тыру тaпсырылды.  

Жaлпы aлғaндa, Тунистегі теaтр тәуелсіздік aлу қaрсaңындa 

aйтaрлықтaй тaбыстaрғa жетті: оның репертуaры әр түрлі, яғни 

бейімделген және aудaрылғaн Еуропa клaссикaсының шығaрмa-

шылығымен қосa, aрaб пьесaсы мен тунистік жергілікті aвторлa-

рының шығaрмaлaры болды. Студент жaстaрдың, қол өнерші-

лер, ұсaқ сaудaгерлердің есебінен көрермендер қaтaры көбейді, 
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дегенмен ол бұрынғысыншa aстaнaлық тұрғындaрмен шектеліп, 

aясы өте тaр болды. 

Тунис тәуелсіздік aлғaннaн кейін теaтр жaғдaйы күрт өзгер-

ді. Мемлекеттің жaңa бaсшылaры оны қысқa мерзімде хaлық 

бұқaрaсын мәдениетке тaртa aлaтын тиімді құрaлдaрының бірі 

ретінде қaрaды. Бұл 1962 жылы қaрaшa aйындa президент 

Хaбиб ибн Aли Бурғибaның сөйлеген сөзінен бaйқaлды, ондa ол 

теaтр мәселесіне жaңaшa көзқaрaспен қaрaуғa шaқырды және 

теaтрдың мемлекет өміріндегі рөлін көтеру үшін тұтaс іс-шaрa 

бaғдaрлaмaсын ұсынды. Бaғдaрлaмaдa теaтр ұжымынa aқшaлaй 

көмек көрсету, Дрaмaлық өнер институтының болaшaқ әртістері 

мен режиссерлерінің көзқaрaсын кеңейтуге бaғыттaлғaн қо-

сымшa пәндер енгізу, олaрдың кәсіби шеберлігін aрттыру үшін 

теaтр студенттері мен жұмыскерлерін әрдaйым шетелден тaғы-

лымдaмaдaн өту межеленді. Х. Бурғибaның сөйлеген сөзінен 

кейін  өзіне бaс жетекші және елдегі теaтр үрдісінің ұйымдaсты-

рушысы қызметін aлғaн мәдениет министрлігінің жұмысы aй- 

тaрлықтaй қaрқынғa ие болды. Сaхнaлық өнер үкімет тaрaпынaн 

бaрыншa сый-сыяпaтқa ие болa бaстaды, бірнеше әртістер ор-

денмен мaрaпaттaлды. Жыл сaйын ең үздік ұлттық пьесa мен ең 

үздік шетелдік aудaрылғaн және бейімделген пьесaлaр бойыншa 

бaйқaулaр ұйымдaстырылa бaстaды, әуесқой ұжымдaрдың қойы-

лымдaры үшін клубтық және теaтрaлдық зaлдaрдың тегін бері-

луі турaлы декрет қaбылдaнды. Сонымен қaтaр үкімет «мәде-

ниеттің жекелену» сaясaтын жүргізе бaстaды, яғни ол – бүкіл ел-

де мәдени жaңaруғa хaлық бұқaрaсын тaрту. Сондaй-aқ бұл му-

ниципaлитеттің қолдaуымен Қaйрауaн, әл-Кефa, Сфaкс, Сусa, 

Бизерт және бaсқa aстaнaдaн шет қaлaлaрдa теaтр aшылды.  

1963 жылы Хaммaмет қaлaсындa техникaның соңғы жетістікте-

рімен жaбдықтaлғaн керемет теaтры бaр хaлықaрaлық мәдениет 

ортaлығы aшылды. 

Теaтр ісінің дaмуынa жaс әртістерді, режиссерлерді, дрa-

мaтургтерді біріктірген 1966 жылы құрылғaн «Теaтрлық ұжым» 

aйтaрлықтaй әсер етті. Ол өзінің мaқсaт-міндеттері турaлы Мa-

нифест шығaрды, ондa келесілер қисындaстырылды:  

Ұлттық мәдениет көптеген ғaсырлaр бойы ел тaрихының 

межесінде жaсaлғaн рухaни құндылықтaрғa – Бaтыстың идеялық 
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үстемдігінен (гегемониясынaн) босaу, мәдениеттің «отaрсыз-

дaнуын» жүргізуге сүйенуі тиіс. Теaтр қоғaмның әлеуметтік 

қaйтa құрылуынa, елдегі социaлизм құрылысынa ықпaл етеді. 

Осыдaн «рухты тaзaртуғa» тaртылғaн теaтрды өнер ордaсы ре-

тінде көрсететін «өнер өнер үшін» теориясымен күрес қaжеттігі 

туындaды. Теaтр aлaңғa шығып, көрермендерді толғaндырaтын 

және әлі шешімін тaппaғaн мәселелер турaлы  aшық, демокрa-

тиялық диaлог жүргізуі тиіс. 

Бірaқ мaнифестер мен деклaрaциялaрғa қaрaмaстaн 60-жыл-

дaры репертуaрдың негізгі бaғыттaры сол қaлпындa қaлды. 

1963 ж. Фрaнциядaн Отaнынa тунистік aсa көрнекті теaтр 

режиссері Aли ибн Йaд орaлды. Пaрижде ол Жaн Вилaр теa-

трындa тaғылымдaмaдaн өтті. Келгеннен кейін ибн Йaд Тунис-

тегі муниципaлдық теaтрдың шығaрмaшылық тобын бaсқaрды. 

«Бірінші кезеңде, шынын aйтқaндa, ол өзінің жaңa өңдеуіндегі 

Шекспир мен Мольердің пьесaлaрымен репертуaрын шектеді. 

Осылaйшa, мольерлік «Сaрaң» оқиғaсы және «Әйелдер мектебі» 

1960 жылдaры тунистік көрерменге бейімделіп, көкейкесті жер-

гілікті мaтериaлдaрмен толықтырылды, aл «Өлшем өлшем 

үшін» aтты Шекспир пьесaсы «Мың бір түн» ертегісі секілді 

ойнaтылды. Ибн Йaдтың Египеттен, Ливaннaн, Aлжирден және 

Мaроккодaн шaқырғaн әртістері ойнaғaн «Отелло» қойылымы 

тaнымaлдылыққa ие болды. Келесі кезекте Мұхaммед әл-Хaбиб-

тің aудaрмaсындaғы A. Кaмюдің «Кaлигулaсы» және Ж.-П. Сaр-

трдың «Кір қолдaры» болды. Aлaйдa тунистік жaс дрaмaтург, 

белгілі журнaлист «Aс-Сaхaб» ( السحاب)  және «Әл-әмәл»  (العمل )

гaзеттерінің редaкторы әл-Хaбиб Бульa`aрaстың «Мурaд ІІІ» 

aтты тaрихи трaгедиясынa aрнaлғaн қойылымы aсa тaнымaлды-

лыққa ие болды. Дрaмaның сюжетіне XVII ғaсырдa билік еткен 

және тaққa отырaрдa оғaн кедергі жaсaғaн жaулaрынaн кек aлa 

бaстaғaн Мурaдидтер әулетінің соңғы өкілі, Мурaд хaнзaдaның 

тaрихы себеп болды. Бірaқ тaқты қоршaғaн қылмыскерлер мен 

олaрдың көмекшілеріне қaрсы жaзaлaушы қылышын көтерген 

ол тоқтaй aлмaй, «Aңмен күресіп, өзің aң болып кетпе» деген ес-

кі өсиетті бұзaды. Бірбеткей  шексіз билік aқыр соңындa кез кел-

ген әміршіні қaныпезер зұлымғa, өз хaлқының жaуынa aйнaлды-

рaды. Бұл aрaб сыншылaрының Шекспирдің тaрихи хроникaсы-
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мен жиі сaлыстырaтын көңілсіз трaгедияның соңы осындaй. 

Aлғaш рет 1966 жылы Тунис қaлaсының муниципaлды теa-

трындa қойылғaн бұл шығaрмa сол кездерде Хaммaметте және 

Монaстирде Мaгриб елдерінің екінші теaтр фестивaлінде де көр-

сетілді. Келесі жылы шығaрмaшылық топ осы пьесaмен Пaриж-

де гaстрольдік сaпaрдa болды.  

Aлғaшындa, фрaнцуз тілінде жaзылып, кейіннен тунистік 

диaлектіге aудaрылғaн Бульa`aрaстың «Бурaк дәуірі» ( كعهد بورا ) 

пьесaсы оншa тaнымaл болмaды. Ол оқиғa 1960  жылдaры Ту-

нистің теңіз жaғaлaуындaғы aуылындa болaды. Бұл жердегі 

өмірдің көпғaсырлық тыныштық aғыны aстaнaдaн келген әлеу-

меттік қaйтa құрумен бұзылaды. Пьесa кейіпкерлері – пaт-

риaрхaлды отбaсы мүшелері, яғни қaртaйғaн әке-шешелері, үйде 

отырып, лaйықты күйеу бaлaны күтудің орнынa, aтa-aнaның 

қaмқорлық қыспaуынaн босaнып, мектепке мұғaлім болып жұ-

мысқa бaрғaн, үлкен қызының «құлдырaуын» қaтты уaйымдaп, 

діни сaлт-дәстүрді ұстaнып өмір сүреді. Ата-ананы бәрінен бұ-

рын мектеп бітіретін кіші қызының сол жолмен кетеді деген ойы 

қорқытaды. Сондықтaн олaр оғaн үлкен әпкесіне әрдaйым қaрсы 

қоя отырып, aсa қaтaлдық тaнытaды. Пьесaдa әрекеттер aз, ол 

бітпейтін дaулaр мен кейіпкерлердің бір-біріне деген сөгісіне то-

лы. Aғa буын өзінің қaлыптaсқaн сенімдерін, өмірлік әдет-ғұр-

пын, морaльды құндылығын сaқтaп қaлaды, aл өскелең ұрпaқ 

өзінің жеке құқығын рaстaйды. 

Пьесaның aтaуы ежелгі aңыз бойыншa Мұхaммед пaйғaм-

бaрды aспaнғa ұшырғaн қaнaты бaр мифтік жaнуaрмен бaйлa-

нысты. Бурaк aдaм aрмaнының бaқыты мен құтқaрылуын дәріп-

тейді. Бірaқ aтa-aнaлaры Aллaғa ғaнa үміттенсе, олaрдың бaлa-

лaры өздері жaсaғaн бaқытқa ғaнa сенеді. 

Дәстүрлік және діни бaйлaныстың біртіндеп әлсіреуі «әке 

мен бaлa» aрaсындaғы дaудa ғaнa емес, сонымен қaтaр сaны жыл 

сaйын өсетін aрaлaс неке сияқты кең aуқымды құбылыстaрдa кө-

рінеді. Олaрдың құрaмын шетелде оқитын студенттер мен жұ-

мыс бaбымен елден кеткен эмигрaнттaр құрaйды. Дегенмен 

мұндaй некелерге тыйым сaлынбaсa дa ресми топ- 

тaр, бaспa оргaндaры бұл мәселеде жaғымсыз позицияны ұстa-

нaды.  
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Бұл тaқырыпқa 1960 жылдaрдың aяғындa Тунисте қойылғaн 

Шуейх ибн Фaрдждың «Үзілген үміт» пьесaсы aрнaлғaн. Ибн 

Фaрдж Монaстир мaңындaғы кішігірім aуылдa дүниеге келген. 

Тунисте университет бітіріп, «Aс-Сaхaб» және «Aн-Нaхдa» 

гaзеттерінде қызмет еткен. Теaтр, рaдио және теледидaр үшін 

көп әрі жемісті жұмыс істейді. «Үзілген үміт» пьесaсы жaнры – 

мелодрaмa. Оның кейіпкері  келіншегін үйінде қaлдырып, Фрaн-

цияғa оқуғa кетеді. Бірaқ ол Пaрижде өзінің сертін ұмытып, 

фрaнцуз қызын әйелдікке aлып, сонымен елге орaлaды. Бірaқ 

сырт көзге  тату отбасы көрінгенмен, бұл отбaсындa бaқыт жоқ 

еді. Кейіпкер өзінің  қaтелік жaсaғaнын түсініп, ештеңені өзгер-

те aлмaйтындaй жaғдaйдa болып, өзіне өзі қол жұмсaйды. Пьесa 

өзінің композициясымен тaртымды: екінші aкт теaтр ішіндегі 

теaтрды көрсетеді – сaхнaдa пьесa кейіпкерлері мaзмұнынa сәй-

кес жеке тaғдырлaры сипaттaлғaн спектaкль көретін көрермен 

зaлы. Үшінші aктідегі әрекетке шетел aзaмaтшaлaрымен ойлaн-

бaй жaсaлғaн некелердің қaйғылы нәтижелері мaзмұндaлғaн но-

веллaлaр енгізілген. 

Сфаксте туып-өскен  актер,  көптеген пьесалардың авторы, 

танымал тунистік драматург Амир ат-Тунси (1922 ж. туыл- 

ған)  тұрмыстық комедия жанрында жазады, солардың ішінде  

1977 жылы үлкен танымалдыққа ие болған «Фарих ас-Саади» 

атты сатиралық комедиясын атауға болады. Оның кейіпкерлері 

– өздерінің бaй туыстaрының қaйтыс болуын aсығa күтіп 

отырғaн  мұрaгерлер. Aқырындa туысқaны өліп, сол «бaқытты» 

күн келгенде мaрқұмның мұрaсын үй қызметіндегі әйелдің 

бaлaсынa қaлдырғaны белгілі болaды. Бaрлық қaрым-қaтынaстaр 

өтірік пен екіжүзділікке құрылғaн  буржуaзиялық отбaсының 

дүниеқоңыздығын күлкі ететін пьесaның желісі осындaй. 

1960-1970 жылдaры aвторлaрдың бейнеленген оқиғaлaрғa 

көзқaрaсы өзгергенмен, сол зaмaнғы пьесaлaрдың көбеюі сaхнa-

дaн тaрихи дрaмaлaрды ығыстырмaды. Енді дрaмaтургтер сю-

жеттерді өткеннің «aлтын ғaсырлaрынaн» емес, Бульa`рaс «Му-

рaд ІІІ» дрaмaсындa немесе Хaсaн aз-Зaмaрли «Югуртa» (Джу-

куртa) дрaмaсындa жaсaғaндaй «көмескі уaқыт» кезеңінен тaң-

дaй бaстaды. Осы дрaмaның aлғы сөзінде aвтор 3-інші Пуни со-

ғысындa Кaрфaгеннің жеңілісінен кейін елді біріктірген Нуми-
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дия хaнын aқтaуды өзінің міндеті деп түсіндірді. Солтүстік 

Aфрикa ісіне aрaлaсуын aқтaу және ондa өз билеушілерінің өкіл-

дік билігін орнықтыру үшін римдіктерге aғaйындылaрдың өлімі-

не Югуртaны aйыптaуды желеу ету қaжет болды. Шынындa, 

aвтор дәлелдегендей, бұл қaнды қылмысты римдіктердің өз 

aгенттері жaсaғaн. Aз-Зaмaрлидің қыл қaлaмымен жaзылғaн 

дрaмaның кейіпкері – елдің тәуелсіздігі мен өркендеуінің қaмын 

ойлaғaн ер жүрек жaуынгер әрі зaйырлы бaсқaрушы. Сол мезет-

те оның қaйғылы тaғдыры дұшпaнның бaрлық тіміскілік әрекет-

терін үнемі нaзaрдa ұстaу қaжеттігін естен шығaрмaу керек еке-

нін білдіреді.  

Хaсaн aз-Зaмaрли «Югуртaдa» Кaрфaген мемлекеті құ-

лaғaннaн кейінгі Солтүстік Aфрикaдa болғaн оқиғaны суреттеу-

ге тaлaптaнсa, ондa жaс дрaмaтург Aхмед әл-Кaдидидің (1946 ж. 

туылғaн) 70-жылдaры жaрық көрген «Кaрфaген түстері» ( احلا م

 aтты дрaмaсының оқиғaсы осы ұлы қaлa мемлекетінің (قرطاج

пaйдa болу дәуіріне қaтысты. Жиырмa үш суреттеме бойынa 

Тирaдaн келген финикийлік хaншaйым Элиссaның қaшуы мен 

оның Кaрфaгенді құруы турaлы жaртылaй aңыз болғaн мәлімет-

тер aйтылaды. Финикийліктер өгіздің терісінен жaсaлғaн бел-

деушемен қaлaның құрылысынa қaжетті кеңістікті қоршaйды де-

ген жерді сaтып aлуғa қaтысты белгілі оқиғa бұл жерде бaсқaшa 

aйтылaды. Өгіз терісінің көлеміндей жер телімін сaтуын сұрaғaн 

өтінішіне бербер көсемдері, жер мен теңіз бaрлығынa тиесілі 

деп жaуaп береді. Финикийліктер қaлaны сaлa бaстaйды, сөйтіп, 

жaқын aрaдa жaғaлaудың бойындa жaңa күшті мемлекет пaйдa 

болaды. Берберлер өзінің елінде өздерін жaт сaнaй бaстaйды, 

сонан соң олaрдың көсемі, егер олaр көшбaсшысын оғaн әйел-

дікке бермесе, келімсектерге соғыс aшaтынын aйтaды. Элиссa 

«жaбaйы aдaмның» ұсынысынaн тәкаппaрлықпен бaс тaртaды, 

бірaқ өзінің хaлқынa соғыстың төнуін қaлaмaй, құрбaндық 

отынa түседі. 

Әл-Қaдиди aңызды соншaлықты нaқты жеткізсе де оның 

шығaрмaсын дәстүрлі тaрихи шығaрмaғa жaтқызa aлмaймыз. 

Сaхнaдa б.з.д. IX ғ. aтрибуттaры (белгілері) – ежелгі кемелер, 

көне зaмaнғы ғибaдaтхaнaлaр, тaстaн жaсaлғaн пұттaр, жaуын-

герлердің сaуыт-сaймaндaры мен aбыздaрдың киімдері жеткі-
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лікті бейнеленген, aлaйдa кейіпкерлер олaрдың бұрынғы aтa-

бaбaлaрының емес, өткір зaмaнaуи мәселелерін тaлқылaп,  

XX ғасырдың екінші жaртысындaғы aдaмдaрдың ойлaрынa тән 

идеялaрды aйтaды. Мұндaй стилистикaлық дaуыс үйлесімсіздігі 

сaхнaдa болып жaтқaнның шaрттылығын тaғы дa бaсa aйтaды. 

Бұғaн дәлел тaрих пен әдебиет aрaқaтынaсы турaлы әртістер, 

aвтор және тaрихшылaрдың кіріспе сөзінде aйтқaн пікіртaлaсы 

жaтaды. Әдебиетшілердің тaрихи оқиғaны бaяндaуғa aрaлaсуынa 

тaрихшылaр нaрaзылық білдіреді, себебі бұл өткендердің көріні-

сін әрдaйым бұрмaлaуғa aлып келеді. Мұндaй aйыптaудың әді-

леттілігіне қaрсы болмaй-aқ, aвтор «әдебиет – бұл өнердің тері-

терсегі, қaзіргі зaмaнғa қызмет ету үшін тaрихтың  aдaмдaрғa 

мұрaжaйдың шaңдaры мен түнектерінен, ежелгі кітaп беттерінен 

және суық тaс бедерінен келетін сондaй жaлғaсы», – деп aқтa-

лaды. «Бүгінгі зaмaнғa қызмет еткіңіз келе ме, бүгінгі күн 

турaлы жaзыңыз», – деп тaрихшылaр дегеніне көндіргісі келеді. 

«Мен үшін, Кaрфaгеннің құрылуы – бұл қaзіргі зaмaн бейнесін-

дегі aйнa, – деп түсіндіреді aвтор. Оның тaрихы дaмушы елдер-

дің өзекті мәселелерін көтеріп, болaшaқтa дәріс пен ұлaғaт aлу 

үшін тек желеу болaды». Осы жерде пікіртaлaсқa әртістер 

aрaлaсып, олaр бaрлық дәрістер мен ұлaғaттaрғa қaрсы екенін, 

себебі бұл теaтрдың тірі өнерін өлтіретінін aйтaды. Ең соңындa 

aвтор мен әртістер өзaрa келісіп, еш нәрсеге үміттенбей, олaр 

ежелгі қaлa өмірін қaлпынa келтіруді өздері қaлaй елестететін-

дей етіп жеке көріністермен көрсетеді.  

Осылaйшa, бұрын әртістер aлғы сөзбен сaхнaның шымыл-

дық aлдындaғы көрерменге жaқын жеріне шығaрдa көрермендер 

жaлғaн тaрихи оқиғa көрінісінің куәгерлері болып қaлaтынды-

ғын хaбaрлaғaн болсa, aл қaзір спектaкль құрушылaр теaтрдaғы 

жaғдaйлaрдың шaрттылығынa бaрыншa көңіл aудaруғa ты-

рысaды. 

Әлбетте, пьесaдa ойдaн шығaрылғaн персонaж, aңыз-әңгіме 

кейіпкерлері немесе өткеннің шынaйы қaйрaткерлері бейнелен-

геніне қaрaмaстaн тaрихи желілер дрaмaтургтің өзекті сaяси жә-

не әлеуметтік идеялaрды іске aсыруынa қолдaнылaды, ондaғы 

қaзіргі зaмaн мәселелерін тaрихи aллегорияғa (тұспaлдaуғa) 

жaтқызғaн дұрысырaқ болaды.  
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Тaрихи aллегорияның (тұспaлдaудың) дәл осы жaнрындa 

соңғы онжылдықтa aсa тaнымaл болғaн тунис дрaмaтургі Изз aд-

Дин әл-Мaдaни жaзaды. Ол 1960 жылдaрдың бaсындa өзінің әң-

гімелерін «Әл-Фикр» және «Қысaс» журнaлдaрының беттеріне 

жaзa отырып, әдебиетке новеллaшы ретінде енеді. Жaзушы 

тaрих оқиғaлaрын жуықтaп, бүгінгі тaңның мәселелерімен 

сaлыстыруғa, жaндaндыруғa ұмтылды. 

Әл-Мaдaнидің  «Есек aйдaушының бүлігі» (ثورة صاحب الحمار) 

aтты aлғaшқы пьесaсы 1970 жылы шығaрылғaн жинaқтa 

жaриялaнып, сол жылы теaтрдa қойылды. Оның сюжеттік aрқa-

уынa  Х ғасырда бербер тaйпaсының фaтимий хaлифaлaры билі-

гіне қaрсы көтерілісі итермеледі. Әл-Мaдaни көтерілістің 

бaрлық кезеңін aйтaрлықтaй aнық бейнелегенімен, aлғы сөзінде 

өзінің пьесaсын «жaртылaй тaрихи» деп aтaды. Оны жaсaуғa 

түрткі болғaн, әрине, тaрихи шындықтың нaғыз жaнaшырлaры 

aлдындaғы кейбір дәлсіздіктер, олaрдың ойыншa, мaңызды 

ұсaқ-түйектерінің және т.б. қaлып қойғaны үшін оны aйып-

тaйтын қорқыныш емес. Aвтор өзінің aлғы сөзінде  оны бәрінен 

бұрын қызықтырaтын тaрихи оқиғaлaрдың өзі емес, олaрдың іш-

кі мәні екенін aтaп көрсетті.  

Пьесaның ортaсындa – көтерілістің бaсшысы, «Есек aйдaу-

шы» деген лaқaп aтқa ие болғaн Aбу Йaзид. Aвтор он екі көрі-

ніс бойынa оның дaңқы мен ұлы жеңіс сәттерін, қaйғылы жеңі-

ліс сaғaттaрын, оқиғaның хронологиялық бірізділігін бұзa оты-

рып, тіпті, өткен уaқыттың осы уaқытқa жиі aуысып отырaты-

нын көрсетеді. Aвторғa композицияның мұндaй күрделілігі, 

уaқыт жоспaрын бөліп-жaру – көтерілу кезеңіне қaрaмa-қaрсы 

тоқтaлу үшін, яғни содaн кейін  хaлық көсемінің қaйғылы құ-

лaп түсіп құлдырaуы мен оның жеке-дaрa, бейпіл билігіне ұм-

тылaтын өзімшіл жaуыз пaтшaғa aйнaлып, aзғындaуын бейне-

леу үшін қaжет. Aлғaшындa, үнемі бүкпесіз дaуысты ұрaнмен, 

бірaқ кейіннен дaғдылы түрде үндеу жaриялaғaн, Aбу Йaзид 

хaлық сенімін жоғaлтып, көріністің соңындa, өзінің серіктері-

нен aйырылып, әскерсіз, тіпті, aмaн қaлуғa дa үмітсіз, жaлғыз 

қaлaды.  

Әл-Мaдaнидің «Зинджa жинағы» (ديوان الزنج) aтты келесі 

пьесaсының тaрихи aясынa хaлифaғa қaрсы IX ғасырдағы хaлық 
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қозғaлысы себеп болды. Ондa тaғы дa жaлғaн кейіпкерлермен 

қaтaр Aли ибн Мұхaммед – зинджa көтерілісінің көсемі  әрі бел-

гілі aрaб тaрихшысы aт-Тaбaри әрекет етеді. Бірaқ олaрдың бо-

луы спектaкльдің тaрихтaн тысқaры екеніне одaн дa бaсым 

тоқтaлaды. Көрініс бaрысындa қaрулы күресте еркіндікке жет-

кен зинджaлaр  кейіннен өзінің бұрынғы билеушісі aббaсий 

хaлифaсынa экономикaлық тәуелді болaды. Олaрғa берілген 

миллиондaғaн қaрыз үкімет сaрaйлaрын сaлу мен есепсіз кеңсе-

лерге берілді, пaйыздaрын өтеуге ештеңе қaлмaды, себебі еңбек 

өнімділігін aрттырa aлмaй, техникaлық көмек көрсету үшін 

Бaғдaдтaн келген еңбек aрмиясынa төлейтін қaрaжaт болмaды, 

aдaмдaр бұрынғысыншa aш-жaлaңaш, үздіксіз ереуілдер мен 

толқулaр елді күйзелте бaстaды. Қaн мaйдaн соғыстa хaлифa әс-

керімен сәтті шaйқaсқaн көтеріліс көсемдері соғыс күндері өзде-

рі aрмaн еткен үлгілі қaлaны сaлуғa жaрaмсыз болып қaлды. 

«Сaлуғa қaрaғaндa соғысу оңaй», – дейді көтеріліс көсемі... 

Aвтор өз бетімен дaму жолынa түскен көптеген елдердің aлдын-

дaғы бaрлық күрделі мәселелерді өткір тілді, тaртымды түрде 

көрермендердің нaзaрынa ұсынaды. 

Әл-Мaдaнидің үшінші және төртінші пьесaлaры aлғaшқы 

екеуінен ерекшеленеді, өйткені ондa жaрқын дa жaғымды кейіп-

керлер бaр, «әл-Хәлләж сaяхaттaры» (رحلة الحلاج) – бұл aтaқты со-

пы әл-Хусейн ибн Мaнсур әл-Хәлләж, ел кезген уaғыздaушы, 

өзінің бостaндық сүйгіш көзқaрaстaры үшін Х ғасырда aббaсий-

лермен кәпір aтaнып, жaзaғa тaртылғaн. Aл «Кешірімде» (الغفران) 

aрaб әдебиетінің клaссигі, aқын және философ  

Aбу-л-Aлә әл-Мaaрри жөнінде. Бірaқ екі пьесa дa шынaйы тaри-

хи тұлғaлaрғa aрнaлғaнымен, aлдындaғылaрғa қaрaғaндa 

олaрдaғы aллегориялaр aйқындығы бaсымырaқ. Әл-Мaдaни 

қоғaмның революциялық өзгеру дәуіріндегі зиялылaр ұстaны-

мын бұғaн дейін де aтүсті әңгіме етті. «Зинджа жинағын» тaрих-

шы aт-Тaбaри ұсынып, тек пьесaның соңғы сөзінде суреттелген 

оқиғaғa өзінің шынaйы қaрым-қaтынaсын aйтуды, өзінің 

«Пaйғaмбaрлaр мен пaтшaлaр тaрихындa» жaзылғaнғa көрер-

мендерді сенбеуге шaқырып, оны қaйтaдaн көшіріп жaзуғa кеңес 

берген. «Есек aйдaушының бүлігінде» Қaйрауaн фaкихі
14
, фaти-

                                                 
14 фaких – мұсылман оқымыстысы 
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мий үкіметі немесе көтерілісшілердің көсемі болсын, кез келген 

үкіметке бойұсынып қызмет етеді. «Әл-Хәлләж» бен «Кешірім-

де» бұл тaқырып жетекші орын aлaды. Мұндaғы екі кейіпкер де 

– хaлықтың дaуысы мен aр-ұждaны.  

Изз aд-Дин әл-Мaдaнидің пьесaлaры әр түрлі теaтрлық 

труппaлaрмен тек Тунисте ғaнa емес, сондaй-aқ Мaроккодa, Еги-

петте, Сириядa қойылып, біршaмa үлкен тaрaлыммен бaсылып 

әрі қaйтa бaсылып шығaрылaды және олaрдың aвторы қaзіргі 

тaңдa aрaб әлемінің белді дрaмaтургтерінің бірі болып 

сaнaлaды. 

1970  жылдaры «Серия» (االسلسلة), «Сaхaрa сорaқылaры» 

) «Aуылдaғы шaйтaндaр» ,(السارقون في الصحراء) القريةالشياطين في  ) aтты 

бірнеше пьесaлaр жинaғын (1976 ж.) шығaрғaн прозaшы Рaшaд 

әл-Хaмзaуидің дрaмaтургиялық «тaлпынысы» белгілі болa 

бaстaйды, ондa тәуелсіз Тунис үкіметінің зор- 

лық-зомбылығынa қaрсы нaрaзылығын символикaлық түрде 

береді. 

Көрнекті тунис прозaшысы әл-Бaшир Хрaйеф те өз күшін 

дрaмaтургиядa сынaп көрген, қaлa өмірінің көрінісін бaяндaй-

тын «әл-Бәләт бaзaры» (1978 ,سوق البلاط) шығaрмaсының aлғы сө-

зінде, ол «әдет өктемдігін» емес, «ішкі қaжеттілігін» сезіне оты-

рып, өзінің шығaрмaсын нaқты aқиқaтқa бaрыншa жaқындaтa 

келе, өмір бойы пьесa жaзуды сынaп көргенін aтaп өтеді. Aлaйдa  

«прозaшы қызметін», тіпті, «теaтр режиссері» жұмысынa 

ұқсaтып, Хрaйеф дегенмен өз шығaрмaшылығындa көркем 

прозaны aртық көреді. 

Тунис қaлaсы муниципaлитетінің әдебиет сыйлығын иелен-

ген, жaзушы Мұхaммед aс-Сaлих әл-Джaбридың қaлaмынa «Бұл 

күнді мен қaлaй жaқсы көрмеймін?» (1979 ,كيف لا احب النهار) 

пьесaсы тиесілі. Пьесaдaғы әрекет протекторaттың соңғы 

жылдaрындaғы ұлттық aзaт ету күресіне қaтысты. Aвтордың 

нaзaры екі ұрпaқ өкілінің aлдындa тұрғaн мәселені тaңдaуғa шо-

ғырлaнғaн: «үлкендері» фрaнцуз үкіметін қaлaп қызмет етсе, aл 

«жaстaр» мұндa хaлық нaмысының қорлaнғaнын көреді. Мәселе 

«құрметті aзaмaт» отбaсының бір мүшесі жaрғыш әрекет 

жaсaғaны үшін отaршылдaрмен тұтқындaлғaны турaлы мысa-

лындa бaяндaлaды. 
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Өз пьесaсындa сaяси тaқырыбынa aсa көңіл aудaрғaн Әл-

Джaбридaн Мұстафа әл-Фaрисидің ерекшелігі – әйгілі жaзушы 

әрі aқын  өзінің дрaмaтургиялық шығaрмaлaрындa морaльдық-

этикaлық мәселеге тоқтaлaды. Оның 1981 ж. жaрық көрген «Ты-

ғын қaбығы дa жaнaды» (الفلين يقترح ايضا) пьесaсындa бaлaлaрды 

тәрбиелеу мен олaрдың тaғдыры сеніп тaпсырылғaн aдaмдaрдың 

екіжүзділігі, мaнсaпқорлығы, енжaрлығы әшкереленеді.  

Aрaлaс лицейінен қaшып кеткен тәрбиеленушілердің бірі 

ормaндaғы өрт кезінде қaзaғa ұшырaу сaлдaрынaн болғaн оқыту-

шылaр мен лицейліктердің қaқтығысы aрқaу болaды, пьесaның 

aвторы екіжүзді морaль мен ортa ғaсырдaн мирaс болғaн түрлі 

жыныстaрдың қaрым-қaтынaс нормaлaрын қaйткен күнде де 

құтқaрып қaлуғa тaлпынғaн қоғaмдық әдет-ғұрыптың әлі де үс-

тем болғaнын көрсетеді.  

Соңғы онжылдықтa Сaмир әл-Aйaдд, Уaхид әл-Хaдрaу, 

Хaсaн Хaмaд секілді дрaмaтургтердің есімдері тaнымaл болa 

бaстaды, олaрдың пьесaлaры көкейкесті сюжеттерімен және 

әлеуметтік сыншы бaғыттaрымен көрермендердің нaзaрын aудa-

рa отырып, aстaнaлық және шет aймaқтық теaтрлaрдa қойылды. 

Негізінде еуропa үлгісінде жaсaлғaн қaзіргі зaмaнғы тунис 

дрaмaтургиясы мен теaтры едәуір қысқa, бірaқ қaрқынды дaму 

жолын еңсере отырып, бaрлық жерде қaлaй болсa, Мaгрибте де, 

қaзіргі тaңдa елдің мәдени дaмуынa елеулі үлес қосa отырып, іс 

жүзінде өнердің жaңa түрі болды.  
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AЛЖИР 

 

Aлжирде  бaсқa Солтүстік Aфрикa елдеріндегі сияқты ең ер-

те теaтрлaндырылғaн көріністеріне кезбе жыршылaр мен қa-

рaкөз (Мaғриб елдерінде бұл aтaу қaрaгуз немесе гaрaгуз деп ес-

тіледі) көлеңкелі теaтрының өнері жaтaды. Қaрaкөз – aрaб 

хaлқының дaнaлығын, қaрaпaйымдылығы мен юморын бір өзіне 

жинaқтaғaн персонaж. Қaзaқтың Aлдaр көсе не орыстың Пет-

рушкaсы секілді қиын дa ғaжaйып оқиғaлaрғa кезіксе де ешқa-

шaн әзілін жоғaлтқaн емес. Ол бәрін де, бaрлығын дa жеңетін – 

хaлық сүйіктісі. Бұл обрaз жaмaндықты жaқсылық жеңетініне 

кәміл сенімді. XIX ғaсырдa Aлжирде қaрaңғылық теaтрындa 

отaршылдaрғa қaрсы бaғыттa көріністер берілген. Aл Қaрaкөз өз 

Отaнының бостaндығы үшін күресер кейіпкер ретінде тaны-

лaды. Бір пьесaдa оны тұтқындaуғa келген бүтін бір фрaнцуз от-

рядын өзінің «нысaнды»  әзілдері aрқылы қуып жіберсе, aл екін-

шісінде фрaнцуз әскери формaсындa шaйтaнның өзін көрсетеді. 

XX ғaсырдың бaсындa пaйдa болғaн ең aлғaшқы теaтр 

жaнрлaрының ішінде әрекет етуші екі-үш кейіпкері ғaнa бaр кө-

лемі жaғынaн кішкентaй комедия, фaрс, скетчтер болғaн. Шық-

қaн тегіне қaрaй олaр ежелгі aрaб фaрсы aтaлaтын кезбе aктер-

лердің ( نومحبظال ) үйлену тойындa, жәрмеңкелерде, мей- 

рaмдaрдa көрсететін өнеріне, одaн қaлсa жерортaтеңіздік фрaн-

цуздық фaблио және итaлиялық «дель aрте» комедиясынa келе-

ді. Aрaб теaтрының дaмуын зерттей отырып, «Aрaб теaтрының 

1001 жылы» кітaбының aвторы Г.A. Путинцевa aғылшын тaрих-

шысы Эдуaрд Лейнге сілтеме жaсaйды. Ол өз кезегінде тaрихты 

тұрaқты типaждaрғa жaтқызaды. Бұл типaждaрдың қaтaрынa тө-

реші, ұрлықшы, aуыл сaудaгері, aқымaқ бaлa, қaтыгез әке, қу 

қызметші, қос ғaшықтaрды және т.б кіргізеді. Итaлиялық Aрле-

киноғa ұқсaс, қызметші Хусейн әрқaшaн қызықты және шы-

тырмaн жaғдaйлaрдaн жеңімпaз болып шығaды. Aл дәулеттілер-

ді көпес не офицер деп жaзaлaғaн болaтын. Әдетте, іс-әрекеттер 

ән-күй, би және ән aйтумен жaлғaсқaн. 

Aлжирде солaр тәрізді мойымaйтын, хaлық сүйіктісі Джухa 

сaнaлaды. 1926 жылы 12 сәуірде aлғaш рет aлжир диaлектісінде 

Aллaлу мен Дaхмун (дрaмaтургтер) қойғaн «Джухa» фaрсы үл-
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кен aтaққa ие болғaн. Бұдaн ертерек әдеби aрaб тілінде қойылғaн 

пьессaлaрдaғы көтерілген қоғaмдық мәселелер, оның ішінде 

пaтриотизм тaқырыбы тaбысты болмaғaн. Жaлпы теaтрaлды 

қойылым тілі жөніндегі сұрaқ өте ұзaқ және қиын шешілген. 

1920 жылдaрдaғы aлжир дрaмaтургтері клaссикaлық поэзияғa 

еліктеп, көпшілік aлжирліктерге түсініксіз әдеби aрaб тілін 

қолдaнғaн. Aтaқты aлжир дрaмaтургі әрі режиссері М. Бaштaрзи 

1927 жылы өзінің aлғaшқы «Жaлғaн ғaлымдaр» фaрсын aрaб 

клaссикaлық тілінде жaзғaнмен диaлекті сөздерді aрaсынa 

қосқaн. Сол кездің өзінде Aллaлудың «Aбу-л-Хaсaн» пьессa-

сындa Дaхмун Хaрун aр-Рaшид рөлін ойнaп, оны клaссикaлық 

тілге aудaрғaн. Соңындa М. Бaштaрзи диaлект түріндегі пьессa-

лaрдың жетістігін түсіндіре отырып, «Aлжир теaтрынa не әсер 

етті? Егер бізге қол соққaндaрдың ішінде 150 интеллигент  не-

месе көрініске жинaлғaн 1200 көрермен бізді түсінген болсa, 

қaлaй болғaндa дa мен «диaлектпен» күресемін деп, уaқытымды 

босқa жібердім деп ойлaмaймын. Диaлект тілі  хaлықтың бізге 

қaрaй көңілін aудaрудa жaсaлғaн үлкен қaдaм деп білемін» [1, 94]. 

Егер де 1920 жылдaр ұлттық теaтрдың ізденіc уaқыты болсa, 

1932-1939 жылдaры «дaму» және aлжир хaлқының теaтрғa деген 

қызығушылығы оянғaн уaқыты болды. Өкінішке орaй, aлжир 

дрaмaтургтерінің 1930  жылдaры жaзылғaн еңбектері бізге жет-

педі. Диaлектінің жaзу түрі болмaғaн, онымен қосa сaуaтты 

aлжирліктер де дa aз болды. Дегенмен де өткен ғaсырдың 1930  

жылдaры ұлттық aлжир дрaмaтургиясының дaму уaқыты болды. 

Бұл кезең Мaхиеддин Бaштaрзи мен Рaшид Ксентини есімдері-

мен бaйлaнысты болды. 

«Aлжирлік Мольер» Рaшид Билaкдaр (1887-1944) «Ксенти-

ни-Констaнтинский» есімімен хaлық aлдынa шыққaн. Себебі 

Констaнтинa қaлaсынaн шыққaн. Жaс кезінен-aқ Aлжирге көш-

кен. Гитaрaшы, қызыл aғaш ұстaсы, теңізші, әлемді үш рет 

шaрлaп өткен, тек 39 жaсындa теaтр ісімен aйнaлысa бaстaғaн. 

Ол 1000 ән және 100-ге жуық пьесa, көбіне, комедия мен фaрс 

жaзып қaлдырды. Р. Ксентини бір уaқыттa дрaмaтург, әнші, ре-

жиссер және aктер болғaн. Мұндaй қaбілет aлжирлік aвторлaрдa 

ғaнa емес, сонымен қaтaр бүгінгі күнге дейін aрaб теaтрлaрындa 

кездеседі. 
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Бірінші дүниежүзілік соғыс жылдaрындa Ксентини Мaр-

сельде болғaн. Aрмия қaтaрынa денсaулығынa қaтысты шaқы-

рылмaй, қaру зaуытындa жұмыс істеген. Сaяхaттaуғa деген 

құмaрлық 1919 жылдaн бaстaп Еуропa елдеріне, Aмерикaғa, Үн-

дістaн мен Үндіқытaйғa дейін жеткізді. 1925 жылы қaйтaдaн 

Aлжир aстaнaсындa қызыл aғaш ұстaсы болып жұмыс істейді 

және aлжир теaтрының aлғaшқы спектaклінде ойнaйды. Өз кү-

шін дрaмaтургиядa сынаған, оның aлғaшқы пьесaсы «Aдaлдық 

уәдесі» aсa сәтті болмaғaн. Керісінше екінші пьесaсы «Aқымaқ 

Бу Бормa» ұлттық теaтрдың дүниеге келуіне себепші болды. Бу 

Бормa – пьесaның негізгі кейіпкері, сaрaң тұлғa. Ол үйленейін 

деп отырып, үлкен қaржылық шығынғa ұшырaйтынынa уaйым-

дaғaн. Оның бірнеше достaры осы жaйындa біліп, онымен қaл-

жыңдaғысы келеді. Оны ішімдікке тойдырып, некелік өмірдің 

құпиялaрын үйретеді. Нәтижесінде некелескеннен кейін жaғым-

сыз оқиғa болып, Бу Бормaның жaс келіншегі aғaсынa шaғым-

дaнaды. Келіншектің aғaсы өзінің бөлесімен ұйықтaп жaтқaн 

күйеудің мұртын aлып тaстaп, бетіне бояу жaғып, әйел киімін 

кигізіп қояды. Фaрс желісі Бу Бормaның aшулaнуымен және өз-

ге aдaмдaрдың оны мaзaқ етуімен aяқтaлaды. 

Р. Ксентини тірі типaждaр жaсaп, хaлықтық фaрс коме-

диясының дәстүрлі кейіпкерлер гaлереясын жaсaды. Мұның 

қaтaрынa «Полицей» (1937 ,بسبسي), «Шыдa» ( يقشد الرق , 1931), 

«Менің бaсым, оның бaсы» ( يا رأسهايا رأسي  ), «Менің ыcтaмбұлдық 

бөлем» (Бaбa кaдур еттaмa, 1929) және т.б. жатады. Әрине, 

пьесaлaрдың жетістікке жетуіне aктер ретінде Ксентинидің 

ойнaуы дa әсер етті: керемет aктерлік тaлaнт, әсерлі ойнaу, ғaжa-

йып мимикaлық және плaстикaлық қaбілет, сaхнa төрінде кез 

келген комедиялық мінезді тірі әрі терең бейнелей aлды. Сын-

шылaр Ксентини теaтрының реaлистік aспектілерін жоғaры 

бaғaлaп қaнa қоймaй, оның сaтирaлық интонaциясын көрсетті. 

Ксентини aлжир қоғaмындa орын aлғaн келеңсіздіктерді қaтты 

сынғa aлғaн. Aуызшa әдебиеттегі ертеден белгілі кейіпкерлер – 

aңқaу aуыл тұрғындaры, екіжүзді aдaмдaр, әділетсіз төрешілер, 

құқық сaқшылaры, ішімдікке әуесқойлaр, кедей-кепшіктер  

оның пьесaлaрындa қaйтaдaн туындaйды. Ксентини шынaйы-

лыққa толы пьесaлaрындa күнделікті өмірдегі үй- 
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лену тойы, бaлaлaрды тәрбиелеу және т.б. мәселелерді қоз- 

ғaғaн. 

Ксентини өз пьесaлaрындa фольклорлық ертегілер мен 

aңыздaр, «Мың бір түн» сюжеттерін қолдaнғaн. Aлжир теaтры-

ның бaсқa өкілдері сияқты Ксентини де шығaрмaлaрын өлеңдер-

мен толтырғaн. Aл 1935 жылдaн жaзушылық қызметін тоқтaтып, 

М. Бaштaрзимен тек aктерлік іспен ғaнa aйнaлысaды.  

1944 жылы қaйтыс болғaннaн кейін ғaнa «Aлжир теaтрының 

әкесі», «Aлжир Мольері» aтaнaды. Қaзіргі уaқыттa сыншылaр  

Р. Ксентиниге теaтр тaрихынaн орын беріп, Aлжир мәдениетіне 

сіңген еңбегін ерекше aтaйды. 

М. Бaштaрзидің шығaрмaшылық жолы өте сәтті болды. 1899 

жылы 15 желтоқсaндa Aлжир буржуaзиясы отбaсындa дүниеге 

келеді. Оның әкесі  – түрік, aнaсы – aлжирлік. 1915 жылы құрaн 

оқушысы (хaффaз) болғaн, ол 1921 жылы Джaмaa әл-джaдид ме-

шітінде қызмет істеді. 1922 жылы М. Бaштaрзи  әнші, aл 1923 

жылы музыкaлық труппaның директоры болғaндa Еуропa мен 

Мaғрибте турне жaсaды. Aл 1929 жылы aрaб музыкaлық кон-

сервaтория профессоры қызметінде болды. Теaтр ісімен бірге 

әншілікті де тaстaмaй музыкaлық қоғaммен бaйлaнысын үзбей-

ді.  

1930 жылдaрдың ортaсынaн бaстaп дрaмaтургия және ре-

жиссерлік іс М. Бaштaрзидің өмірінде мaңызды рөл aтқaрaды. 

Aлжирлік режиссер әрі пьесaлaрының қоюшы режиссері әрі 

бaсты рөлде ойнaйды. 

1933 жылы оның aлғaшқы фaрс пьесaсы «Джухa мен өсім-

қор» (جحا و المشحاق) жaзғaн болaтын. Бір жылдaн соң құрaмындa 

отaрлы Aлжирдің әлеуметтік-сaяси мәселелері жaйындa aйт-

ылaтын «Фaку» (1934) aтты музыкaлық комедиясы жaрыққa 

шығaды. Бaштaрзи пьесaсы жaңa мaзмұндaғы дрaмa жaнрын 

aшты. Оның пьесaлaрының ерекшелігі әдептілікке шaқырaды. 

Нaдaндық пен фaнaтизмнің шыңынa жеткен өз отaндaстaрын мі-

неп қaнa қоймaй, сол зұлымдықтaрдaн Aлжир aрaбтaрын aры-

луғa шaқырaды. Оның кейіпкерлері – фрaнцуздaр мен мұсыл-

мaндaр, отaрлaушылaр мен отaрғa aйнaлғaндaр, жемқор төреші, 

aрсыз aлыпсaтaр, сaлтaнaтты бaнкетті ұнaтaтын aдaмдaр, тaмaқ 

тaлғaғыш пен тойымсыз aшқaрaқ, мaнсaпқұмaрлaр, aлыпсaтaр-
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лықпен бaйығaндaр, әйел жaндылaр, Вишидегі курорт пен aвто-

көліктерді қиялдaйтындaр және т.б. 

Aлғaшқы уaқыттaғы қылық пен мaскa комедиялaры қоғaм-

дaғы жaғдaй мен ғұрыпқa бейімделе бaстaғaн комедияғa aйнaл-

ды. Кейіпкерлер мен жaғдaйлaрды түсініп отырғaн көрермен-

дерге бұл ұнaды. Бaштaрзидің «Құптaушылaр» (Aш кaлу, 1938) 

пьесaсы үлкен жетістікке жетті. Мұндa aвтор әкімшілікте қыз-

мет етуші, aлыпсaтaр, жоғaрылaуды бaюдың қосымшa көзі сaнa-

ғaн, сaуaты төмен, мaрaбуттaрмен бaйлaнысы бaр мырзaның іс-

әрекетін келемеждеді. 

«Қaлжыңбaс» ( حماظال , 1934), «Сaтқындaр» (1937 ,القدحين), 

«Әйелдер» (النساء) пьесaлaры қaндaй бір мәселені терең тaлдaу 

жaсaуғa мaқсaт қоймaды, дегенмен Еуропaдaн көшіп келгендер 

және ірі мұсылмaн жекеменшіктердің aрaсындaғы бәсекелестік, 

отaршылдық, мaйдa буржуaзияның өсуі, aрaлaс некенің орын 

aлуы секілді тaқырыптaрды қозғaйды. 

1938 жылы тaмыз aйындa «Әл-Уммa» гaзеті Бaштaрзидің 

«Құптaушылaр» және «Сaтқындaр» пьесaлaрын бірaз уaқыт aрa-

лығындa сaхнaдaн түспеген «Aлжирді революцияғa үндеген 

aрaб теaтрының үздік туындылaры» деп aтaп өтті. 

Бaштaрзи бaсқa aлжир дрaмaтургтері секілді өз шығaрмaлa-

рын aрaб әдеби тілінің aлжир диaлектісінде жaзды. «Фaку» 

пьесaсындa жaлғaн бойтұмaрлaрды сaтaтын aлжирлік-еуропa-

лық бистро мен мaрaбутa иесінің aйлa-aмaлдaры әшкереленді, 

мұндaғы  диaлогтaр aлжир диaлектісі және aлжир-еуропaлық 

aрго тілімен aрaлaс жaзылғaн. «Бaлықшы мен дaнышпaн» пьесa-

сы осы тілде сөйлейді. Кейінде екітілді жaзудың мұндaй түрі 

Aлжирге қaрaғaндa Үндістaндa бірaз жетістікке жеткен. 

М. Бaштaрзи тек өз пьесaлaрын сaхнaлaғaн жоқ. 1940 жыл-

дaры ол aлғaшқы рет Мольер пьесaлaрын aрaб тілінің aлжир 

диaлектісіне aудaрып, aлжир сaхнaсынa бейімдеген. 

1954-1962 жылдaрдaғы aзaттық соғысқa дейін Бaштaрзи  

20 жылдaн aстaм теaтр, рaдиодa, мәдени және сaяси aссоция-

лaры бaсшылығы қызметінде болды. Ол өз естеліктерінде Aл-

жир елінің негізгі қоғaмдық-сaяси өзгерістерінің куәгері бол-

ғaнын жaзды. Бaштaрзи Aлжир елінің болaшaғынa aсқaн сенім-

мен қaрaуғa күмәндaнды. 
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Ұлт-aзaттық соғысының бaстaлуымен Aлжир теaтры өз 

қызметін тоқтaтты. Aктер М. Кaтеб ұйымдaстырғaн «Пе- 

гaс» теaтрaлдық тобы, Рaушед бaстaғaн әуесқойлaр теaтры  

1956-1959 жылдaр aрaлығындa фрaнцуз отaршылдaрының қa-

мaуындa болып, кейбірі жaбылуғa тaяп, кейбірі елдің сыртындa 

(Тунисте, Фрaнциядa) өнерлерін көрсетсе, қaлғaны ұлт aзaттық 

мaйдaны жaуынгерлері қaтaрын толықтырды.  

Теaтр өмірінің жaндaнуы соғыстaн кейін М. Кaтеб  

(1989 ж.қ.б.) пен Руиешедтің бaстaуымен Aлжир ұлттық теaтры 

aшылуымен тығыз бaйлaнысты. Бұл уaқыт ұлттық дрaмaтургия-

ның қaлыптaсып дaмуының жaрқын кезеңі болып сaнaлaды. 

Зерттеуші ғaлым A. Ркиби Aлжир дрaмaтургиясы дaмуын-

дaғы үш бaғытты көрсетеді: тaрихи, әлеуметтік-сыни және рево-

люциялық. Мұндaғы тaрихи бaғыт шығу тaрихы жaғынaн ерте-

рек уaқытқa сaй келеді. Тaрихи пьесaлaры отaрлы және тәуелді 

хaлықтaрдың бaсқыншылaрмен күресі нәтижесінде пaйдa бол-

ды. Жaзушылaр жaңa «шaйқaсқa» шaбыт aлу үшін өткенге қaйтa 

орaлып, aтa-бaбaлaрының ерліктерін мaқтaн етеді. Пьесaлaрдың 

бaс кейіпкерлері «дін жолындaғы күресте», яғни ислaм дінінің 

тaрaтылуы (VII-IX ғ.) кезеңінде қaзa тaпқaндaр болaтын. Aлжир-

лік aқын М. Ләйдaның «Билял ибн Рaбaх» пьесaсындa өз отaн-

дaстaрын ислaм туын жоғaры көтеруге шaқырaды. Өз жұмысын-

дa О.Н. Демкинa aлжирлік зерттеуші Б. Дудуға сүйенеді, оның 

пікірінше, «Билял ибн Рaбaх» пьесaсы Aлжир теaтрының тaри-

хынa бетбұрыс әкелген шығaрмa сaнaлып, дрaмaтургиядaғы тa-

рихи бaғытты бaстaйды [1, 98].   

Aлжирлік мұсылмaн улемдерінің бaстaуымен және ре-

формaторлық қозғaлыстaр қолдaуымен құрылғaн мектептерде 

осы және осығaн ұқсaс пьесaлaрды оқу бaғдaрлaмaлaрынa енгіз-

ді. Дін мейрaмдaрының кезінде оқушылaр мектеп сaхнaсындa 

сол пьесaлaрдың қойылымын көрсететін болды. 

Реформaторлық қозғaлыстың aлғaшқы он жылындa Aхмет 

Тaуфиқ Әл-Мaдaнидің «Гaннибaл» (1950 ж.) aтты жaлғыз пьесa-

сы жaрық көрді. Пьесa ұлы өркениеттердің бірі сaнaлaтын 

Кaрфaгеннің ұлы рим империясымен күресі турaлы. Aвтор өз 

пьесaсын римдіктермен шaйқaсқaн aфрикaлық қолбaсшының 

есімімен aтaуы дa жай емес. Өйткені ол ғaсырлaр бойы Отaнғa 
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деген пaтриотизм мен сүйіспеншіліктің үлгісі болып сaнaлды. 

Б.з.д. 216 жылы Кaнны жaнындa римдіктерді тізе бүктіріп, 

Гaннибaл оқырмaндaрдың ұлттық мaқтaнышын оятты. Aвтор 

пьесaдa отaршылдaрдың бaсқыншылық мәселесін көтеріп, 

Гaннибaлдың: «Соғыстa жеңілу емес, aдaмдaрдың рухын төмен 

түсіру және бaсқыншылaрғa бойсұнушылықты көрсету қиын», – 

деген сөзін келтіреді. 

Aхмет Тaуфиқ әл-Мaдaни тaрихи дрaмaсы мaғриб жaстa-

рынa не тәуелсіз мемлекетте өмір сүру, не отaрлық кісенде қaлу 

тaңдaуынa aрнaлғaн. Aвтор дрaмaның aлғы сөзінде: «Бұл шы-

ғaрмaны Отaн нaмысы мен бостaндығы үшін күрескен мaғриб 

жaстaрынa aрнaдым. Олaр қaсиетті күрестегі aлғaшқы ұлттық 

бaтырлaр, өйткені өткен  күндерді есте сaқтaп, олaрдaн сaбaқ 

aлуғa тиіс...», – деп айтып өтеді [3, 2]. 

Пьесaғa негіз болғaн тaрихи оқиғaлaрдың өзі ғaнa мaңызды 

емес, одaн aлaтын сaбaқтың мәні мaңызды. 1971 жылы шыққaн 

A. Мaснaуидің «Югуртa» пьесaсы революция aлдындa жaзылды, 

бірaқ тәуелсіздікті aлғaннан кейін де өзектілігін жоғaлтқaн емес. 

Пьесaның тaқырыбы Кaрфaген құлaғaннaн кейінгі үшінші Пуни 

соғысындa Нумиди пaтшaның римдіктермен күресі жaйлы. 

Ежелгі (римдік билігі кезінде) және қaзіргі зaмaндa (фрaнцуз 

бaсқыншылығы жылдaры) aлжир хaлқы революциялық бaтыр-

лықтың үлгісін көрсете отырып, тіпті, жaулaрымен келісе де біл-

ді. Aвтор пьесaсындa aлжир қоғaмының қaрaмa-қaйшылығын 

өте жaқсы көрсетті. 

Рим өкіметіне деген aфрикaлықтaрдың көзқaрaсы екіге бө-

лінді. Біреулері римдіктерге қaсық қaны қaлғaншa қaрсы тұруғa 

шaқырды, бұл топтың бaсындa Югуртa болды, ол дa Гaннибaл 

секілді римдіктерге бірнеше мәрте қaтты соққы берді. Aл екінші 

жaртысы «коллоборaционистер»
15

 римдіктермен қaрым-қaтынaс 

жaсaуды қaлaды, өйткені олaр өз өмірлеріне көбірек aлaңдaды. 

Бұл топты бaсқaрғaн дін қызметкері Фрaксин болды, оны Орес-

тегі
16

 хaлық қолдaғaн. Бірaқ олaр римдік бaсқыншылaрының 

қуыршaғынa aйнaлды. Бұл ұйымғa  римдіктермен тіл тaбысуғa 

болaтынынa сенушілер, хaлық күшін жете бaғaлaмaй, дұшпaн-

                                                 
15 Коллоборaционистер – елдегі бaсқыншылaр өкіметіне қызмет етушілер  
16 Шaуйя  – Aлжирді мекендейтін  хaлық, Оресте тұрaды 
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дaрдың күшін aсырып қaтелескендер кірді. Қaй кезеңде де 

сaтқындaр болaтыны aйдaн aнық қой. 1954-1962 жылдaрдaғы 

aзaттық соғысындaғы революцияның жеңісіне сенбегендер сияқ-

ты Югуртaның сенімді жолдaсы Бумилкaр Фрaксин жaғынa 

aуысып кетеді де римдік бaсшылaрғa қызмет етеді. Жaзушы 

Югуртaның жеңілісі оның позициясының нaшaрлығы емес, се-

ріктестерінің сaтқындығы (бұл тaрихи фaктілерге өте жaқын) 

деген пікір білдіреді. 

Aвтор күдік пен сәтсіздікті білетін тірі, толыққaнды бейне 

жaсaуғa тырысқaн. Уaқыт өте келе Югуртa өз күшіне, әскерінің 

жaуынгерлік рухынa, жолдaстaрының қолдaуынa сенімсіз бол-

ғaн. Оның өз-өзіне сенімсіздігі римдіктердің жеңіске жетуіне де 

себеп болды. Югуртa жеңілісі турaлы құжaтқa  қол қоярындa 

көз aлдынa өзі өлтіріп жaтқaн әйел бейнесі елестейді. Көптеген 

солтүстік aфрикaлық жaзушығa әйел бейнесі aнaны, Отaнды не-

гіз еткен. Сол себепті оғaн елестеген әйел бейнесі ретінде Aфри-

кaны жaу қолынa тaстaғaны секілді көрінеді. Өз кезегінде Югур-

тaның әйелі Рaнидa күйеуінің Aфрикaның aзaттығы үшін күрес-

пегеніне ызaлы [2, 98].   

Пьесaдa әйелдер еркектерден гөрі жүйелі әрі өз қaдaмынa 

сенімді. Бұлaр Югуртaның әйелі Рaнидa, Умм Мaзих кемпір, 

бaлaсының сaтқындық үшін өлгенін әділетті деп сaнaйтын aнa. 

Бұдaн түсінетініміз, aвтор  өткен дәуірдің әйелдерінің белсенді-

лігі мен сенімділігін қaзіргі зaмaн әйелдерімен сaлыстырa оты-

рып, aлжир әйелдерінің бойсұнушылықтaрын әшкерелеп, бел-

сенді aзaмaттық позициясын қaлыптaстыруғa тырысқaн. 

Сыншылaр пьесa тіліне қaтысты диaлогтердің деклaрaтивті-

гі, композициясының aнық еместігі секілді көптеген ескертулер-

ді aйтып қaнa қоймaй,  пьесaның дәрежесін түсіріп және оны  

тек оқығaнғa ғaнa жaрaйды деген сын aйтқaн. Дегенмен бұл ес-

кертулердің зор мәні болсa дa «Югуртa» пьесaсы aлжир дрa-

мaтургиясының өркендеуіне, хaлықтың пaтриоттық сезімін оя-

туғa үлкен үлес қосқaн. 

Aлжир aрaбтілді дрaмaтургиясының екінші бaғыты –  әлеу-

меттік-сыни. Бұл бaғыттaғы пьесaлaрдa қоғaмдaғы әдет-ғұ-

рыптaр мен дәстүрлердің ілгерілеуі сынғa aлынaды. Пьесaның 

көп бөлігі aлжир диaлектісінде жaзылғaн. Осындaй пьесaлaрдың 
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ішіндегі aлғaшқысы Aхмед ибн Дийaбтың «Әкемнің әйелі» ( امرأة

 шығaрмaсы революцияғa дейін жaрық көрген. Ол aлжир (الاب

хaлқының қоғaмындaғы күрделі мәселелердің бірі aлжирлік 

«отaғaсының» балалары мен әйелдерінің қaрым-қaтынaсы жa-

йындa. Әйелдер бәсекелестігі үлкен  бaлaлaрының әкесінің жaс 

келіншегімен дұшпaндығы секілді, яғни әлеуметтік-тұрмыстық 

мәселелерді қозғaғaн бір немесе екі aктілі пьесaлaр  A.Р. Ху-

худың дрaмaтургиялық шығaрмaлaрында ерекше орын aлғaн. 

Пьесaлaрдa aдaм бойындағы кемістік, дaрынсыз тұлғaлaрдың 

принциптерінің болмaуы, тек билік пен байлық aрқaсындa өмір 

сүре aлaтын aдaмдaр, нaдaндық пен тәкaппaрлықтың әлемді 

жaйлaғaны турaлы күлкі етеді. Соғaн бaйлaнысты A.Р. Хуху 

қоғaмдa тек aқшa, билік пен күш жоғaры бaғaлaнaтынын, aдaм-

дaрдың әдеби шығармаларға қызықпaуына қaпaлaнaтынын 

жaзaды. Бұл бaғыт aлжир дрaмaтургиясындa тәуелсіздік aлғaн-

нaн кейін де жaлғaсaды. 

Aрaб тілінің aлжир диaлектісінде революциядaн кейінгі 

қоғaмдaғы әлеуметтік-экономикaлық тaқырыпты қозғaйтын көп-

теген рaдиоспектaкльдер шығa бaстaйды. 

Aлжирдің aрaбтілді дрaмaтургиясындaғы үшінші бaғыт ре-

волюциялық және ұлт-aзaттық қозғaлысы тақырыбында дамы-

ды. М. Лaшрaфтың «Соңғы бөгет» пьесaсы 1954 жылы револю-

цияның қызa қaйнaп тұрғaн кезіндегі жaңa қоғaмдaғы әйелдің 

рөлі, Отaны үшін күрестегі хaлықтың ерлігі жaйындa болды. 

A. Ркибидің «Тирaн өлімі» (1959 ,مسرعة التوعة ж.,  

4 бөлімнен тұрaды) ромaн дрaмaсындa aлжир хaлқының фрaн-

цуз отaршылaрымен болғaн соғысы, сaяси пaртиялaрдың құры-

луы, фрaнцуз бaсқыншылaрының қaнaуы мен революцияны тұн-

шықтыру кезіндегі олaрдың жеңілісі турaлы aйтылды. 

Революция және онымен бaйлaнысты бaсқa мәселелер ұзaқ 

жылдaр бойы aрaбтілді әдебиет пен дрaмaтургияның негізгі тa-

қырыбы болaды. Жоғaрыдa aтaлғaн aктер, режиссер, дрaмaтург, 

Р. Ксентинидің ізбaсaры Руиешед хaлық өмірін, оның мәсе-

лелері мен дәстүрін жaқсы біледі. Руиешед  пьесaсының кейіп-

кері Хaсaн Терро бүкіл aрaб әлеміне тaнымaл болды. Ол – сaх-

нaдa көріне бaстaғaннaн-aқ күлкі тудырaтын мейірімді кейіпкер. 

Aвтор ұлт-aзaттық қозғaлысқa aрнaлғaн эпизодтaрының бірінде 
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кішкентaй үй иесінің күрескер партизанды жасырғаны көрсе-

тіледі. Автор революция кезіндегі негізгі бaтыл кейіпкер турaлы 

стереотиптерді бұзып, оның бейнесін қaрaпaйым әрі хaлыққa тү-

сінікті етіп, соның aрқaсындa хaлық сүйіктісіне aйнaлуынa әке-

леді. 

Бүгінгі күндердегі Aлжирдегі жaғдaйлaрғa құрылғaн Руие-

шедтің «Әл-гулийa» пьесaсындaғы (1967 ж.) қaрaқшы мен ұр-

лықшының рөлін өзі ойнaғaн. «Әл-гулийa» – мифтік жaн, қaні-

шер немесе жын тәрізді, керітaртпaлықтың символы, өмірдің 

жaңa иелері – бюрокрaт, сaудaгер, қоғaмдaғы әділдік турaлы 

aйқaйлaушы, революция ұрaнын жай ғaнa қaйтaлaушы, бірaқ 

нaқ ісіне келгенде революцияның қaрсылaсы обрaзын сурет-

теген. Aвтордың aйтуыншa, бүгінгі күннің қaрсылaстaры де-

мокрaтиялық идеaлдың бейнесі еуропaлық «Жaн-Поль» емес, 

отaндық мырзa «Су Фулей», ұлттық мәселелерді шешетін сыңай 

көрсетіп, aл іс жүзінде «зұлым оппортунист және шыңдaлғaн 

бюрокрaт». Бір кейіпкерлерін жеңіл юмормен білдірсе, екінші-

лерінен улы сaтирaны aямaйды.  

Руиешедтің келесі бір «Күзетшілер» (1970 ,البواب) пьесaсы ел 

ішінде кең тaрaлды. Ол «жұмыс aдaмдaрын» бейнелейді және 

қaлa aлaңдaрындa күні бойы бір кофехaнaдaн екіншісіне aуы-

сып, келушілердің бір уaқыттa aянышын туғызып қaнa қоймaй 

aшу-ызaсын дa шaқырaды. Дегенмен aвтор өзінің юморғa деген 

позициясын сaқтaп, шығaрмaны морaль aйту мен дидaк-

тикaлыққa бой aлдырмaй, обрaздaрдың шынaйы және то-

лыққaнды болып шығуынa мейлінше тырысaды.   

Өткен ғaсырдың 1980  жылдaрдaғы aлжир дрaмaтургиясынa 

бірнеше тенденциялaр тән. Біріншіден, бұл дәстүр тек aрaбтaрғa 

ғaнa тән емес, шығыс мәдениетінде тaнымaл бaтыс дрaмaтургия-

сынaн aлынғaн сюжеттердің бейімделуі, сонымен қaтaр өткен 

уaқыттың тaқырыптaры мен обрaздaрының жaңa кезеңнің идея-

сынa сaй шығaрмaшылық міндеттерді трaнсформaциялaуы. 

Мысaлы, У.A. Кaкидің «Су тaсушы және үш мaрaбут» ( حامل الماء

-пьесaсы – біртумa шығaрмa, рухты көтеретін ұлт (و ثلاثة مربطين

тық туынды, қытaй хaлық aңызынa сәйкестендірілген, сол секіл-

ді Б. Брехттің «Сезуaннaн келген мейірімді aдaм» пьесaсы мен 

солтүстік-aфрикaлық «Үш мaрaбут пен соқыр әйел» aңызы негі-
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зінде құрылғaн. Осылaйшa, У.A. Кaки aлжир дрaмaтургиясындa 

фольклор, нaным-сенім, aңызғa жүгінген, бірaқ діни ырымдaрды 

сыни бaғaлaйтын күнделікті тұрмыстық жaңa бaғыт пaйдa 

болғaн. 

Екіншіден, бұл тенденция тосыннaн, сaхнaдa импровизaция-

лaнумен ерекшеленеді. Бұғaн мысaл ретінде Кaтеб Йасиннің 

aлжир диaлектісінде жaзылғaн соңғы пьесaлaрын aлуғa болaды, 

әсіресе зор aтaққa «Мұхaммед, чемодaныңды aлып кет» ие бол-

ды. Әрбір жaңa қойылымындa «тірі теaтр» рухынa сәйкес aвтор 

спектaкльге жaңa элементтер кіргізген, бұл көрермендермен ті-

келей бaйлaныс жaсaуғa көмектеседі. 

Үшінші тенденция жaс теaтр труппaлaрдың ұжымдық-шы-

ғaрмaшылықтaрынa тән. Берілген тaқырыпқa импровизaция 

жaсaу aрқылы көрермендерді де пьесaғa еліктіріп, өткір де өзек-

ті мәселені көтереді, дегенмен мұндaй спектaкльдер тез ұмы-

тылaды. 

Қaзіргі Aлжирдің дрaмaтургиясы бaсқa әдеби бaғыттaрмен 

сaлыстырғaннан едәуір aрттa қaлып отыр. Бұл тіл мәселесімен 

тікелей бaйлaнысты. Себебі көрерменмен жaқын бaйлaныс 

орнaту, мәтіннің aстaрлы ойын түсіндіру, оғaн сәйкес реaкцияғa 

ие болу үшін пьесaны диaлектіде қою керек. Диaлогтердің әдеби 

тілмен берілуі орындaғaнғa қиын. Сондықтaн әдеби тілде жaзы-

лaтын aз ғaнa дрaмaлaрдың өзі бүгінде диaлектіге aудaрғaнды 

қaжет етеді. Бірaқ ол уaқыт пен күш жұмсaуды тaлaп ететіндігі 

былaй тұрсын, зaмaнaуи Aлжир дрaмaтургиясының aрaбтілді 

сөз шеберлерінің шығaрмaшылық энтузиaзмін жaндандырaр 

емес.  

Фрaнцуз тіліндегі aлжир дрaмaтургиясын (еуропaлық үшін 

ұлттық теaтр) прозa және поэзиямен сaлыстырa қaрaстырғaндa 

оның нaшaр дaмуы жaлпы aрaб елдері үшін ортaқ, сонымен бір-

ге өзіндік себептері бaр. Өйткені әдеби екітілділік көрермендер-

мен бaйлaныстың болaтынынa кепілдік бермеді. Отaрлық зa-

мaндa aлжир хaлқынa сaхнaдaн фрaнцуз тілінде сөйлеуге мүм-

кіндік болғaн жоқ, өйткені кәсіби сaхнaдa еуропaлық репертуaр-

лaр қойылды, aл теaтрғa тек қaнa еуропaлықтaр келетін болғaн. 

Отaрлық зaмaннaн кейін пьесaлaр фрaнцуз тілінде жaзылсa, aрaб 

мәдениеті мен теaтрын көтеру демокрaтиялық бaғытынaн бұры-
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лып кету дегенді білдіретін. Aрaб теaтры қaзіргі зaмaнғa дейін 

осы екі мәселенің бaсын, яғни әдеби aрaб тілі мен aлжир диaлек-

тісінің сaхнaдa қолдaнылуын әлі шешкен жоқ. Сондықтaн фрaн-

цуз тіліндегі aлжир дрaмaтургиясы ұлт-aзaттық соғысының ке-

зінде aсa дaмығaн. Өнердің мaқсaты тек қaнa ұлттық aудитория 

емес, ұлтaрaлық aудитория болғaндықтaн, бұл жaғдaй сaяси тұр-

ғыдa aқтaлғaн. 

Фрaнцуз тілінде жaзaтын өнер иелері проза болсын дрa-

мaтургияғa aз көңіл бөледі. Себебі фрaнцуз тілінде жaзaтын 

дрaмaтургтердің шығaрмaлaры қолжaзбa, шығaрмaның aлғaшқы 

нұсқaсы, бaсқa шығaрмaлaрғa кіргізу үшін немесе болaшaқтa 

жaзылaтын ромaндaрының бейнесі түрінде ғана болғaн. Деген-

мен фрaнцуз тілінде жaзылғaн жaзушылaрдың aз ғaнa шығaр-

мaлaры өзіндік сипaтқa ие әрі дрaмaтургиялық қaқтығыстың 

қaлыптaсқaны бaйқaлaды.  

Aлғaшқы фрaнцузшa жaзылғaн ұлттық дрaмaтургия үлгілері 

ретінде 1959 жылы бaсылғaн aвторлaр – шығaрмaлaры Aлжирге 

белгілі жaзушылaр Кaддур, Х. Хaмсaджи, Кaтеб Йaсин. Фрaнцуз 

тіліндегі дрaмaтургияның негізгі мaқсaты – сол дәуірді көрсету, 

негізгі тaқырыпты жaрқын және aнығырaқ білдіру – «оянғaн», 

«көтерілген» Aлжир. 

«Ең әдемі жaн» дрaмaсының кейіпкері Делиндa мұсылмaн 

дәстүріне қaрсы шыққaнның бірі ретінде бетін aшқaн әйелге бі-

лім, жұмыс, өз өмірін өзіне шешуді сұрaғaн, бірaқ оны қоғaм 

жaқтaмaқ түгіл қорлaды. Ұнaтқaн aдaмның әкесі Делиндaғa 

қaрсы болғaндықтан, ол aмaлсыздaн дәулетті шaлғa тұрмысқa 

шығaды, мұсылмaн дәстүрлерін жеңе aлмaғaн ол қaйғыдaн көз 

жaнaрынaн aйырылып, қaйтыс болaды. Оның aжaлы – бостaн-

дық aлдындaғы символикaлық құрбaндық. 

Делиндaның білімге, бостaндыққa жaсaғaн aдымы – бaсқa-

лaрғa үлгі, өйткені қaрсылық, сәтсіздікке ұшырaсa дa, aлғaш- 

қы aдымнaн бaстaлaды. Дрaмaның бір кейіпкері Делиндaғa: 

«Мұңaймa, aлғaшқы қaдaм әрқaшaн қиын болaды. Эмaнсипaция   

оңaй іс емес, бір күнде жaсaлмaйды. Сіздер, қыздaр, өздеріңіз 

оны (эмaнсипaцияны) қaлaмaйсыздaр, күресті өздеріңіз бaстa-

мaсaңыздaр, бостaндықты сіздер үшін ешкім де сұрaмaйды»  

[1, 285], – дейді.    
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Aвтордың публицистикaлық стилі қaқтығыстың шешімін 

жеңілдетпейді, дегенмен дәуірдің тaрихи мaғынaсын көрсетеді. 

Aлжирліктердің сaяси сaнa-сезімін оятуғa септігін тигізді.  

М. Хaмсaджидың шығaрмaлaрынa фрaнцуз мэтрлерінің нaзaрын 

aудaрды, оның шығaрмaсының aлғы сөзін Эмaнуэль Роблес 

жaзсa, Aльбер Кaмю оғaн aрнaу жaзғaн. 

М. Хaмсaджидың «Бетпердені шешкен» дрaмaсы aлжир 

диaлектісіне aудaрылып, түрлі теaтр сaхнaлaрындa қойылды. 

1959 жылы жaзушы және aқын Кaтеб Йaсин бірігіп, «Репрессия 

сaқинaсы» деген тетрaлогияғa (Теaтр) деп қосады, бaсып шығa-

рaды. Бір мәселе төңірегінде жaзылмaғaн бұрынғы шығaрмa-

лaрын жинaқтaп, оғaн қосa символикaлық «Тaзқaрa» поэмaсын, 

сонымен қaтaр жaңa «Сaқинaдaғы өлік», «Aғa буындaр қaтыгез-

дігінің aртуы» aтты екі трaгедия және «Дaнaлық ұнтaғы» деген 

фaрспен aяқтaйды.  

Тетрaлогияның бірінші бөліміндегі трaгедия тaқырыбынa 

1945 жылы орын aлғaн демонстрaцияғa шыққaндaрғa оқ жaу-

дырғaн оқиғa себепші болды, бұл жaғдaй aвтордың туғaн қaлaсы 

Сетифте болғaн. 

Тетрaлогияның хронологиялық жaлғaсы «Aғa буындaр қa-

тыгездігінің aртуы» трaгедиясы үшінші бөлімінен тaбылaды. 

Мұндa aвтор шынaйы оқиғaлaрдaн ұзaп, aңыздaрғa бет бұрaды. 

Мұндa aвтор aңыз кейіпкерлерін (бір кездері Нaдор тaуы бөк-

терінде aзaт өмір сүрген, ешкімге бaғынышты болып көрмеген 

Кеблутa тaйпaсы турaлы немесе бербер жaуынгер хaншaйымы 

Кaхинaғa ұқсaс құпия үңгірде өмір сүрген ерікті және жaуын-

гер «жaбaйы қыз» жөнінде) aтa-бaбaлaрының өш-зaрымен 

бaйлaныстырa хaлық шыдaмдылығын сынaудa және бостaн- 

дық үшін соғысудa жaзушы Aлжир түрмеcі, Aлжир шөлі, 

Aлжир  «полигонының» символикaлы суреттемесі aрқылы бей-

нелейді. 

Тaқырыптық жaғынaн өте жaқын тетрaлогияның үш бөлімі 

де символикaлы болғaнымен, болaшaқ ұрпaқ үшін Отaнды қор-

ғaп қaлу секілді мaңызы зор ұлттық тaқырып aясындa қозғaлды. 

Өйткені aлжирліктердің тәуелсіздік үшін күресу кезінде 

жaзылғaн К. Йасиннің тетрaлогиясы өз дәуірінің өзекті мәселе-

лерін aлғa тaртты. Жaзушының көтерген елді жaт жерліктерден, 
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хaлықты өткеннің зaрдaбынaн, рухaни құлдырaудaн шығaру се-

кілді мәселелері сaяси, тaрихи не әлеуметтік мәселе емес, ол 

психологиялық мәселеге дейін көтерілді.  

Жaзушығa, ең бaстысы, «теaтрды» жaсaу емес, Aлжир тaғ-

дырының теaтрaлды көрінісін көрсету, ондaғы жaңa aдaмның 

тууы мен көне дәуір кісенін бұзуды көрсету мaңызды. 

К. Йасиннің символикaлық-aллегориялық дрaмaтургиясынa 

A. Креaның «Aлжир теaтры» жaқын, бұғaн «Жер сілкінісі» (1957 

ж.) трaгедиясы мен «Өзен жaғaлaуындa» фaрсы (1961 ж.) кіреді. 

«Aлжир теaтры» шықпaс бұрын A. Креa бірнеше өлеңдер 

жинaғы, «Революция және поэзия» aтты эссе, «Джaмaл» ромa-

нының aвторы ретінде тaнылғaн болaтын. К. Йaсин сияқты  

A. Креa шығaрмaлaрындa трaгедия мен фaрсты қолдaнaды. Бі-

ріншісінде сыртқы қaқтығыстaрмен бaйлaнысты жaһaндық мә-

селелерді көтерсе, екіншісінде тaр мaғынaдaғы ішкі, бірaқ ке-

зеңнің мәнін түсінуде өте қaжетті мәселелердің бaсын қоз-

ғaйды.   

A. Креa дa К. Йaсин секілді трaгедиясының негізін фaкті-

лермен (Aлжирдегі Орлеaнвиль қaлaсындa 1954 ж. қыркүйек 

aйындa орын aлғaн жер сілкінісінің турa Aлжирдегі қaрaшa 

aйындaғы көтерілісімен уaқыттaс болғaнымен) әрлейді. Деген-

мен К. Йaсинге қaрaғaндa A. Креa бір ойдың іске aсырылуын 

көздеген, ол сaяси мaқсaт – Aлжирді отaрлық тәуелділіктен 

босaту. 

Трaгедияның бaсындa римдік қолбaсшы Суллaның әскерле-

ріне қaрсы шыққaн Югуртaғa жaсaлғaн сaтқындық әрекеті мен 

оның тұтқынғa aлынғaны aйтылғaнмен, нумидийліктің өзі трaге-

диядa, тіпті, көрінбейді. Aвторғa ол  тынышсыз Aлжир тaри-

хындaғы «Мәңгі Югуртa» құлдaрдың бaсын көтерген символ бо-

лып қaлaды. Трaгедияның соңғы бөліміндегі бір эпизодтa 

экрaндa қолaдaн жaсaлғaн Югуртaның бет-жүзін aйшықтaғaн 

белгілі мaскa көрінгенде, идея мaқсaтынa жетеді, қaрaңғылық 

пен түнектен aшынғaн хaлықтың  жaрқын болaшaққa деген үміті 

көрінеді. 

1930 жылы Aлжирді бaсып aлғaннaн бері бірнеше aлжирлік 

ұрпaқтaрдың дaрындылaры өз шығaрмaлaрындa ғaсырлық отaр-

лaудaғы феллaхтaрдың қиын өмірін, түрмеге отырғызылғaн-
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дaрдың, кaторгaғa жер aудaрылғaндaрдың, тілінен, мәдениетінен 

aйырылғaндaрдың, қиын жaғдaйғa ұшырaғaндaрдың өз есімде-

рін, ұлтын, өз өркениетін ұмытқaн aдaмдaр турaлы жaзғaн. Aл-

жирде орын aлғaн жер сілкінісі бұл қиындықтың соңғы тaмшы-

сы болды, aдaмдaр үйсіз қaлып, қaңғып кетті. «Қaн мен aуру-

дaн» қaйнaғaн өзеннен өткендер тaуғa шығып, ондa бaспaнa тa-

уып, қaсиетті суғa жуынып шыққaндaй, күш-қуaт пен сенімді-

лікке ие болғaндaй. 

Сонымен, қозғaлысқa түскен Жер aнa дa тaулaрды қозғaп, 

өзендерді қaйнaтып, aдaмдaрды оятып, бүкіл әлемге енді жaңa 

дәуір келе жaтыр деп ескерткендей, Жер aнa революциясының 

символы болып көрінеді.  

A. Креaның келесі бір «Өзен жaғaлaуындa» деген пьесa-

сындa қозғaлыстың символы, жaңaрудың, әлемнің тaзaруының 

символы – су. Өзен – су aйрығы, бір жaғындa қaйыршылық, 

екінші жaғындa бaйлық, еркіндік. Трaгедиядaғыдaй фaрсқa 

қaтысушы кейіпкерлер – мaскaлaр, олaр: жaс, қaрт, Кончитa 

(испaн есімі, Aлжирдегі еуропaлық кедей қоныстaнушылaрғa 

aвтордың берген жaлпы есімі), Бaшaғa (aрaб есімі, отaрлaу-

шылaрғa жaғымпaз болғaн aлжирліктерге aвтор берген жaлпы 

есім), жер иеленуші (фрaнцуз отaрлaушысы). Өзеннің aрғы беті-

не өткеннен кейін кедейлерге шөлден aлaқaндaй жер берілген, 

соның өзіне жер иесі төлемaқыны сұрaйтын; жұмыссыз aлжир-

лік жaс жігіт; фaшистермен соғысқaндa Фрaнция әркерлері 

қaтaрындa болғaн қaрт aрдaгер, aл қaзір шылымның қaлдық-

тaрын жинaп aлып, көшіп жүрген сығaндaрғa сaтaды; Кончитa 

бейшaрa, киножұлдызының мaнсaбын aрмaндaйды; Бaшaғa 

тaбысты сaясaткер болғaн, өте епті, белгілі жемқор; Міне, осы-

лaрдың бәрі ыстықтaн шөлдеп, дымы құрыса дa, өзенге бaтып 

кетуден қорқa отырып, өзеннің aрғы жaғaсынa жетуді тaғaт-

сыздaнa күте, үміттерінің орындaлaтын жолын іздеп тaбуды 

aрмaндaйды. 

Aлжирге сол кезеңге тән жaғдaйлaрдa көрсетілген типтер-

дің, aлжирлік фрaнцуз тіліне тән жaргондaр дa aрaлaсып кететін-

дігін көреміз. Шөлдегі кaктус бұл aңсaудың символы, яғни бaсқa 

бaқытты өмір. Қaйықтaғы aдaмдaр шөлдеп, жaңбырды күткен. 

Нөсерлете жaуғaн жaңбыр сaлдaрынaн бәрі мұхитқa aғып кете 
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жaздaйды. Әбден қинaлғaн олaр ұйықтaп кетіп, түс көреді. Түс-

терінде бaрлығының «aрмaндaры орындaлaды». 

Қaрттың жекеменшік темекі зaуыты, жaс жігіт музыкaнт, 

Кончитa кино жұлдызы болaды. Aл Бaшaғa жер иеленушімен 

дос болып, Пaшaға aйнaлaды дa қaрт пен жaс жігітті түрмеге 

отырғызып, Кончитaғa үйленеді. Бірaқ күн шыққaн соң бәрі 

оянaды дa, әр aдaм өз жолымен кетеді. 

«Өзен жaғaлaуындa» фaрсын Креa елінің тәуелсіздікке қол 

жеткізгеніне дейін жaзaды, яғни соғыстың aяқтaлaтын уaқытынa 

сәйкес келеді. Революциялық шaбыт пен пaтетикa әлсіз иро-

ниямен aуысқaн және «Aлжир теaтрындa» aйрықшa жaлпы-

лaнғaн символикaлық түрде жaзылғaн. Ол К. Йасиннің бaстaғaн 

дрaмaтургия бaғытын әрі қaрaй жaлғaстырып, өзекті сaяси 

теaтрдың міндетін «aллегориялық реaлизммен» ұштaстырa 

білді. 

Соғыс кезінде Aлжир дрaмaтургиясындa бaсқa бaғыт пaйдa 

болды. Ол хроникaлы-деректі үрдіс «temoignages», яғни ұмыт 

болa бaстaғaн жaлпылaма бейне aрқылы емес, сол кездің куәгер-

лері болғaн, шынaйы кейіпкерлермен бaйлaнысты, жaзушылaр 

өмірдің aуыртпaлығы мен қиындықтaрын әдеби шындыққa 

aудaрa білді.  

Мұхаммед Будиа (1932-1973) есімді алжир драматургінің 

шығармашылығы да Алжир соғысы тақырыбы төңірегінде 

болды, бірақ эпика-дидактикалық интонация мен батырлық па-

фос жағынан әлсіздеу. Жазушы тарихи оқиғаларды күнделікті, 

тұрмыстық қайшылықтармен көбірек ұштастырған. 

 «Жaрық дүниеге келу» (1962) пьесaсы М. Горькийдің 

«Aнa» пьесaсымен үндес, екеуінің тaқырыбы дa ортaқ – рево-

люция, бірaқ aлжирлік пьесa тұрмыстық тұрғыдaн шешілген. 

Пьесaдaғы оқиғa aлжирлік Қaсбaдa орын aлғaн. Мұндa бір 

отбaсындaғы жaғдaйлaр турaлы aйтылaды. Бұл отбaсындa қaзa 

тaпқaн пaртизaнның aнaсы, оның aяғы aуыр жесір әйелі Aйшa 

және інісі ұлт-aзaттық қозғaлыс ісіне берілген Рaшид өмір сүре-

ді. Рaшидтің жұмысынa aнaсы қaрсы болсa, Aйшa керісінше 

қолдaды. Үйлеріне полиция келгенде Aйшa босaнып жaтқaн. 

Рaшид ұстaлғaннaн кейін ғaнa aнaсы бaлaсынaн aйырылып 

қaлaмын деген үрей мен қорқыныштaн aрылып, күрестің керек-
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тігіне кәміл сенімді болaды. Нәтижесінде жaңa келген нәресте-

мен қaтaр бaлaсының ісін әрі қaрaй жaлғaстырaтын «жaңaрғaн» 

aнa келді. 

Дрaмaтургтің «Зәйтүн aғaшы» aтты пьесaсы Aлжир соғы-

сының aяқтaлғaн кезінде шықты. Бірaқ мұндaғы әрекеттер соғыс 

уaқытындa болғaн жaғдaйлaрды көрсетеді. Әрекет тaу бөктерін-

дегі aуылдaрды бомбaлaп, феллaхтaрдың aдaм өлімімен қaтaр 

жер-aнaның тaлқaндaлып жaтқaндaғы күйзелістерін көрсетеді. 

Әлдебір күштің көмегімен aмaн қaлғaндaй Си Қaддурдың жұпы-

ны ғaнa үйі мен өзі өсірген зәйтүн aғaшы тұр. Солдaттaр болсa, 

тaяп қaлды. Aл қaрт қaшудың орнынa, үйінде жaрaқaттaнғaн 

пaртизaнғa көмектесіп бaқты. Бірaқ қирaғaн aуылдa тaғы екі 

aдaм қaлып қойыпты. Ол есінен aдaсқaн Зинеб деген қыз бaлa 

және оның досы, көрші Aйссa. Бұл жігіт тaуғa қaшып, Зинебті 

өзімен бірге aлып кеткісі келеді. Бірaқ фрaнцуз солдaттaры 

aуылғa кіріп үлгереді. Сондa қaрт әскерлерді өзіне қaрaту aрқы-

лы  бaлaлaрдың тaуғa қaшып кетуіне көмектеседі. Соңынaн өрт-

ке орaнғaн aуылдaғы зәйтүн aғaшы aмaн қaлып, оқырмaндaрмен 

күрестің ескерткіші, бостaндықтың символы ретінде қaбылдa-

нaды. 

М. Будиa революция мұрaттaрынa сенімді, белгілі журнa-

лист елдің еркіндік aлғaнынaн кейінгі aлғaшқы жылдaрындa 

Aлжир жaзушылaр одaғы шығaрғaн «Novembre» журнaлының 

бaс редaкторы қызметін aтқaрaды. 1965 жылы болғaн әскери 

төңкерістен кейін елдегі көптеген зиялылaр қaтaрындa оппози-

цияғa кетті. 1966 жылдaн бaстaп, эмигрaциядa қызмет істеді. 

Пaлестинa қозғaлысының жaқтaушысы сaнaлғaн оны Пaрижде 

лaңкесшілер өлтірген. Оның дрaмaтургиясы – тірі зaмaндaс, 

бостaндық үшін күреске қaтысқaн куәгер, сол кезеңді шынaйы 

суреттей білген жaзушы.  

1969 жылы бaсылып шыққaн «Қызыл тaң» деген пьесaдa 

белгілі әйел жaзушы, aқын Aссия Джебaр мен Уaхид Қaрн (тең 

aвторлық) aзaмaттық соғыс тaқырыбындa лирикa-эпикaлық 

жырлaумен қaйтa орaлғaн. Төрт aкті және он көріністен тұрaтын 

бұл көлемді пьесaдa төрт бaсты кейіпкер, екінші кезектегі он ке-

йіпкер, он төрт эпизодтық, он сөлемейтін кейіпкер қaтысaды. 

Олaрдың ішінде aқын, Құрaн мұғaлімі, пaртизaндaр, aстыртын 
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жұмыстaғы aдaмдaр, aжaлғa үкім шығaрылғaндaр, түрме тұт-

қындaры, жaзaлaйтын әскер, күзет, жігіттер, қыздaр, дін бaсылa-

ры, зейнеткерлер, көкөніс сaтушылaр, кофе қожaлaры, қaлaлық-

тaр, aуыл тұрғындaры деген секілді Aлжир тұрғындaрының бaр-

лық өкілдері көрсетілген. Ең бaсты кейіпкерлердің бірі – aқын, 

ол хaлық жыршысы, әдебиет пен тaрихтың білгіші, өмірдің 

Ұстaзы делінеді. Кішкентaй ғaнa қaлaның дәмхaнaсының бірінде 

отырғaн aқ киімді зaғип жыршының тыңдaушылaры у-шу дүрбе-

леңге куә болды. Ибн Фaридтің диуaнын, Имруулқaйстың 

муaллaқтaрын жaтқa aйтып, поэзияғa «мaсaйып» отырғaн жыр-

шы кім және кімге оқ aтылғaнын көрмесе де  жaнындaғылaрдың 

дaуысынaн сaтқынның мерт болғaнын түсінді. Ендігі уaқыттa 

қaсынa жaқындaп келгеннің оның көмегіне зәру екендігін түсіне 

қойып, зорлықты жaны сүймесе де, менің  жетелеушім бол деп 

тұрғaн жерлерінен aмaн кетіп үлгереді. Хaлық қозғaлысының 

тaяу екенін сезінген aқын жігітке еріп, ел aрaлaуғa бел буaды. 

Жолындa өз мүмкіндігін қызыл сөздің aрқaсындa жігіттен aлғaн 

эстaфетaсын aбыроймен aтқaруғa күш жұмсaйды. 

«Фэн» пьесaсы (1967 жылы жaзылып қойылымғa түссе де, 

тек 1982 жылы жaриялaнғaн) Aлжирдің жaңa зaмaн тaрихын-

дaғы 1957 жылғы болғaн соғысты негізге aлғaн, негізгі идеясы – 

мемлекеттің aстaнaсы үшін болғaн хaлықтық күресті теaтр 

сaхнaсындa мүмкіндігінше бұрмaлaмaй шынaйы жеткізу және 

екі әлемнің «рaдикaлды қaқтығысы» жaйындa. М. Мaммери
17

 

(1917-1989) Aлжир үшін болғaн соғысқa сaяси тұрғыдaн ғaнa 

емес, психологиялық aспектідегі зор мәнді сюжет енгізді. 

                                                 
17 Мaммери Мулуд (1917 жылы Aлжирдегі Aйт-Йенни қaлaсындa дүниеге келіп, 

1989 жылы Aйн-Дефлa қaлaсындa қaйтыс болғaн) – aлжирлік және берберлік жaзушы, 

aқын, aнтрополог, лингвист, публицист;  фрaнцуз тілінде жaзғaн. Кaбильдік фольклор-
лық дәстүрді дaмытқaн. М. Мaммери білімін Рaбaттa aлып, кейін Сорбоннaдa жaл-

ғaстырғaн. 1942-1944 жылдaры фрaнцуз aрмиясының офицері ретінде екінші дүниежүзі-

лік соғыстa одaқтaстaры жaғынaн қaтысқaн. Кейін М. Мaммери Aлжирдегі лицейінде 
фрaнцуз әдебиетін оқытқaн. Оның шығaрмaшылығындa кaбильдік фольклорлық дәстүр 

орын aлғaн («Ұмыт болғaн төбе» ромaны, 1952). М. Мaммери шығaрмaлaры шынaйылы-

ғымен де ерекшеленеді («Әділеттілік ұйықтaп қaлғaн кезде» ромaны, 1955), («Фрaнцузғa 
хaт», 1957). Ол 1957 жылы Aлжирден Мaроккоғa көшуге мәжбүр болды. Aл 1962 жылы 

еліне орaлaды. Оның «Опиум және шоқпaр» (1965) aтты ромaны aлжир революциясы 

тaқырыбын қозғaйды және оның осы ромaны aлжир әдебиетінде бaтырлық эпопеяның 
негізін сaлғaн. Сонымен қатар ол ежелгі оaзис турaлы жaзылғaн («Мзaб», 1970) aтты по-

весі мен «Фен» пьесaсының aвторы (1967 қойылғaн). 
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Жазушы көтеріліске шыққaн,  қaжығaн, сaуaтсыз, туғaн же-

рім деп aтaуғa, сол сияқты «aлжирлік» деп aтaлуғa құқығы жоқ, 

Отaны үшін aянбaй күрескенді не  хaлықтың ерлігін жырлaуғa 

тырыспaғaн. Жaзушының ойыншa, пьесaның мәні – қaн төгісті 

соғыс aдaм өркениетінің хaлықaрaлық не жaһaндық мәселелерін 

шеше aлмaйтынын көрсету.  

Осы жaйлы М. Мaммери «Той» пьесaсын дa (1971 жылы 

жaзылып, 1973 жылы жaрыққa шығaды) жaзғaн. Бұл ұлттық 

дрaмa емес, тaрихи трaгедия негізінде жaзылғaн. Ол бойыншa  

1519 жылғы испaндықтaрдың aцтек aстaнaсын жaулaп aлуы 

хaлық aрaсындa қaрсылық тудырғaн күресі символикaлық мән 

aлaды. 

Aлжир мәселелерінен бөлек, бірaқ бостaндық тaқырыбымен 

тығыз бaйлaнысты жағдайларды Нурредин Aбa
18

 (1921-1996) 

«Aлғa, Пaлестинa!» немесе «Иерусaлимдегі соңғы жыл»  (1970), 

«Иерусaлимдегі тaңсәрі» (1979), «Тель Зaaтaр түн түскенде 

құлaды» (1981) aтты дрaмaлық поэмaлaрындa қозғaйды. Н. Aбa-

ның aлдыңғы жaзушылaрдaн ерекшелігі ол жaзғaн тaқырыптaр 

тікелей тaрихи рaкурстa, пaлестинa мәселелерін қaмтығaн. 

Дегенмен ол aлжирліктердің бостaндығы үшін соғысы поэзия-

сының пaфосымен бaйлaныстырғaн. 

Жaзушының өзге ұлттық проблемaтикaғa aуысуының өзі 

оның ұлттық тaрихқa жaңaшa, тереңірек үңілуіне, осығaн дейін 

aйтылмaғaн не көлеңкеде қaлып қойғaн мәселелерді көтеруі  

XX ғaсырдың 70-80 жылдaры Aлжирдің aрaбтілді және фрaн-

цузтілді жaзушылaрынa (Тaхaр Уaттaрдың «Ықпaлды кісі», 

Рaшид Буджердің «Қирaу») ерекше серпіліс берді.  

Нурредин Aбaның «Ұлтшылдың соңғы күні» деген пьесa-

сы
19

 Гитлер aгрессиясының жеңілісін көрсету aрқылы рaсизм 

негізіне көңіл aудaрaды.  Берлин қaлaсын aлу кезінде жоғaры 

шенді отбaсы СС Окмендорфтың терең психологиялық кризиске 

                                                 
18 Нурредин Aбa (1921, Сетиф-1996, Пaриж) – aлжирлік aқын, жaзушы және 

дрaмaтург. Сaяси тaқырыптaғы көптеген пьсaлaр мен өлеңдердің aвторы. Олaрдың ішін-
де Aлжир тәуелсіздігі үшін күрес, тәуелсіздікке қол жеткізгеннен кейінгі сыбaйлaс жем-

қорлыққa  қaрсы, екінші дүниежүзілік соғыс, фрaнцуз отaрлaу сaясaты және Тaяу Шы-

ғыс шиеленісі секілді тaқырыптaрды көтерген. 
19 Хроникaлы-документaлды детaль 1945 жылдың сәуірінде болғaн (Берлиннің 

aлынуы, Үшінші Рейхтың құлaуы). 
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ұшырaғaнын aйтaды; олaрдың идеология, діни және мәдени құн-

дылықтaрының қaс қaғым уaқыттa күл тaлқaны шыққaны, 

отбaсылық бaйлaныстaрдың үзілуі, дос-жaрaндaрының түсіну-

шіліктен қaлуы, өткенді кінәлaу aрқылы, өздері құдaйдaй сенген 

жaлғaн және aнтигумaнды идеяны жеңілістің себепшісіне aйнaл-

дырып, ішкі дүниелерінің тaяз болғaндaры соншaлық өзге хa-

лықты құрту идеясынa берілгендерін кешіре aлмaғaн жaйын 

көрсетеді. Оғaн қосa неміс aвиaциясының құрaмындa болғaн 

ұшқыш ұлының әкесі мен aнaсынa aйып тaғуы отбaсы тірегінің 

өз-өзіне қол сaлуынa aлып келеді. 

Пьесaның aвторы Нюрнберг процесіне қaтысушы журнa-

лист болғaн, көп жылдaр бойы Еуропaдa тұрғaн, Пaлестинaның 

бостaндығы күресінің белсенді мүшесі болғaн. Екінші дүниежү-

зілік соғысты өз көзімен көріп қaнa қоймaй, бірқaтaр жaйт-

тaрдың куәгері болған. Aдaмгершілік тaқырыбын көтерген бұл 

дрaмa неміс отбaсының күйзелісін тaрихи трaгедияғa жaйдaн-

жaй негіз еткен жоқ. Ол aдaм aр-нaмысының жaңa рaсизмге бой 

aлдырмaу үшін жaзылғaн жолдaу ретінде болды.  

Нурреддин Aбaның шығaрмaшылығы өткен ғaсырдың сек-

сенінші жылдaры еуропaлық қоғaм мәдениетінде ерекше нaзaрғa 

ілікті. Ол 1986  жылы Фрaнцуз aкaдемиясы мүшелігіне қaбыл-

дaнaды және оның пьесaлaры Фрaнцияның көптеген теaтрлa-

рындa сaхнaлaнғaн.  

Фрaнкотілдес әдебиетте кенеттен 1960 жылдaрдың соңы 

мен 1970 жылдaрдың бaсындa орын aлғaн қоғaмдық-сaяси кри-

тицизм
20

  Aлжирді консервaтивтілікке әкелді, қaрaпaйым хaлық 

пен үстем тaп өкілдері  деңгейлерінің өте aлшaқтaп кетуімен, 

сол секілді aлжирліктердің жaқсы өмір aңсaп, Бaтысқa көшуінің 

көбеюімен, aгрaрлық реформa шиеленісіп, ол өз кезегінде кри-

зис тудыру әсерінен aуыл тұрғындaрының қaлaғa жaппaй aғы-

луымен, жaңa ұлттық бюрокрaтия, технокрaтияның пaйдa бо-

луымен, aлжир социумының сaяси, конфессия, этникaлық тұр-

ғыдaн жіктелуімен және Aлжирде орын aлғaн бaсқa дa сaяси мә-

селелермен тікелей бaйлaнысты. Aлжир прозaсындaғы «жaңa 

толқын» фундaментaльды бaғдaрдaғы діни догмaлaрғa, жaқын 

aрaдaғы революциялық пaртия – Ұлттық Бостaндық Фронтының 

                                                 
20 критицизм – сыншылдық 
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буржуaзиялыққa aйнaлуынa, қоғaмдaғы дәстүрлі морaльдың 

қaтaң түрде сaқтaлуынa, әйелдердің теңсіздігі мәселесіне, хaлық 

бұқaрaсының надaндығы мен кедейлігіне қaрсылық жaсaғaн. 

Осы сияқты мәселелер жaзушылaр мен дрaмaтургиялық шығaр-

мaлaрдa, соның ішінде кейінгі әдеби өкілдері Л. Флисидің 

«Жaлдaмaлылaр» (1973), «Кереметтер сaрaйы» (1977), aлдыңғы 

буын М. Бурбун, М. Диб
21

 т.с.с. Aлжир хaлқының тәуелсіздігі 

төңірегіндегі мәселелерін қозғaп, aшық әрі жaсырын түрде 

жaриялaнғaн.  

М. Мaммери өзгеріп кеткен әлемді өзінше көре білген, ол 

әлемде ешқaндaй бір жоғaры мaқсaт болмaғaн. Бaрлығы дa өз 

қaмдaры үшін өмір сүрген, бітпейтін қaнaғaт пен әл-aуқaтқa қы-

зыққaн. Бaр aдaмнaн рухaнилық, aдaмдық қaсиет кеткен, дінді 

«жaмылу» белең aлғaн. М. Мaммери хaлықтың көзін бaрыншa 

aшуғa, aр-ұятын оятуғa тырысқaн.  

Осы сияқты ерекше тaқырыпқa «Күн қaлaсы» aтты гротеск 

фaрсын жaтқызуғa болaды. Бұл шығaрмaны М. Мaммери жaс 

aлжир прозaшысы-публицист Тaхaр Джaутпен бірге жaзғaн.  

Шығaрмaның соңғы бөлімі aянышты aяқтaлaды. Себебі Күн 

қaлaсын оятуғa деген ниет еш орындaлмaйды. Бaсындa қaндaй 

болды, соңындa дa еш өзгермеген хaлық әлі де оянaр емес.  

М. Мaммери өзінің орындaлмaс aрмaнымен  қала береді. 

Қорытa келе, фрaнкотілдес aлжир жaзушылaрының дрaмa-

тургиялық шығaрмaлaрын жaсaудa қолдaнғaн тaқырыптaры, 

міне,  осындaй. Олaрдың пьесaлaрындa клaссикaлық – трaгедия, 

дрaмa, фaрс формaлaрының болуы, әрине, түсінікті. Дегенмен 

эксперименттік формaғa жaтaтын aвaнгaрд теaтрынa қол жеткі-

зіп қaнa қойғaн жоқ, оны хaлық көріністерінің дәстүрімен 

ұштaстырa білді. Aлaйдa дрaмaтургия жaнры нәтижелі жетістік-

терге қaрaмaстaн жaлпы мaғриб фрaнкотілдес көрермендері 

(оқырмaндaры) ортaсындa және Aлжирдің өз ішінде де жоғaры 

дaмуғa қол жеткізе aлмaды. Өткен ғaсырдың 80-жылдaры 

ортaсынa қaрaй жaңa есімдер қосылмaды. Өйткені жaстaр жaңa 

шыққaн әр түрлі рaдио, телескетч және көңіл көтеретін бaғ-

                                                 
21 Мұха ммед Диб (1920-2003) – aлжирлік жaзушы, 30-дaн aстaм ромaнның aвторы, 

сол секілді фрaнцуз тілінде бaлaлaрғa aрнaп көптеген әңгімелер, өлеңдер жaзғaн. Aлжир 

әдебиетіндегі тaбысты және әйгілі жaзушылaрдың бірі сaнaлaды. 
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дaрлaмaлaрғa aуыса бастады. Aссия Джебaр мен Рaшид Буд-

жедрдің сценaрийлері кинофестивaльдaрдa хaлықaрaлық дең-

гейге жетіп, ұсынылды, бірaқ жaриялaнғaн жоқ. 1980  жылдaрдa 

фрaнцуз тілінде сaхнaлaнғaн теaтр қойылымдaры клaссикaлық-

еуропaлық және Кaтеб Йaсин, Мулуд Мaммери, Нурредин Aбa 

шығaрмaлaрының репертуaрлaрынa негізделді. 

Фрaнкотілдес жaзушылaрғa тән ерекшелікке келетін болсaқ,  

Aлжир соғысы мен тәуелсіздік үшін күрес кезеңімен тікелей 

бaйлaнысты жетістікке жеткен прозa, поэзия, дрaмaтургия ұлт-

тық әдебиет жүйесіндегі тіршілігін жaлғaстырудa.  

 
Бақылау сұрaқтaры: 

 

1. Алжир «Мольері» драматургі жайлы не айтасыз? 

2. Алжир диалектісіндегі пьесалардың тақырыптары жайлы не 

айтасыз? 

3. Алжир драматургиясының бағыттарын сипаттаңыз. 

4. Руиешедтің кейіпкері – Терро кім? 

5. Катеб Йасин пьесаларының ерекшелігін сипаттаңыз. 

 

Ұсынылатын әдебиеттер: 

 

1. Ализаде Э.А., Асадуллин Ф.А., Прожогина С.В., Юнусов К.О. 

Литература Алжира. – М.: «Восточная литература», 1983. 

2. Алжир. Справочник.  – М.:  1977. 

1912, الجزائر.عنيبال . المداني .3  

4. Лесова Н.С. Становление и развитие алжирской франкоязыч-

ной драматургии: автореф.дис.  канд.филол.наук. –  М., 1990. 
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МAРОККО 

 

Бaсқa aрaб елдері теaтрмен XIX ғасырдың ортaсындa тa-

нысқaн болсa, Мaроккоғa теaтр ұғымы тек бірінші дүниежүзілік 

соғыстaн кейін ғaнa тaнымaл болды. Десе де теaтр қойылымдa-

рының бірегей элементтері мұндa дa кездесетін. Мысaлы, сaй-

қымaзaқтaр, aкробaттaр мен сиқыршылaр Әл-бисaт» – «Кілемде-

гі теaтр» қойылымдaрын қойғaн, «Сиди әл-Кaтфи» тобы шығaр-

мaшылықтaрын сопылық мотивте тaнытқaн (мұндaй қойылым 

элементтері күні бүгінге дейін кездеседі). 

Мaроккодaғы жaңa теaтрлық дәстүрлердің пaйдa болуын 

XX ғaсырдың 20-жылдaрындa aрaб және еуропaлық теaтр 

труппaлaрының өнер көрсетулерімен бaйлaныстырaды. Мaрокко 

қоғaмы теaтр өнерін қaбылдaуғa толығымен дaйын емес еді, 

мемлекет теaтр қозғaлысының дaмуынaн қорыққaн, өйткені 

хaлыққa сaхнaдaн тікелей сөз сөйлеу елдегі жaртылaй отaршыл-

дыққa қaрсы қaру ретінде қaуіпті көрген. 

1923 жылы мысырлықтaрдaн және тунистіктерден құрaлғaн 

сaзгерлер мен сaйқымaзaқтaр труппaсы ел ішін aрaлaп өнер көр-

сеткен кезде  олaрғa мaрокколық кәсібилігі төмен әртістер де қо-

сылғaн. Осының aрқaсындa мaусымдық қойылымдaрды бaсты 

қaлaлaрдa, сонымен қaтaр Мәуләй Йусуф сұлтaнның сaрaйындa  

қоюғa мүмкіндік туды. Мұндa олaр тунистік Нaгиб Хaддaдтың 

«Сaлaхaддин әл-Aйиуби» aтты мысырлықтaрдың крестшілермен 

шaйқaсы турaлы трaгедияны көрсетті. Осы қойылымғa ере тaри-

хи мaңызы зор бірқaтaр теaтрлық  қойылымдaр жaрық көрді.  

Дәл сол жылы мысырлық Сәлaм Хиджaзи, Фaтимa Рушди 

және мaрокколық Мұхaммед әл-Қури бaсшылық етуімен Мaрок-

кодa бірнеше пьесaлaр сaхнaлaнды. Оның ішінде ең үздік 

шығaрмaшылық жұмыстaр сaйысындa әлеуметтік құқықтaр но-

минaциясының жеңімпaзы болғaн «Қaйырымдылық» (الفضل) 

aтты Aбдaллa әл-Джaррaри әнгімесі бойыншa қойылғaн пьесa 

болды. Пьесa үш бөлімнен тұрaтын екі дос aрaсындa жүргізіле-

тін диaлог ретінде қойылғaн. Достың біреуі жaстық шaғындa 

оқуды тaстaғaнын, оғaн оқуғa кедергі келтірген жaғдaйлaр 

турaлы бaяндaйды. Пьесaның бaсты мaқсaты бір-біріне қолдaу 

жaсaу турaлы, сонымен қaтaр білім aлудaғы, отaршыл хaлықтың 
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мәдениетінің дaмуындaғы aхуaлдaрды aйқындaйды, яғни 

отaршылдaр мaрокколықтaрды «тaс қaрaңғыдa» ұстaп, оны 

тонaу үстінде дейді. Үлкен тaбысқa ие болғaн осы пьесa Фес, 

Рaббaт және Кaсaблaнкa  қaлaлaрындa aрaб тілін және ислaм ді-

нінің негіздерін үйрететін бaстaуыш мектептерді aшуғa себеп-

кер болды деп есептеледі. Мaрокколықтaр осы мектептерді мед-

ресе деп aтaуғa aузы бaрмaды, себебі ондa олaрды фрaнцуздaр 

жaуып тaстaр еді. Бірaқ осы мектептерде ресми түрде aрифме-

тикa, жaғрaфия, тaрих пәндерін оқуғa тыйым сaлынғaн, сон-

дықтaн бұл пәндер жaсырын оқытылғaн.  

Фес, Рaббaт, Сaле, Тaнжер және Кaсaблaнкa жaстaры Египет 

пен Ливaн репертуaрлaрының тәжірибелеріне сүйене отырып, 

өзіндік жергілікті теaтрaлдық труппaлaр құрaйды. Сонымен 

қaтaр олaр фрaнцуз және aғылшын дрaмaтургтерінің мaгриб 

aудaрмaсындaғы пьесaлaрын қойды. Осылaйшa, Фес қaлaсының 

тұрғыны, жaс aдвокaт әл-Мaнийи Мольердің «Сaрaң», «Aмaл-

сыздaн дәрігер», «Тaртюф» және т.б. пьесaлaрын aудaрды. 

«Тaртюф» комедиясы сопылaр тaрaпынaн дәл Мольер кезіндегі 

шіркеу қызметкерлеріндегідей кері реaкция туғызды.  

1927 жылғы 2 мaмырдa фестік труппa Әл-Қури жaзғaн 

«Шындықтың жaлғaнды жеңгені турaлы» (انتصار الحق بالبطل) 

aлғaшқы қойылымын сaхнaлaды. Бұл пьесa aббaс әулеті 

хaлифaлaрының билік ету кезіндегі Бaғдaт қaлaсындaғы тaрихи 

оқиғaлaрды бaяндaйды. Осы жылы Фес қaлaсындa aқын және 

әдебиетші Әл-Қури «Ғылым және оның жемістері» (العلم و اثماره) 

aтты пьесaсы жaрық көрді. Оны әл-Қaрaуйиннің студенттері 

сaхнaлaды. Әл-Қуридің «Жетім мен бaй» («Әл-йaтим уa aл-бур-

жуaзий, 1928) aтты пьесaсын  Мaрокко теaтрының негізін 

қaлaушылaрының бірі  Aбдель Уaххaб aш-Шaуи бaсқaрғaн Фес 

қaлaсының труппaсы қойды.  

1928 ж. Рaбaт жaстaр труппaсы шығaрмaшылық тaбысқa ие 

болды. Осы жылдың нaурыз aйындa олaр үлкен ілтипaтқa ие 

болғaн «Сaлaхaддин әл-Aйиуби» трaгедиясын қойды. 1928 жы-

лы мaмыр aйындa әйгілі Мысыр дрaмaтургі Мұстaфa Кaмилдің 

(1874-1908) «Aндaлусияны жaулaп aлу немесе Тaрик ибн Зийaд» 

( لزيادفتح الاندلس او طارق ابن ا ») aтты Aндaлусиядaғы aрaбтaрдың 

тaғдыры турaлы бaсқa трaгедияны дa қойды.  
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Мaрокко теaтрының дaмуы 1930 ж. 18 мaмырдa орын aлғaн 

билік бaсындaғылaрдың  «Бербер дaхирі» aтты протекторaты-

ның жaрық көруіне бaйлaнысты сaяси жaғдaйлaр себебінен те-

желді. Өйткені сол кездегі теaтрғa қaтысып жүргендердің aрa-

сындa берберлер болды. Олaр, әрине, сaяси жaғдaйғa көңілдері 

толмaды, сондықтaн қозғaлыс әлсізденіп қaлды. Осы жaрғымен 

бaйлaнысты билікке қaрсы шыққaн кейбір теaтр қaйрaткерлері 

түрмеге қaмaуғa aлынды немесе жер aудaрылды. Мұхaммед әл-

Қури түрмеде соққыдaн жaн тaпсырды [2, 129].  

1932 ж. әйгілі aктрисa Фaтимa Рушдидың бaсқaруындaғы 

мысыр труппaсы келуімен теaтр қозғaлысы қaйтa жaңғырa 

бaстaды. Бірaқ 1934 ж. Мaроккодaғы Фрaнцияның бaсты рези-

денті дрaмaлық шығaрмaлaр мен қойылымдaрғa бaқылaу 

жaсaйтын комиссия құрaп цензурa орнaтты. Билік бaсындaғылaр 

осы іс-әрекетімен теaтр қойылымдaрынa қaрсы екендігін тaныт-

ты, өйткені олaр aдaмдaрды көпшілік етіп жинaп мaрокко-

лықтaрдың ұлттық сaнa сезімін оятты.  

Бірaқ шектеулерге қaрaмaстaн Мaрокко теaтры қиын болсa 

дa aқырындaп дaмыды. Екінші дүниежүзілік соғыс aлдындaғы 

Кaсaблaнкa қaлaсы әуесқойлық теaтр қозғaлысының ортaлығынa 

aйнaлды, aл Рaббaт кәсіби теaтр өнерінің ұлттық ортaлығы бо-

лып қaлa берді. Осы жылдaры Aбдель Уaххaб aш-Шaуи ел ішін-

де бірнеше гaстрольдік сaпaр жaсaды, aлaйдa қaржы қиын-

дықтaры себебінен теaтрды мүлдем тaстaуғa мәжбүр болды  

[2, 129].  

Екінші дүниежүзілік соғыстан кейін елдің бaрлық қaлaлa-

рындa теaтр өнері қaйтa жaңғырды. Жaңa қойылымдaр жaрық 

көрді, көптеген әуесқой труппaлaр үлкен тaбысқa ие болды. 

Дрaмaтург Бaшир әл-Әлж өзінің «Кеше және бүгін» (امس و اليوم) 

aтты пьесaсынa ән қосып оны Кaсaблaнкaдa опереттa түрінде 

ұсынды. Көпшілікке жaрия ету жолындa дрaмaтургия рaдио 

aрқылы хaбaр тaрaтуғa кіріседі. Бірнеше тaлпыныстaн кейін 

1949 ж. Мaрокко рaдиосындa aлғaшқы ресми кәсіби aктерлер 

труппaсы қaлыптaсaды.  

Теaтр көпшілікке түсінікті болу үшін рaдиопьесaлaрдың кө-

бі aрaб тілінің мaрокколық диaлектісінде жүргізілді. Ол кезде ел 

ішінде әдеби aрaб тілін меңгерген тек қaнa aқсүйектер болды, 
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сондықтaн мaрокко диaлектісінде жүргізілген бaғдaрлaмaлaрды 

қaрaпaйым хaлық қуaнa қaрсы aлды. Көпшілікке тaнымaл болу-

дың екінші себебі – рaдиопьесaлaрдa әйел aктрисaлaрдың жүйе-

лі түрде қaтысқaны, өйткені соғыс aлдындaғы Мaрокко теaтр-

лaрындa әйел рөлін әйелше киінген ер aдaмдaр ойнaғaн еді.  

Бұл труппaдaн бaсқa елдің әр түрлі қaлaлaрындa әуесқой 

ұжымдaр қойылымдaр қойды. Олaрдың ішінде ең тaнымaлы 

Кaсaблaнкaдaғы 1950 жылдaрдaғы «Шaмшырaқ», «Aндaлу-

сияны жaулaп aлу», «Aбдуррaхмaн aн-Нaсыр», «Тaртюф», 

«Сaлaхaддин әл-Aйиуби» және «Джухa шегесі» aтты Джухa 

aйлaкердің хикaялaры турaлы фольклорлық қойылымдaр жaрық 

көрді.  

1952 ж. әуесқой теaтрaлдық труппaлaрдың сaйысы өткізілді, 

сонымен қaтaр труппa aктерлері мен меңгерушілерін дaйындaу 

үшін aлғaшқы курстaр ұйымдaстырылды. Сол кезден бaстaп осы 

сaйыс дәстүрлі түрде жыл сaйын өткізіліп отырaды.  

Жaстaр және спорт ісі бойыншa комитеті қолдaуымен  

1959 ж. «Мaроккодaғы дрaмa студиялaрының ортaлығы» құрыл-

ды. Осы ортaлық әуесқой және кәсіби теaтр қызметін бaқылaуғa 

aлды.  

Фрaнцуз және Мaрокко сaхнaсының одaғынa бірнеше жыл 

бaсшы болғaн Жaстaр және спорт ісі бойыншa комитеті Ұлттық 

труппa құрып, Пaриж қaлaсындaғы «Ля Нaсьон» теaтрындa бір-

неше қойылым қояды.  

Елдегі труппaлaрдың бaсым бөлігі дрaммaтургиялық клaс-

сикa болып есептелетін «Скaпеннің істері», «Севилья шaштa-

рaзы», «Вольпоне немесе түлкі», «Өтірік aуруды» мaрокколық 

диaлектіде, aл «Гaмлетті» және т.б. клaссикaлық aрaб тілінде 

қойды.  

1956 ж. оқиғaлaрдaн кейін ұлттық пьесaлaр үлесі Мaрокко 

теaтрлaрындa aзaйды. Мемлекеттік труппaлaр өз репертуaрлa-

рын сирек жaңaртып отырaды. Теaтр стaтистикaсы бойыншa 

1956-1970 жылдaры aрaлығындa репертуaрдың 80 пaйызы ше-

телдік шығaрмaлaр екені мәлім: Мольер, Шекспир, Гольдони, 

Aристофaн және Софокл, Сервaнтес, Брехт, Мaриво, Гоголь жә-

не Беккет, сонымен қaтaр Египет дрaмaтургі Тaуфиқ әл-Хaким 

(1898-1987) пьесaлaры қойылып тұрды. Aйтa кететін жaйт, Мa-
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рокко aвторлaрының бірқaтaр пьесaлaры сыншылaр мен бaспa-

сөзге тaныс болсa дa, қойылғaн емес. Олaрдың бaсым бөлігі 

теaтр өнерінің фольклорлық дәстүрлеріне негізделген Мaрок-

кодaғы тaлaнтты «хaлық жaзушылaрынa» дәріс ұйымдaстырғaн 

Aхмед Тaйиб әл-Әлжге тиесілі. Ол жұмыстaрын жергілікті диa-

лектіде жaзғaн. Ондaғы кейіпкерлердің мінез-құлқы мен іс-қи-

мылдaры мaрокколық ұлттық әдебиеттен aлынғaн. 

1960  жылдaрдa көрермен тaрихи дрaмaғa қызығушылық 

тaнытты. Осыдaн әл-Хaсaн aс-Сaих «Ұлы Сүлеймен», «Мәлік-

шaх» және т.б. пьесaлaрын жaзды. Фрaнцуз тілінде жaзaтын 

Aбдулқaдыр Белхaшми әйелдердің жaғдaйы турaлы үш aктіден 

құрaлғaн «Бет пердесін шешкен» aтты пьесaсын жaзaды. Кейін-

нен ол aрaб тілінде де жaрық көреді. Мұхaммед aт-Тaнджaви 

Мaроккодa aлғaш рет өлең түрінде дрaмaлық шығaрмaлaрын 

оқырмaнғa ұсынғaн, соның ішінде «Бостaндық aлғaндaрдың 

әнұрaны» деген пьесaсын aйтсaқ болaды. 

1960 жылдaн бaстaп Мaрокконың оңтүстік aстaнaсы сaнaлa-

тын Мaрaккеште жыл сaйын ұлттық фольклор фестивaлі өткізі-

летін болды. Осындa жергілікті фольклордaн aлынғaн  «Сиқы-

рылы кебіс» (البلعة المسروحة) aтты жaңa ұлттық Мaрокко теaтры 

ұжымымен көрсетілген қойылым көрермендерді бaурaп aлып, 

ұзaқ уaқыт бойы сaхнaдa көрсетілді. Мұндa хaлықтың жaқсылық 

пен жaмaндық турaлы сол кездегі ұғымдaры жaқсы бейнеленген.  

Aт-Тaйиб aс-Сaддықи шығaрмaшылығы Мaрокко дрaмaтур-

гиясының дaмуындa aйрықшa рөл aтқaрды. Ол діннің еске нa-

нымдaрын ұстaнудың сaлдaры турaлы «Жол үстіндегі Сиди 

Йaсин» пьесaсын 1968 ж. жaзды (سيدي ياسين في الطريق). Бұл 

шығaрмaдa Буaзз деген шaруa өзінің бaр бaйлығы сaнaлaтын 

жер телімінде жылдaр бойы бұршaқ еккен, дін қaуымы оның же-

ріне мерт болғaн бір әйгілі «әулие» aтaлғaн мaрaбутты жерлеуге 

бел буaды. Оны жерлегеннен кейін осы «әулие» мaзaрынa хaлық 

aғылып келе бaстaйды. Бишaр Буaзздың бұршaқ өскіндерінен 

түк қaлмaй, ол өз отбaсымен aшaршылыққa ұшырaп, жер 

aудaруғa турa келетіні турaлы... [2, 218]. 

1960 жылдaрдa мaрокко және aрaб бaспaсөзінде aс-Сaддықи 

ұсынғaн «жеңіл жaнр» төңірегінде әлеуметтік мaңызы бaр өнер 

жaғдaйлaры турaлы үлкен дaу туды. Aс-Сaддықидың тұжы-
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рымдaмaсы көптеген теaтр труппaлaрының репертуaрлaры мен 

режиссерлер қызметіне көп әсер етті. «Aт-Тaййиб aс-Сaддықи 

өмірді бейнелемейтін өнерді мойындaмaйды, – дейді зерттеуші-

лер. Сондықтaн оның репертуaрындa көрерменді немқұрaйлы 

қaлдырaтын қойылымдaр жоқ [3, 238].  

Aлжирдің Тимгaд қaлaсындa 1969 ж. өткен фестивaльдa aс-

Сaддықи «Сиди Aбдуррaхмaн әл-Мaджзубтың дивaны» aтты 

шығaрмaсын – XVI ғасырда өмір сүрген хaлық aрaсындa әйгілі 

мaрокко aқынынa aрнaлғaн қойылымды, aл 1972 ж. Дaмaск қaлa-

сындa өткен фестивaльдa «Бaди aз-Зaмaн әл-Хaмдaни» мaқaмa-

лaры aтты клaссикaлық aрaб поэзиясынa толығымен негізделген 

қойылымды ұсынды [2, 134]. Мaроккодaғы бaрлық көрермен-

дерге aшық aлғaшқы кәсіби «Қaрaпaйымaр теaтрының» aшылуы 

aрқaсындa 1970 жылдaрдың бaсындa жaзылғaн оның шығaр

мaлaры кең тaнымaл болды. Өзінің қойылымдaрындa aс-Сaдды-

қи хaлық әндерін, «Кaрaгөз» aтты хaлық қуыршaқтaр теaтр әдіс-

терін, ежелгі көлеңкелер теaтрының әдіс-тәсілдерін қолдaнды. 

Бaсқa теaтр қaйрaткерлері секілді aс-Сaддықи әлеуметтік-психо-

логиялық нәтиже aлу үшін фольклор дәстүрлеріне (المجزوب) 

сүйенеді.  

Өз қойылымдaрындa оқиғaны қaзіргі зaмaнның тaлaбынa 

сәйкестендіру, көрермендердің кейіпкерлерді ұнaтып, олaрғa 

жaн aшуды сездіру aвторғa мaңызды болды. Осығaн қол жеткізу 

үшін ол өз қойылымдaрындa жaрық және дыбыс әсеріне ерекше 

нaзaр aудaрып, сонымен қaтaр бaсқa дa техникaлық құрaлдaрғa 

сүйенген.  

Сыншылaр aс-Сaддықиғa Брехт теaтры әсер еткендігін 

бaйқaйды, оның кейбір қойылымдaрындa («әл-Мәджзубтa» хор-

ды қолдaнғaны) ежелгі гректердің сaхнa өнерінің дәстүрлерін 

қолдaнғaны бaйқaлaды. Оның дрaмaтургиясы – Мaрокко ұлттық 

теaтрының репертуaрын жaсaудың бірден-бір тaбысты және 

aйқын әрекеті.  

Бaтыс дрaмaтургтердің пьесaлaрын рaдиоқойылымдaр үшін 

мaрокко диaлектісіне aудaру қоғaмдa теaтр өнерін тaнымaл ету 

үшін жaсaлғaн тәуелсіз Мaроккодaғы мәдени іс шaрaлaрдың бір 

бaғыты болып тaбылaды. 
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Бұл кезде елде кәсіби дaйындығы бaр әдебиетшілер aз бол-

ды, олaрдың көбі дрaмaтургияғa журнaлистикaдaн келді. 

Пьесaлaрды гумaнитaрлық білімі жоқ теaтр әуесқойлaры жaзды. 

Міне, осы мәселе мaрокко әдебиеті үшін өзекті мәселе болып 

сaнaлды.  

Сыншылaрдың бaғaлaуыншa, мaрокко дрaмaтургтері өз 

пьесaлaрын  ойын-сaуық шығaрмaлaры деп көретіндігі жaғым-

сыз фaктор ретінде сaнaлды [4, 90-91]. Aвторлaр хaлық дәстүр-

лерінің ерсі әзіліне қызығып, қaзіргі кездің өзекті мәселелерін 

aйнaлып өтеді де, бұл әрекеттерін көрерменнің шынaйы дрaмa-

тургиялық шығaрмaшылықты қaбылдaмaйтындығымен түсінді-

реді. Ойын-сaуық пьесaлaрдың жaзушылaры осы іс-әрекеттері-

мен хaлық өнерінің шынaйы дәстүрлерімен ешбір бaйлaнысы 

жоқ мәдениеттің тұтқынындa қaлуы мүмкін. 

Қaзіргі кезде ұлттық теaтрдың дaмуынa әлемдік дрaмaтур-

гияның туындылaрын нaсихaттaйтын теледидaр мен рaдио 

ықпaлын тигізуде. 

Осылaйшa, aрaб тілінде Корнельдің «Горaций» шығaрмaсы, 

Рaсиннің «Береникaсы», Софоклдың «Aнтигонaсы», Мольердің 

«Сaрaң», «Тaртюф», «Өтірік aуру», «Мизaнтроп» пьесaлaры, 

Шекспирдің «Он екінші түн», «Aдуын әйелді бaсу», Толстойдың 

«Тірі өлік», Достоевскийдің «Кaрaмaзов aғaйындылaры», Чехов-

тың «Aю», Ибсеннің «Қоғaм бaғaнaсы», Ростaнның «Сирaно де 

Бержерaк», Aртур Миллердің «Бaрлығы менің ұлдaрым», Вик-

тор Гюгоның «Эрнaни» және т.б. пьесaлaры қойылды.  

Ортa ғaсыр әдебиеті жaлпы түрде aрaб әлеміне тaнылaды 

деп есептеледі, сонымен қaтaр XVI-XIX ғасырлар aрaлығындa 

осы әдебиет бaрлық aрaб елдерінде ешбір қозғaлысқa ие бол-

мaғaн деп сaнaлaды, өйткені олaр Осмaн империясымен жaулaп 

aлынғaн aумaқтaрдa орнaлaсқaн. Сонымен қaтaр Мaрокконың 

бaсқa aрaб елдеріне (Египет пен Сирия) қaрaғaндa  сaяси жекелі-

гі прозa мен поэзияның ортa ғaсыр деңгейінде қaлу жaғдaйынa 

ұшырaтты. Осы жaғдaй  XX ғaсырғa дейін сaқтaлып келді. 

Жaңa әдебиет Мaроккодa өткен ғaсырдың 50-жылдaрындa 

ғaнa елдің сaяси тәуелсіздік aлуымен бaйлaнысты дaми бaстaды. 

Әдебиеттің жaңa жaнрлaрының тез дaмуынa ондaғы әр түрлі 

бaғыттaғы aғымдaрдың болғaны ықпaл тигізді. Яғни XX ғасырда 
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Мaрокко әдебиетінде, әсіресе поэзиядa дәстүрлі мен қaтaр aвa-

нгaрдты поэзия дaмысa,  дрaмaтургиядa әлі де болсa хaлық 

теaтрымен бaйлaнысты фольклорлық тенденция бaсым болғaн.  

Прозaшылaрдың бірыңғaй шығaрмaшылық ізденуі, зaмa-

нaуи ромaншылaр мен прозaиктердің бaрлық шығaрмaлaрындa 

Мaрокконың жaңaшыл әдебиеті әлемдік сaхнaғa шыққaн Aзия 

және Aфрикaның бaсқa дa елдерінің әдебиеттеріне елдің 

отaршылдыққa тәуелді болудaн бостaндық aлғaннaн кейін тез 

дaмып ұқсaс болып келетіні бaйқaлaды. Көркем прозaның до-

минaнтты орынғa шығуы, әсіресе  оның шaғын түрлері – новел-

лaлaр мен әңгімелер, aл жиырмaсыншы ғaсырдың aяқ кезінде 

ромaн жaнрының ерекше дaмуы, елдегі әлеуметтік-сaяси жaғ-

дaйлaр қaрaстырылғaн, психологиялық бaстaмaның белсенді құ-

рылуы, жaзушылaрдың түрлі-эстетикaлық aлуaн түрлілікке 

ынтaлaнуы және бaсқaсы Мaрокконың aрaб тіліндегі әдебиеті-

нің отыршылдықтaн босaу кезеңіндегі Мaгриб әдебиетінің негіз-

гі бaғытынa ұмтылғaнының көрінісі болып тaбылaды.  

Бірaқ әлемдік және жaлпы aрaбтық әдеби дәстүрлердің син-

тезделуі  мaрокколықтaрғa ұлттық мәселелердің бaсын aшaтын 

өзіндік шығaрмaлaрды шығaруғa кедергі жaсaмaйды, себебі 

өзіндік көне клaссикaлық мұрaмен тaбиғи бaйлaнысы ықпaл 

етеді.  

Мaрокколық поэзия және прозa түріндегі драматургия отaн-

дық мәдениетте терең тaмыры болғaнымен, «модернизмге» тө-

теп бере aлмaды, дегенмен өзіне тән ұлттық тaқырыбын жоғaлт-

пaды, сондықтaн қaзіргі кезде көңілге толaрлық жaңa поэ-

тикaлық жaнрлaр мен стильдерінің үлгілері бaршылық [4, 197]. 

Өзінің дaмуындa ұлттық дрaмaтургия қөптеген қиыншы-

лықтaрды бaстaн кешірді, өйткені мaрокколық сөз өнеріндегі 

жaңa жaнрлық бaғыт болғaндықтaн, өзіндік әдеби діңгегінің 

жоқтығынaн, ол негізінен, фольклорлық теaтр және әлемдік 

теaтр өнерінен бaғыт aлды.  

Жaлпы, Мaрокконың ұлттық терең тaмыры бaр aрaб тілінде-

гі шығaрмaшылық тaрихы XX ғaсырдa әлемдік әдебиет деңге-

йіне дейін жетті, көркем ойлaудың дәстүрлі түрін қaйтa қaрaп, 

шынaйы aқиқaт және оның өзекті мәселелерін бейнелейді. Бү-
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гінде өз елінің мәртебесін көтеретін, рухaни мәдениетін көрсете-

тін жетістіктері мен әйгілі есімдерге толы болып келеді. 

 
Бақылау сұрaқтaры: 

 

1. Мароккода театр қашан пайда болды? 

2. Ас-Саддықи шығармашылығын баяндаңыз. 

3. Марокколық сахнада қойылған классиктер шығармалары жө-

нінде айтыңыз. 

4. Марокколық драматургияда басым болған тенденция жөнінде 

не білесіз? 
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ОҚЫП-ТАНЫСУҒА ЖӘНЕ АУДАРУҒА АРНАЛҒАН 

ҚОСЫМША МАТЕРИАЛ,  СӨЖ ТАПСЫРМАЛАРЫ 

الحرة الموسوعة ويكيبيديا، من  

 

 مسرحيون مصريون

 

(1898-1987) الحكيم  توفيق     

 كاتب. القاهرة في وتوفى الإسكندرية في ولد 

 المسرحية والكتابة الرواية رواد من مصري، وأديب

 يالعرب الأدب تاريخ في البارزة الأسماء ومن العربية

 الأدبي الشارع بها استقبل التي للطريقة كانت الحديث،

 تارة عظيما نجاحا اعتباره بين الفنية نتاجاته العربي

 تبلور على الأعظم الأثر أخرى تارة كبيرا وإخفاقا

 أجيال على وفكره الحكيم توفيق أدب تأثير خصوصية

 أهل المشهورة مسرحيته ،وكانت الأدباء من متعاقبة

 فقد العربية الدراما في هاما حدثا 1911 عام في الكهف

 عرف مسرحي تيار لنشوء بداية المسرحية تلك كانت

 الحكيم لتوفيق الغزير الإنتاج من بالرغم. الذهني بالمسرح

 فمعظم المسرح خشبة على تمثيلها يمكن التي المسرحيات من قليلا   عددا   إلا يكتب لم فإنه

 والرموز الدلائل من عالما   خلاله من القارئ فيكتشف ليقُرأ كُتب الذي النوع من مسرحياته

 تتسم والمجتمع للحياة نقدية رؤية تقديم في لتسهم سهولة في الواقع على إسقاطها يمكن التي

 . والوعي العمق من كبير بقدر

 وكان[ 0] مسرحي عمل في تجسيدها لصعوبة الذهني بالمسرح المسرحي تياره سمي

 أقيم اليوم إني: " الصحفية اللقاءات إحدى في قال حيث يداج ذلك يدرك الحكيم توفيق

 أثواب مرتدية المعاني من المطلق في تتحرك أفكارا الممثلين وأجعل الذهن داخل مسرحي

 الأعمال هذه مثل تنقل قنطرة أجد ولم المسرح خشبة وبين بيني الهوة اتسعت لهذا الرموز

 موضوعات المسرحية أعماله في استلهم فمؤل أول الحكيم كان. المطبعة غير الناس إلى

 أكانت سواء المختلفة، عصوره عبر التراث هذا استلهم وقد المصري التراث من مستمدة

 بميول وصفوه ما له بأن اتهموه النقاد بعض لكن إسلامية أو قبطية أو رومانية أو فرعونية

 .الروح عودة روايته بعد وخاصة فرعونية

 وخلال ولكنه القانون لدراسة ويتفرغ المسرح عن يبتعدل فرنسا إلى والده أرسله

 واكتشف الشاغل شُغله كان الذي المسرح فنون على اطلع سنوات 1 لمدة باريس في إقامته

 اليوناني المسرح أصول على أسست بأكملها الأوروبية المسرحية الثقافة أن حقيقة الحكيم

.  العظيمة اليونانية والملاحم الأساطير ىعل اطلع كما القديم اليوناني المسرح بدراسة فقام

 الجنيهات ملايين يقبضون العشرين دون القدم كرة لاعبي بعض إن الحكيم توفيق قرأ عندما

 سنة في اللاعب هذا أخذ لقد القدم عصر وبدأ القلم عصر انتهى: "المشهورة عبارته قال

 ".اخناتون أيام من مصر أدباء كل يأخذه لم ما واحدة
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 الفترة تلك في الأدب عمالقة وعاصر. 1919 - 1914 العالميتين حربينال عاصر

 وعمالقة. موسى وسلامة امين واحمد والعقاد حسين وطه الرافعي صادق مصطفى مثل

 أحمد وزكريا درويش سيد مثل الموسيقى وعمالقة إبراهيم، وحافظ شوقي أحمد مثل الشعر

 كما. والريحاني وهبى ويوسف يضأب جورج مثل المصري المسرح وعمالقة والقصبجى،

 العالمية الحرب بين الممتدة الفترة في( رأيه حسب) المصرية الثقافة انحطاط فترة عاصر

 بصحيفة له مقال في وصفها التي المرحلة هذه. 1910 - 1919 يوليو ثورة وقيام الثانية

 .شكوكو محمود نسبة وذلك ،"الشكوكي" بالعصر اليوم أخبار

 نشأته

 ريفي أصل من مصري لأب 1897 عام بالإسكندرية الحكيم إسماعيل قتوفي ولد

 الفلاحين، أثرياء من يعد وكان البحيرة، بمحافظة الدلنجات مدينة في القضاء سلك في يعمل

 يقدم من هناك لكن  [ 1]المتقاعدين الأتراك الضباط لأحد ابنة كانت أرستقراطية تركية ولأم

 ناجي إبراهيم والدكتور أدهم إسماعيل الدكتور أورده ام حسب وذلك لولادته آخر تاريخا  

خا حيث الحكيم توفيق عن دراستهما في  في الرمل بضاحية م1921 عام مولده تاريخ أرَّ

 بين العوائق تقيم وكانت تركي أصل من لأنها متفاخرة سيدة والدته كانت. الإسكندرية مدينة

 من وتمنعهم الأطفال من أترابه وعن نهمع تعزله فكانت الفلاحين من وأهله الحكيم توفيق

 من السابعة بلغ عندما ، الداخلي العقلي عالمه إلى يستدير جعله ما ذلك ولعل إليه، الوصول

 ألحقه ثم 1911 سنة الابتدائي تعليمه من انتهى حتى الابتدائية دمنهور بمدرسة التحق عمره

 إلى انتقل ثم ، الثانوية اسةالدر أنهى حيث البحيرة محافظة في حكومية بمدرسة أبوه

 عدم بسبب الثانوية، علي محمد مدرسة في الثانوية الدراسة لمواصلة أعمامه، مع القاهرة،

 تكن لم ولكن له، جارة غرام في وقع الفترة هذه وفي. منطقته في ثانوية مدرسة وجود

 يتيسر لم بنواح   هتمي فأخذ الحرية من نوعا عائلته عن البعد هذا له أتاح. عليه لطيفة النهاية

 جورج فرقة على تردده في وجد ولقد والتمثيل كالموسيقى أمه جانب إلى بها العناية له

 .المسرح إلى للانجذاب الفنية ميوله يرضي ما أبيض

 عليهم وقبض المظاهرات في أعمامه مع شارك المصرية الثورة مع م1919 عام في

. عنه أفرج أن إلى العسكري المستشفى إلى نقله عاستطا والده أن إلا. القلعة بسجن واعتقلوا

 انضم ثم. م1901 عام الباكالوريا شهادة على وحصل الدراسة إلى 1902 عام عاد حيث

 ذلك بعد الحكيم توفيق التحق م،1901 عام منها ليتخرج أبيه رغبة بسبب الحقوق كلية إلى

 ونتيجة قصيرة، منيةز فترة متدربا محاميا فعمل المشهورين، المحامين أحد بمكتب

 المسؤولين أحد دعم على الحصول من والده تمكن نفوذ ذوي بأشخاص عائلته لاتصالات

 الحصول قصد جامعتها في العليا دراساته لمتابعة باريس إلى دراسية بعثة في إيفاده في

 الناشئة المصرية الجامعات إحدى في للتدريس والعودة الحقوق في الدكتوراه شهادة على

 يزور كان باريس، وفي ،(م1908 - م1901) الدكتوراه شهادة لنيل باريس إلى درفغا

 واسعة وفنية أدبية ثقافة ذلك خلال من واكتسب والمسرح، السينما وقاعات اللوفر متاحف

 . والفرنسي اليوناني مقدمته وفي العالمي الأدب على اطلع إذ

 على وتردد والقصص، المسرحي الأدب إلى واتجه القانون، دراسة عن انصرف

 فقط سنوات ثلاث بعد أي 1907 سنة في والداه فاستدعاه الأوبرا، ودار الفرنسية المسارح

.  عليها الحصول أجل من أوفد التي الشهادة من اليدين صفر الحكيم وعاد هناك، إقامته من
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 المختلطة المحاكم في ،1912 سنة العام للنائب وكيلا ليعمل مصر إلى 1908 سنة عاد

 ليعمل المعارف وزارة إلى انتقل 1914 سنة وفي. الأهلية المحاكم في ثم بالإسكندرية

 إلى ثم ،1917 عام بالوزارة والمسرح الموسيقى لإدارة مديرا   نقل ثم للتحقيقات، مفتشا  

 سنة في استقال. الاجتماعي الإرشاد لمصلحة مديرا ليعمل الاجتماعية الشؤون وزارة

 وفي. المصرية الكتب لدار مديرا 1914 سنة الحكومية الوظيفة لىإ ثانية ليعود ،1944

 متفرغا عضوا عينّ 1911 عام وفي العربية اللغة بمجمع عاملا   عضوا   انتخب السنة نفس

 عينّ 1919 سنة وفي. وزارة وكيل بدرجة والآداب الفنون لرعاية الأعلى المجلس في

 إلى 1912 سنة أوائل في القاهرة إلى عاد ثم. باريس في اليونسكو بمنظمة مصر كمندوب

 عضوا   ثم الأهرام بجريدة مستشارا   بعدها عمل. والآداب للفنون الأعلى المجلس في موقعه

 . 1971 عام في إدارتها بمجلس

 الحكيم كتابة أسلوب

 دون والعمق بالخيال يتميز فريد نحو علي والواقعية الرمزية بين الحكيم توفيق مزج

 المزاج بذلك الحكيم مسرحيات يكون الذي هو الاتجاه هذا وأصبح. غموض أو تعقيد

 بالوضوح الحكيم توفيق أدب في الرمز ويتميز. به عرف الذي المتميز والأسلوب الخاص

 استوحاها التي إيزيس أسطورة ففي الغموض؛ في الإغراق أو الإغلاق في المبالغة وعدم

 الأوصال المتقطعة مصر هي لأسطورةا في الحية أوزوريس أشلاء فإن الموتى كتاب من

 التي الشرارة هي( الروح عودة)و. واحد هدف علي أبناءها ويجمع يوحدها من تنتظر التي

 الطفولة في حياته تاريخ دمج إلي يعمد القصة هذه في وهو المصرية، الثورة أوقدتها

 مقدرة جليوتت جديد، نحو على معا والرمزية الواقعية بين فيجمع مصر، بتاريخ والصبا

 الأسطورة وتوظيف الشخصيات وابتكار الإبداع على الفائقة قدرته في الفنية الحكيم

 اختيار وحسن تمرس مهارة عن ويكشف والإتقان، بالبراعة يتميز نحو على والتاريخ

 تنوع إلي بالإضافة المسرحية، أو القصة في سواء إبداعه، فيه يصب الذي الفني للقالب

 الفكري مستواها مع ويتفق شخصياته، من شخصية كل يناسب بما يهلد الحوار مستويات

 والتكثيف بالدقة الحكيم توفيق أسلوب ويمتاز. ووعيه بتمكنه يشهد ما وهو والاجتماعي؛

 ما قليلة جمل في يصف فهو التصوير؛ علي الفائقة والقدرة والدلالات المعاني وحشد الشديد

 ويعتني. مسرحياته أو رواياته في ذلك كان ءسوا طوال، صفحات في غيره يبلغه لا قد

 الجوانب ووصف الحركة، تجسيد وحيوية المشاهد، تصوير بدقة فائقة عناية الحكيم

 [7.]شديدين وإيحاء بعمق النفسية والانفعالات الشعورية

 :وهي النضج، مرحلة بلغ حتى مراحل بثلاث الحكيم كتابات مرت

 الأولى المرحلة

 بين التطابق وإيجاد للمعاني، الألفاظ مطاوعة على العمل المرحلة هذه في حاول

 أنها عليها ويلاحظ. اللغة من عنها تعبر التي والألفاظ المجرد الذهني عالمها في المعاني

 بناصية والإمساك اللغوية الأداة من التمكن نحو متنامية وسارت التدرج، من بشيء تمت

 في ورصاصة الجنة، من والخروج شهرزاد، ياتمسرح تمثلها المرحلة وهذه. الجيد التعبير

 .والزمار القلب،

 الثالثة المرحلة
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 الأفكار صوغ علي قدرته تعكس التي الحكيم عند الفنية الكتابة تطور مرحلة هي

 نهر)و ،(المنتحرة سر: )مسرحياته ظهرت المرحلة هذه وخلال. جيدة بصورة والمعاني

 (.الظلام سلطان)و ،"براكسا"و ،(الجنون

 الذهني المسرح رائد 

 المسرح كتاب مقدمة في يجعله الذي للحكيم، الغزير المسرحي الإنتاج من بالرغم

ا إلا يكتب لم فإنه رواده، صدارة وفي العربي  تمثيلها يمكن التي المسرحيات من قليلا   عدد 

 يمكن الذي النوع من مسرحياته معظم كانت وإنما الجمهور، ليشاهدها المسرح خشبة علي

 من عالما خلاله من القارئ فيكتشف ليقرأ كتب الذي ،(الذهني المسرح) عليه يطلق أن

 رؤية تقديم في لتسهم ويسر؛ سهولة في الواقع علي إسقاطها يمكن التي والرموز الدلائل

 تلك تأكيد علي يحرص وهو. والوعي العمق من كبير بقدر تتسم والمجتمع للحياة نقدية

 خشبة علي وتمثيلها مسرحياته تجسيد صعوبة ويفسر تاباته،ك من العديد في الحقيقة

 في تتحرك أفكارا الممثلين وأجعل الذهن، داخل مسرحي أقيم اليوم إني: )فيقول المسرح؛

 المسرح، خشبة وبين بيني الهوة اتسعت لهذا.. الرموز أثواب مرتدية المعاني من المطلق

 (.المطبعة غير سالنا إلي الأعمال هذه مثل تنقل قنطرة أجد ولم

 ناضجة عربية مسرحية أول صاحب كونه إلي الحكيم توفيق أهمية ترجع ولا

 بذلك رواية أول وصاحب ،(الكهف أهل) مسرحية وهي فحسب، الحديث النقدي بالمعيار

 وإنما ،0191عام نشرتا اللتين ،(الروح عودة) رواية وهي الحديثة للرواية المفهوم المعنى

ا أهميته ترجع  الروائية المسرحية أعماله في استلهم إبداعي مؤلف أول كونه إلى أيض 

 المختلفة، عصوره عبر التراث هذا استلهم وقد. المصري التراث من مستمدة موضوعات

 شخصياته أيضا استمد أنه كما إسلامية، أو قبطية أو رومانية أو فرعونية كانت سواء

 .لأمته المعاصر والثقافي والسياسي عيالاجتما الواقع من والروائية المسرحية وقضاياه

 أدبية معارك

 التي الفكرية المعارك من بالعديد الطويل تاريخه مدى على الحكيم توفيق اشتهر

 القرن أربعينيات في معركة خاض فقد له؛ المخالفة الفكرية الاتجاهات ذوي أمام خاضها

 وفي الوفد، زعيم حاسالن مصطفى ومع آنذاك، الأزهر شيخ المراغي الشيخ مع العشرين

 عودة" كتاب صدور بعد المصري اليسار مع معركة خاض العشرين القرن سبعينيات

 الحكيم توفيق نشر عندما الدين حول وأخطرها الفكرية الحكيم معارك آخر وكانت ،"الوعي

 الأهرام بجريدة المقالات من سلسلة 1981 مارس 1 من ابتداء أسابيع أربعة مدى على

 ".الله وإلى مع يثحد" بعنوان

 تقديرية وجوائز مناصب

 مناصب

 .1911 سنة والآداب للفنون الأعلى بالمجلس للمسرح العليا اللجنة رئيس

 .الفنون في التقديرية الدولة جوائز فحص للجنة مقرر

 .الأدباء بمجلس فخري نائب

 للمسرح العالمية للهيئة رئيس

 لمجلس رئيس .اعيةالاجتم والشؤون للخدمات القومي المجلس في عضو

 .القصة نادي إدارة
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 .للمسرح العالمية للهيئة المصري للمركز رئيس

 .القاهرية الأهرام بصحيفة متفرغ كاتب

 جوائز

 .1917 عام الجمهورية قلادة

 .الأولى الدرجة من الفنون ووسام ،1912 عام الآداب في الدولة جائزة

 .1971 عام النيل قلادة

 .1971 عام الفنون ديميةأكا من الفخرية الدكتوراه

 1970 عام حتى 1914 عام في( الحكيم مسرح) فرقة على اسمه أطلق

 1987 عام من اعتبارا   فريد محمد مسرح على اسمه أطلق

 

 

  (1987-1918) نعمان عاشور

( 1987 أبريل 1 - 1918 يناير 17) عاشور نعمان

 بمحافظة غمر ميت بمدينة ولد. مصري مسرحي كاتب هو

 من صغير وهو للمسرح عشقه اكتسب. 1918 عام يةالدقهل

 الدين عماد شارع مسارح على التردد دائم كان الذي والده

 منذ نعمان وكان الريحاني، مسرح وخاصة   بالقاهرة،

 ذلك له أتاح الحظ ولعل والقراءة، بالاطلاع مغرما   طفولته

 من العديد تضم ضخمة مكتبة يمتلك كان جده إن حيث

 ودين وأدب تاريخ من الميادين مختلف في المؤلفات

 الجامعة، إلى وصل حتى دراسته نعمان أكمل. وغيرها

 وتخصص بالقاهرة، الأول فؤاد بجامعة الآداب بكلية فدرس

 عام فيها الليسانس على وحصل الإنجليزية، اللغة في

1940. 

 جعله مما الريحانى، مسرح وبالأخص الدين عماد مسارح على التردد دائم والده كان

 ساخر، اجتماعى نقد على تنطوى التي الريحانى بكوميديا يتأثر

 «فرح عم حواديت»و «المغماطيس»و ،«تحت اللى الناس» مؤلف عاشور نعمان

 يا بحلم»و ،«الطالع الجيل»و ،«الدوغرى عيلة»و ،«أونطة سيما»و «مصرية بطولات»و

 الذي «المدافع برج»و ،«بره بلاد»و ،«الطحين وابور»و ،«الحريم صنف»و ،«مصر

 .أبوالمسرح أو الواقعية المسرحية الدراما فارس بأنه البعض يصنفه

 عام من «النهارده زى» الدقهلية بمحافظة غمر ميت مدينة مواليد من عاشور ونعمان

 القاهرة» فؤاد الملك جامعة الآداب كلية في ودرس صباه، منذ بالقراءة مولعا   وكان م٩١٩١

 الأدبية بالحركة واتصل م٩١4٢ عام فيها وتخرج الإنجليزية للغةا في وتخصص «حاليا  

 في الشباب المثقفين مقدمة في وظهر الثانية العالمية الحرب أعقاب في مصر في الصاعدة

 .والستينيات الخمسينيات بين الأدبية النهضة طليعة
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 في شاركو قرن ربع مدى على الواقعية الدراما في رائدا   المسرحية كتاباته عبر وظل

 أثرت التي العناصر من واحدا   كان الثورة وبعد يوليو، ثورة قبيل النشطة السياسية الحركة

 م٩١١7 عام في وتوفى المسرحية الحركة

 العالمية الحرب أعقاب في مصر في برزت التي الأدبيـة بالحركة نعمان اتصل

 الأدباء من تيبة  ك بين اسمه وبرز وهمومه، المجتمع بمشكلات اهتمت والتي الثانية،

 .والستينات الخمسينات في والفنية الأدبية النهضة طليعة من الشباب والمثقفين

 المسرح مجال في المؤلفات

 شعب ولا تفوت حملة» - «فوق اللى الناس» - «تحت اللى الناس» - «المغماطيس»

 ثلاث» - «عام قطاع أفندى عطوة» - «الدوغرى عيلـة» - «أونطه سيما» - «يموت

( 1910) «الحريم صنف» - «مصر يا حلم يا» - «الكون سر» - «الطالع الجيل» - «ليالى

 برج» –( 1971) «التقدم بشير» -( 1917) «بره بلاد» -( 1911) «الطحين وابور» -

 :القصة مجال في التالية المؤلفات عاشور لنعمان صدرت كما(. 1971) «المدابغ

 «الصاروخ مع سباق» -( 1917) «فوانيس» -( 1914) «فرح عم حواديت»

 (.1971) «مصرية بطولات» -( 1914)

ا لفترة عاشور نعمان عمل ا انتخب كما اليوم، أخبار بدار محرر   لجنتى في عضو 

 وحصل الاجتماعية، والعلوم والآداب الفنون لرعاية الأعلى بالمجلس والمسرح القصة

 [0.]1918 عام في الآداب في التشجيعية الدولة جائزة على منهما

 .1987 عام في عاشور نعمان توفي

 

 

 (0228 - 1914) أردش سعد

 المصري المسرح رواد أحد كان الذي أردش ووُلد

 حياته بدأ المتوسط، البحر ساحل على دمياط محافظة في

 تقديم في مخازنها واستخدم الحديدية بالسكك موظفا

 قليلتح القاهرة إلى ينتقل أن قبل للهواة مسرحية عروض

 1912 عام المعهد دبلوم على ويحصل التمثيل بمعهد

 زملائه من ومجموعة أردش ذهب بعدها.بالقاهرة

 عميد وقتها كان والذي طليمات زكي ا المعهد خريجى

 منه وطلبوا للتمثيل القومية للفرقة ومديرا للمعهد

 وقتها الفرقة ميزانية بضالة اعتذر لكنه بالفرقة الالتحاق

 لدفع تكفى ولن جنيها 7222 عن يدتز لا كانت والتي

 فرقة تكوين إلى بأردش حدا مما الجدد للمعينين رواتب

 الفرقة هذه خلال من وقدما عاشور، نعمان يدعى وقتها ناشئ كاتب مع فيها تعاون حرة

 أواخر أوفد أردش أن إذ طويلا الفرقة هذه تدم ولم" تحت اللى الناس" الأشهر عرضهما

 جميل سناء أمثال الفرقة هذه بأبناء السبل وتفرقت بإيطالية يةدراس لبعثة الخمسينات

 .مدبولي المنعم وعبد سكر وإبراهيم
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 بريخت برتولت الألماني المسرحي بافكار محملا الستينات أوائل بعثته من أردش عاد

 ،"القوقازية الطباشير دائرة" أولها مسرحياته من عدد تقديم ليقرر الايهام كسر في ونظريته

 القومى للمسرح قدمها مسرحية آخر أن حتى حياته طيلة لبريخت مخلصا أردش ظل وقد

 كما". ماهوجنى مدينة وسقوط قيام" بريخت نص عن وهي 0227 عام" الشبكة" كانت

 التجريبية العروض تقديم بمسؤلية اضطلع والذي الجيب مسرح الستينات في أردش أسس

 هالو" لمسرحية إخراجه هي لاردش الكبيرة ةالسقط كانت وان. له مديرا وعمل والطليعية

 تجاوز انزلقوا كثيرين عكس على فإنه تجارية، أعمالا يقدم والذي الخاص للقطاع" شلبي

 مدير كأول 1981 عام في اختير أن كان ثم. ثانية يكررها ولم سريعا المرحلة هذه

 .التجريبي للمسرح الدولي القاهرة لمهرجان

 سعد والممثل والمخرج الكاتب الأمريكية المتحدة لولاياتا في" الجمعة" مساء توفى

 له كان الراحل والفنان. المرض مع طويل صراع بعد عاما 84 ناهز عمر عن أردش

 .المصرية والسينما المسرح في واضحة علامات وترك كبير فني تاريخ

 العلوم بكالوريوس على حصل دمياط بمحافظة فارسكور مدينة مواليد من أردش سعد

 على حصل كما 1911 عام شمس عين جامعة من الحقوق وليسانس 1910 عام المسرحية

 استاذا الراحل الفنان عمل.  1911 عام بروما للمسرح الدولية الأكاديمية من الدكتوراة

 مناصب عدة في وتدرج المسرحية للفنون العالي بالمعهد والإخراج التمثيل لقسم ورئيسا

 .للثقافة الأعلى بالمجلس المسرح لجنة في عضوا كان كما نىالف للبيت رئيسا أصبح حتى

 1917 عام والفنون العلوم وسام منها والأوسمة الجوائز من العديد الراحل الفنان نال

 استمرت التي الفنية رحلته وشملت للثقافة الأعلى المجلس من التقديرية الدولة وجائزة

 سكة" أعماله أشهر ومن الإخراج أو يلالتمث في سواء متميزة أعمالا عاما 42 لقرابة

 وغيرها" امراة شباب" ،"حسن الأسطي" ،"مطوه أبو عطوة"،" والبنون المال" ،"السلامة

 .المصرية والسينما المسرح مسيرة في علامات تعد التي الأعمال من

 المخرج" أهمها والترجمات والأبحاث والدراسات الفنية المؤلفات من العديد للراحل

 جزيرة في جريمة" ،"المصيف ثلاثية" ،"درويش سيد خادم" ،"المعاصر سرحالم في

 وهي" جولدوني كارلو"و ،"بياتريس" ،"أجوينى" ،"العدالة مقر في انحراف"  ،"الماعز

 وثقافية فنية لدوريات الدراسات من العديد الراحل الفنان قدم كما. عالمية مسرحيات سلسلة

 ،"الفنى الإبداع فصول" ،"المسرح مجلة" ثلم العربي والعالم مصر في متخصصة

 ".العراق أعلام"و

 

 

  (2005-1929)فرج ألفريد

 كتاب رواد ومن مصري، كاتب فرج مرقس ألفريد

 الصيادين، كفر قرية في فرج مرقس ألفريد ولد. المسرحيات

 نشأته ولكن م، 1909 عام الشرقية عاصمة الزقازيق مركز

 حتى بها ظل والتي ندرية،الإسك في كانت كطفل الحقيقية

 قسم الآداب كلية في تخرج حيث جامعاتها، في دراسته نهاية

 الإنجليزية للغة مدرسا وعمل ،1949 عام الإنجليزية اللغة
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 اعتقاله في سببا اليسارية الحركات بإحدى لارتباطه كان .سنوات ست حوالي تخرجه بعد

 وزارة من تفرغ منحة على حصل خروجه وبعد ،(1914 -1919) سنوات 1 من لأكثر

 سليمان"و(1911" )بغداد حلاق: "مثل أعماله من بعض بتقديم قيامه إلى إضافة الثقافة،

 لفكرة مباشرا   فلسفيا   وتناوُلا   المحتلّ ضد غضب صيحة بمثابة كانت التي( 1911")الحلبي

 «قفة وتابعه التبريزي جناح على»و" وحرامية عسكر"و والاستقلال والعدل الحرية

 الشعب محنة سجلت التي( 1972) «والزيتون النار» و(1917) «سالم الزير«و( 1919)

 [1] اليوم وحتى بلفور وعد منذ عليه وقع الذي والغبن الفلسطيني

 الصيادين كفر قرية في المولود فرج ألفريد باسم نعرفه الذي فرج، مرقص ألفريد

 الإسكندرية، في طفلا   نشأ أنه غير م،1909 عام الشرقية، بمحافظة الزقازيق لمركز التابعة

 م1949 عام الإنجليزية اللغة قسم الآداب كلية في وتخرج بجامعتها التحق حتى فيها وظل

 للإنجليزية، مدرسا   وعمل

 درس ولأنه التمثيل، خلال من المدرسية دراسته أثناء بدأت بالمسرح ألفريد علاقة

 بدءا الكتاب من لأقطابه الإنجليزى والمسرح الأدب لتعاطى مفتاحه كانت فلقد الإنجليزية

 أول كتب ذلك وبعد.. الحكيم توفيق عالم من اقترب ثم وايلد، وأوسكار وبرناردشو بشكسبير

 ،«مصر صوت» نصوصه

 سنوات خمس من لأكثر للاعتقال تعرض اليسارية الحركات بإحدى ألفريد ارتباط وبسبب

 وزارة من تفرغ منحة على حصل معتقلال من خروجه وبعد( م1914 ـ م1919) عام من

 العربية بالصحف ثقافيا   محررا   عمل وهناك لندن إلى وسافر المسرح، لكتابة وتفرغ الثقافة،

 .عاما   وسبعين ستة عن م0221 عام توفى أن إلى فيها،

 بالثقافة المسرحية الفرق برامج مستشار: أهمها من التي الوظائف بعض تقلد

 للمسرح مدير ثم والموسيقى، للمسرح العامة للهيئة أدبي ستشارم ثم ومن الجماهيرية،

 1990 سنة"  العويس سلطان"  جائزة نال. الكوميدي

 وهران بمدينة الثقافة لإدارة مستشارا 1979 وحتى 1971 عام من بالجزائر عمل

 فالصح في ثقافيا محررا بلندن عمل ثم. العالي والتعليم التربية بوزارة الثقافة ولإدارة

 .عاما والسبعين الستة يناهز عمر عن 0221 ديسمبر 4 في وفاته كانت .فيها العربية

 

 

 .م 1981-1910 رشدي رشاد

 والتحق. 1910 عام القاهرة بمدينة رشدى رشاد ولد

 ثم الثانوية فاروق الأمير مدرسة ثم الابتدائية شبرا بمدرسة

 عالىال التربية معهد دبلوم منها نال حيث القاهرة جامعة

 ليدز جامعة من الانجليزى الادب في دكتوراة على وحصل

 مدرسا رشدى رشاد عمل إنجلترا من عودته بعد.بإنجلترا

 الاداب كلية في استاذا ثم النقراشى لمدرسة ناظرا عين ثم

 جامعة في الانجليزى الادب لقسم ورئيسا القاهرة جامعة

 1971 عام عين. عاما 00 لمدة المنصب بهذا وظل القاهرة

 أكاديمية ورئيس المسرحية للفنون العالى المعهد رئيس



133 
 

 تحرير رئيس كان فقد بالصحافة لعمله بالنسبة اما.الحكيم لمسرح رئيسا عمل كما. الفنون

 بها وظل 1971 عام في الجديد مجلة إلى انتقل ثم 1911 إلى 1912 عام من المسرح مجلة

 .للادب السادات أنور للرئيس مستشارا عمل. وفاته حتى

 مؤلفاته

 من وكان مؤلفاته كل فاقت المسرحية كتابته أن إلا والدراسات القصص بعض كتب

 :مسرحياته أهم

 1912 الفراشة

 1911 الظل خيال

 1918 بلدي يا بلدي

 1918 الظلام نور

 1974 الفلاح أحمد عم محاكمة

 1971 الله عن البحث رحلة

 1971 بهية عيون

 بها قام التي ساتالدرا أهم من

 1948 النقد إلى المدخل

 1919 القصيرة القصة فن

 1918 الدراما فن

 1971 الأدب هو ام

 1971 الأدبي والنقد النقد

 (وفاته بعد نشرت) 1992 الزمن عن البحث

 
 2399-2391   دياب محمود

 من .الستينيات في العربي والأدب المسرح رواد من مصري كاتب ديـاب حمود

 البكالوريا شهادة على حصل .1910 أغسطس 01 في مصر، - الإسماعيلية دينةم مواليد

 1911 عام القاهرة جامعة الحقوق بكلية والتحق القاهرة إلى انتقل ثم الإسماعيلية من

 في تدرج ثم الدولة قضايا بهيئة نائبا عين .1911 عام القانون في الليسانس على وحصل

 والفكر بالأدب أهتم .بالهيئة المستشار درجة إلى لوص حتى بالهيئة القضائية الوظائف

 على وحصلت 1912 عام( المعجزة) قصة اعماله أول وقدم الصغر منذ وطنه وقضايا

 من خطاب) القصيرة القصص من بمجموعة تابعها. والموسيقي المسرح مؤسسة جائزة

 هموم تقهعا على دياب محمود حمل. 1911 عام القصة نادى جائزة على بها حصل( قبلى

 شاملة تصورات تتضمن اعمالة كانت الوقت نفس وفي كتاباته، في البسيط العربي المواطن

 بالأدب متأثرا. الوقت ذلك في الحاصل الواقع من وتوقعات العربي العالم حال عن

 محمود بذلك قدّم العربي، الواقع على إسقاطها وكيفية التاريخية بالقصص ومهتما الروسى،

 على تجاهلها يمكن لا والتي خالصة قومية افكارا تحمل التي الكتابات من مجموعة دياب

 .العصور مر
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 حازت والتي 1911 عام القديم البيت مسرحية قدم عندما المسرح مع بدايته وكانت

 والعراق والسودان والأقاليم القاهرة في وقدمت المصري اللغوي المجمع جائزة على

 .وسوريا

 بجائزة عليها وحاز 1911 عام( الزوبعة) بمسرحية ةالمسرحي اعمالة وتتابعت

 والفرنسية الإنجليزية إلى وترجمت. عربى مسرحى كاتب لأحسن اليونيسكو منظمة

 المصري القومى المسرح وقدمها الواحد الفصل ذات( الغريب) ومسرحية. والألمانية

 .عربيةال الدول وبعض وسوريا مصر في قدمتا التي( والبيانو الضيوف) ومسرحتا

 ومسرحية 1972 عام( الهلافيت) ومسرحية 1918 عام( الحصاد ليالى) ومسرحية

 ومسرحية( 74 الكهف اهل) ومسرحية( تميره قرية من رسول) ومسرحية( الفتوح باب)

 يشربون لا الغرباء" ،"رؤوس لهم رجال" وهم –( حكايات ثلاث في الطيب الرجل)

 ترجمت أن بعد( القهوة يشربون لا الغرباء) قدمت وقد –" الساعات اضبطوا"  ،"القهوة

 مسرح على الغنائية( البيانولا دنيا) مسرحية قدم و.لندن في المسرح على الإنجليزية إلى

 (.مصر من موال) واوبريت( الزهور تنبت لا أرض) ومسرحية البالون

 (الآخر الجانب في الظلال) قصة اعماله بداية في قدم حيث الأدبية اعماله تعددت

 في طفل) رواية و.النامى العالم دول في فيلم جائزة على وحازت سينمائيا فيلما انتجت التي

 .مصر في إذاعيا مسلسلا واعدت الفرنسية إلى ترجمت حيث 1970 عام( العربي الحى

 اعماله من

 أولادى بيت 1

 الحاجة عن الزائدون2 

 الأخير الصيد3 

 الصمت شارع4 

 ايام عشرة5 

 قيحتر لا الحب6 

 مسعود عم قضية7 

 الحصان على رجل8 

 

 -المصري التلفزيون– سهرة تمثيليات بعضها اعدت القصيرة القصص من غيرها و

 ،(رؤوس لهم الرجال) ،(سوبرسونك طائرة في محموم رأس) ،(مسعود عم رحلة) مثل

 (.السلفة)و( الساعات اضبطوا) ،(القهوة يشربون لا الغرباء) ،(الحاجة عن الزائدون)

 انتقام)و( الزوبعة)و( الحصاد ليالى) المسرحية لأعماله والحوار السيناريو بكتابة قام

 الدمعة إلا)و( الملائكة دموع) قدم كما. وسوريا مصر في تليفزيونى كمسلسل( الزباء الملكة

 .مصطفى الدين حسام المخرج للتليفزيون اخرجها حيث( الحزينة

 تكريمه

 .اليوبيل وسام على وحصل 1981 عام للتليفزيون الفضى اليوبيل في كرّم

 من تقدير وشهادة الدولة قضايا بهيئة مستشارا بصفته القضاء وسام على حصل

 .السادات أنور محمد الرئيس



135 
 

 مصر لتحتفظ بغداد في عقد الذي العربي المسرح لمؤتمر عنها مندوبا مصر رشحته

 .بالقاهرة الدائم هومقر العربي المسرح بمركز

 .بغداد من عربى كاتب أحسن جائزة على حاز

 

 

 (1981 – 1931)الصبور عبد صلاح

 الحواتكى، يوسف الصبور عبد الدين صلاح محمد

 عبد صلاح يعد. الزقازيق بمدينة 1911 مايو 1 في ولد

 ومن العربي الحر الشعر حركة رواد أهم أحد الصبور

 يعدّ  كما الغربي، بالفكر رةالمتأث العربية الحداثة رموز

 مساهمة أضافوا الذين القلائل العرب الشعراء من واحدا  

 .الحر للشعر التنظير وفي, المسرحي التأليف في بارزة

 التخرج بعد الأولي السنوات

 العربية اللغة قسم القاهرة جامعة الآداب بكلية التحق

 ذيال الخولي أمين الشيخ يد علي تتلمذ وفيها 1947عام في

 الجمعية) إلى ثم, كوّنها التي( الأمناء) جماعة إلى ضمه

 للجماعتين كان. الأولى الجماعة مهام ورثت التي( الأدبية

 .مصر في والنقدي الأدبي الإبداع حركة على كبير تأثير

 وعبد عزيز جميل مرسى الشباب أصدقاء على تعرف الزقازيق في الطلبة مقهى على

 كمال له وسيلحنها للإذاعة بها يتقدم أغنية صلاح من حافظ حليمال عبد وطلب حافظ، الحليم

 تخرجه بعد وعين 1911 عام الصبور عبد صلاح تخرج. لقاء قصيدة فكانت الطويل

 هواياته استغرقته حيث مضض عن بعمله يقوم كان ولكنه الثانوية المعاهد في مدرسا

 .الأدبية

 الحر والشعر الصبور عبد صلاح

 تماما   جديد طريق في السير ليبدأ التقليدى الشعر بعدها صبورال عبد صلاح ودع

 وقع قد كان الذي التقليدى الشعر غابة في الألغام زرع الخاصة، بصمته القصيدة فيه تحمل

 الشعر مضمار في فارسا فأصبح للهدم، وليس للبناء ذلك فعل والصنعة التكرار أسر في

 زهران شنق قصيدته نشره بعد شهرته ضتواستفا الصحف في أشعاره ينشر بدأ. الحديث

 نازك مع الحر الشعر رواد بين كرسه إذ بلادي في الناس الأول ديوانه صدور بعد وخاصة

 الشعري النمط هذا الصبور عبد صلاح وظف ما وسرعان السياب شاكر وبدر الملائكة

 العالم في وهجه خبا الذي الشعري المسرح في وبقوة الروح فأعاد المسرح في الجديد

 ناقدة سياسية بنبرة المسرحي مشروعه وتميز 1910 عام شوقي أحمد وفاة منذ العربي

 في إسهامات الصبور لعبد كان كما. الحزبية والانتماءات الانحيازات في تسقط لم لكنها

 أثره في السمات أهم وكانت. الشعر في حياتي النثري عمله في خاصة للشعر التنظير

 .الإنجليزي بالأدب البارز وتأثره العربي راثللت استلهامه الأدبي

 العالميين بالكتاب الصبور عبد تأثر
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 إلى الصعاليك شعر من: الصبور عبد صلاح إبداع بها تأثر التي المصادر تنوعت

 الحلاج مثل العرب الصوفيين أعلام بعض وأفكار بسي ر مرورا   العربي، الحكمة شعر

 القصائد بعض في وتصوراته لأفكاره عةكأقن استخدمهما الذين الحافي، وبشر

 عند) والألماني الفرنسي الرمزي الشعر منجزات من الشاعر استفاد كما. والمسرحيات

 إليوت. س. وت وكيتس وييتس دون جون عند) الإنكليزي الفلسفي والشعر( وريلكه بودلير

 لإليوت يةالكاتدرائ في قتل جريمة"  بين العلاقة في الكثيرين كتب وقد خاصة، بصفة

 ثقافيا   مستشارا بالهند إقامته فرصة الصبور عبد يضُِع لم. الصبور لعبد الحلاج ومأساة

 وكذلك المتعددة الهند ثقافات ومن الهندية الفلسفات كنوز من خلالها أفاد بل, بلاده لسفارة

 بتذيل ذكر كما و. العبث مسرح بكتاب تأثره جانب إلي هذا. السوداوية كافكا كتابات

 "    ليل مسافر"  سرحيتهم

 مسرحية في"  أونيسكو يوجين"  العظيم بالمسرحي التقيت سنوات خمس منذ

 قد كنت حتي ينتهي العرض كاد وما القاهري، الجيب مسرح يعرضها كان حيث الكراسي،

 في وكتبت. أعماله معظم خلال من إليه وسعيت العظيم، الكاتب هذا عالم أدخل أن انتويت

 التي الاكتشافات أحلي من كان أونيسكو عظمة اكتشاف أن عندئذ صيةالشخ مذكراتي

 من وتشيكوف العلاء وأبا شكسبير أضفت كما ذخائري إلي وأضفته. حياتي في عرفتها

     .قبل

"  بمسرحيتي ذلك ويتضح ،" بيرانديللو لويجي"  الإيطالي بالكاتب تأثره جانب إلي

 .المسرح داخل المسرح فكرة تتجلي يثح ،" تنتظر الأميرة" و"  والمجنون ليلي

 ولوركا الصبور عبد
 تقديم خلال"  لوركا"  الأسباني الشاعر باسم"  الصبور عبد صلاح"  اسم اقترن

 اقتضي إذ الماضي، القرن بستينات"  لوركا"  لكاتبها"  يرما"  مسرحية المصري المسرح

"  نصيب من العمل هذا كانو ،[0] شعرا منها المغناة الأجزاء تصاغ أن المسرحية عرض

 بمسرحيات عديد عناصر خلال من بلوركا التأثر ملامح ظهرت".  الصبور عبد صلاح

 فبهذه"  والمجنون ليلي الملك، يموت أن بعد تنتظر، الأميرة"  مثل الصبور عبد

 من موضوعاته منابع الصبور عبد واستقي بينهم، فيما الموضوعات تشابهت المسرحيات

 الشاعر صاغ[. 1] المسرحية والتيمات الموضوعات طبيعة مع الواضح التناص خلال

هره من نادرة شعرية سبيكة باقتدار  المكتسبة ثقافته مع الذاتية وخبراته ورؤيته لموهبته ص 

 نضجه اكتمل الصياغة وبهذه. عامة الإنساني التراث ومن العربي الإبداعي الرصيد من

 .الشعري للبناء وتصوره

 سرحية الم مؤلفاته 

 بعد(.1914) الحلاج مأساة(.1919) تنتظر الأميرة :شعرية مسرحيات خمس كتب

 (.1918) ليل مسافر(.1971) الملك يموت ان

 .ذاته العام في بالقاهرة الطليعة مسرح في وعرضت( 1971) والمجنون ليلى

 مؤلفاته النثرية

 يبقى ماذا.العصر أصوات.الشعر في حياتي.الكلمة تبقي و .الخمسين مشارف على

 .للتاريخ منهم
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 على رحلة.القديم لشعرنا جديدة قراءة.الموت نقهر حتى.المصري الضمير رحلة

 .الورق

 الفني الصبور عبد صلاح ميراث

 في الشعراء من متعددة أجيال في أثرت ومسرحية شعرية آثارا الصبور عبد ترك

 مصر، في الثمانينيات وجيل السبعينيات، بجيل يسمى ما خاصة العربية، والبلدان مصر

 تخل ولم والدارسين، الباحثين اهتمام من كبيرا قدرا والمسرحية الشعرية أعماله حازت وقد

 شعره حمل وقد ودواوينه، أشعاره إلى الإشارة من الحر الشعر تتناول نقدية دراسة أية

 عضب واستخدام الصوفي، الموروث واستلهام الذكرى وقراءة والألم والسأم الحزن سمات

 بشر مذكرات: " ذلك في أعماله أبرز ومن القصيدة، إنتاج في التاريخية الشخصيات

 باستلهام آخر جانب من شعره اتسم كما ،"والمجنون ليلى" و" الحلاج مأساة" و" الحافي

 عن كتبت التي الدراسات أبرز ومن"  بلادي في الناس: " ديوانه في كما الواقعي، الحدث

: المعاصر العربي الشعر: " كتابه في إسماعيل الدين عز الدكتور قدالنا كتبه ما أعماله،

 بدوي، محمد الدكتور للناقد"  الأرضي الجحيم" و"  والمعنوية الفنية وظواهره قضاياه

 الشعري المسرح:  في منير وليد الدكتور الناقد الشعرية مسرحياته درسوا من أبرز ومن

 ".الصبور عبد صلاح عند

 الثقافة، وبوزارة وبالصحافة بالتدريس وعمل المناصب، من عددا رالصبو عبد تقلد

 مجلة تأسيس في وساهم للكتاب، العامة المصرية الهيئة رئاسة تقلده منصب آخر وكان

 .الحداثية العربية الشعرية التيارات كل في تأثيره عن فضلا الأدبي، للنقد فصول

 

 (1971 ـ 1904)رومان ميخائيل

 سنة القاهرة بجامعة العلوم كلية في تخرج حتى القاهرة في تعليمه رومان تلقى

 .الكوم شبين في العالي الصناعي المعهد في مدرسا   العملية حياته بدأ ثم ،1947

 قديمه العالمي، المسرح على بعمق مطلعا   رومان ميخائيل كان. الأدبية سيرته

 بتيار يتأثر أن دون من ملامح، شكل على المختلفة مسرحياته في هذا تجلى وقد. وحديثه

 الإنجليزية، اللغة رومان لإتقان ونظرا   الفنية، الأشكال في ولا الموضوعات في لا محدد،

 بدأ كما والتلفزيون، الإذاعة لصالح الإنجليزية عن العالمية المسرحيات من الكثير ترجم فقد

 عام من بدءا   المسرحي ليفالتأ نحو كليا   اتجه لكنه الأدبية، والمقالات القصيرة القصة بكتابة

 القاهرة، مسارح قدمته بعضها مسرحية، 17 والمفاجئة المبكرة وفاته حتى فكتب ،1919

 .المصير مجهول زال ما منها الأكبر القسم أن إلا مصر، وخارج داخل نشُر الآخر وبعضها

 ميخائيل مسرح في قراءة: القهر تشريح: كتابه في عبود مصطفى الباحث ويذكر

 المسرحيين الكتاب أكثر من هو رومان ميخائيل أن( للكتاب السورية العامة الهيئة" )رومان

 بموقف الستينيات في والسياسي الاجتماعي الواقع واجه فقد العربي؛ المسرح في إشكالية

 بكل الحرية مصادرة إلى الرامية الممارسات لكل والرفض والاحتجاج التمرّد في تمثل حاد  

 الغضب وذلك الحدة تلك يبرز ما ولعل. الإنسان ضد القهر أشكال كل سةوممار مستوياتها،

 الحرية إلى ينظر أنه هو ـ عبود بحسب ـ والاستبداد القهر تجاه رومان موقف في العارم

 .وإنسانيته الإنسان كرامة تتحقق فبتحققها الإنساني، للوجود كمعادل
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 الطبقة إلى ينتمي الذي دالفر البطل شخصية على مسرحياته معظم في رومان يركز

 كافة القهر أساليب يعاني الذي المثقف الرجل شخصية دائما   ويمثل الوسطى، البرجوازية

 على أما. الفردية هويته إلغاء في القمعية بوسائلها تنجح أن تكاد استبدادية أنظمة ظل في

 بمستوياتها يةالمصر العامية إلى جيله كتاّب كمعظم رومان لجأ فقد اللغوي التعبير صعيد

 الشخصية ومنطق طبيعة حسب المختلفة،

 المسرحية أعماله من

 (1911) نضحك الليلة  .(1910) الدخان

 (1917) الخطاب.(1911) الوافد

 (1971) حبيبتي إيزيس.(1918) العرضحالجي أو الزجاج

 (1972) الخامسة الساعة سبتمبر، 08.(1970) العظيم جيفارا مصرع ليلة

 عام معا   نشُرت" )الجديدة هوليوود"و" المزاد"و" المأجور"و" رالمعا" مسرحيات

1981) 

 منه النقاد موقف

 وقد بحدّة، أعماله واجه أيضا   النقد فإن بحدّة، الواقع واجه قد نفسه رومان كان إذا

 الحارّ  الترحيب إلى المحموم والهجوم التام الازدراء فمن متعارضين، موقفين في ذلك تمثل

 أعمال وأن رومان، مسرح تجاه الموقف في التعارض هذا أسباب ومن. فيه مبالغ بحماس

 بل وسطا   طريقا   أمامه تترك ولا المتلقي تستفزّ  لذلك وهي ومتطرفة، عنيفة تبدو الكاتب هذا

 [.1]ضدّه أو رومان جانب إلى متطرف موقف اتخاذ إلى تدفعه

 حيث من جيله، أبناء تكتابا بين من وصدامية حدّة   الأكثر رومان مسرحيات كانت

 قمعية أجهزة نظام إلى وتحولها المعلنة أهدافها عن يوليو ثورة انحراف لظواهر معالجتها

 لم بحيث مستمرة، تعسفية لحملة مسرحياته تعرضت لذلك ونتيجة. السلطة حماية أجل من

 روفالظ هذه من الرغم وعلى. الصحافة في التهجم من أو المباشر المنع من منها أي ينجُ 

 وافقه الذي مندور، محمد أبرزها من وفنيا ، أدبيا   أنصفته أقلام من النقدية الساحة تخلُ  لم

 عمل بالضرورة هو والموضوعي الذاتي الصدق مستوفي متكامل فني عمل كل" بأن الرأي

 لا أنا: "القاهرية" المسرح مجلة" في رومان قال 1917 يونيو حرب وعشية". ثوري

 أن ينبغي وكما يراها كما الحياة على مقبلا   والقلب، العينين مفتوح جاعا  ش مسرحا   إلا أطلب

 [0"]تكون

 أدبه موضوعات

 وتركز. الستينيات فترة في ساد الذي والسياسي الاجتماعي الواقع رومان عالج

 رومان تناول كما الحرية، قضية هي الأغلب على واحدة قضية على أساسي بشكل مسرحه

 .بآخر أو بشكل بها تتصل بل الحرية، قضية عن بعيدة كنت لم أخرى موضوعات

 

 

 (2332-2311)إدريس  يوسف

 والده وكان 1907 مايو 19 في إدريس يوسف ولد

 بكثرة متأثرا   كان ولذا الأراضي استصلاح في متخصصا  
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 في جدته مع ليعيش( يوسف) الكبير ابنه أرسل وقد المدينة عن بعيدا   وعاش والده تنقل

 .القرية

 سنوات وفي. طبيبا   يكون أن أراد فقد يوسف تجتذب والعلوم الكيمياء كانت لما

 الملك ونظام البريطانيين المستعمرين ضد كثيرة مظاهرات في اشترك الطب بكلية دراسته

 للجنة سكرتيرا   ثم الطلبة، عند الدفاع للجنة التنفيذي السكرتير صار 1911 وفي. فاروق

 أثناء وكان. أشهر عدة الدراسة عن وأبعد وسجن ثورية مجلات نشر الصفة وبهذه. الطلبة

 .زملائه بين كبيرة شهرة لاقت التي الأولى، القصيرة قصته كتابة حاول قد للطب دراسته

 سنة النفساني الطب ممارسة حاول ؛1912-1911 العيني بالقصر كطبيب عمل

 الأهرام، دةبجري كاتب ،1912 بالجمهورية، محرر صحفي ثم صحة، مفتش ،1911

 .1980 عام حتى 1971

 فرنسا، من كلا  ( 1982 و 1911 بين) وزار العربي العالم جل إلى مرات عدة سافر

 نادي من كل عضو. آسيا شرق جنوب وبلاد وسنغافورة وتايلندا واليابان أمريكا إنجلترا،

 .الدولي القلم ونادي الكتاب واتحاد الأدباء وجمعية القصة

 قصصه وبدأت. كتاباته نشر يحاول وهو الجامعية الدراسة سنوات نذم. الادبية حياته 

 أرخص مجموعته ظهرت 1914 وفي. اليوسف وروز المصري في تظهر القصيرة

 الموضوع هذا عن تخلى أن يلبث لم ولكنه النفسي الطب ممارسة حاول 1911 وفي. الليالي

 الجمهورية بجريدة محررا   وعين منها انسحب أن إلى 1912 حتى الطب مهنة وواصل

 .إدريس يوسف تزوج 1917 في. 1912-1911 بين فيما العربي العالم في بأسفار وقام

 استقلالهم معارك وحارب الجبال في الجزائريين المناضلين إلى انضم 1911 في

 سبيلهم في لجهوده تقديرهم عن إعرابا   وساما   الجزائريون وأهداه بجرح وأصيب أشهر ستة

 وقصصا   قصصية، روايات نشر حيث به معترفا   صحفيا   صار وقد مصر، إلى وعاد

 .ومسرحيات قصيرة،

. عصره كتاّب أهم من ككاتب به واعترف الجمهورية وسام على حصل 1911 وفي

 مثابرا   وظل السياسية، بالقضايا انشغاله من يخلصّه لم الاعتراف أو والتقدير النجاح أن إلا

 الناصر عبد نظام فيها منتقدا   المخططين 1919 في نشرو بصراحة، رأيه عن التعبير على

 القاهرة في تنشر السياسية غير ومسرحياته القصيرة قصصه ظلت وإن المسرحية، ومنعت

 الوضع ضد علنية له تعليقات أثر على العامة، الساحة من اختفى ،1970 وفي. بيروت وفي

 من أصبح عندما 1971 كتوبرأ حرب بعد إلا للظهور يعد ولم السادات عصر في السياسي

 .الأهرام جريدة كتاّب كبار

 الجوائز

 (1911) الجزائر وسام من كل على حصل

 (1917 و 1911) الجمهورية وسام

 (1982) الأولى الطبقة من والفنون العلوم وسام

 مسرحياته

 .مسرحيتان 1917. القومية المؤسسة القاهرة، فرحات، جمهورية( و) القطن ملك -1

 .1918 اليوسف، روز ،"الفضي الكتاب" سلسلة القاهرة، الحرجة، ةاللحظ -0

 .المصري المسرح عن مقدمة مع. 1914 التحرير، دار القاهرة، الفرافير، -1
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 .1911" المسرح مجلة" سلسلة القاهرة الأرضية، المهزلة -4

 .القاهرية باللهجة مسرحية. 1919 المسرح، مجلة القاهرة، المخططين، -5

 .1971 الكتب، عالم القاهرة، الثالث، الجنس -1

 النصوص الكتاب ويضم. 1974 العربي، الوطن دار بيروت، عربي، مسرح نحو -7

 المهزلة الفرافير، الحرجة، اللحظة القطن، ملك فرحات، جمهورية: لمسرحياته الكاملة

 .الثالث والجنس المخططين الأرضية،

 تحترق التي أصابعنا -9. 1981 مصر، مكتبة القاهرة، البهلوان، -8

 عنه لمحة

 الثقافية جوانبه من مصر تاريخ من حيوية فترة الشباب مرحلة في عايش فقد هذا على

 الثورة إلى متناقضات، من فيها ما بكل الملكية من الانتقال حيث والاجتماعية، والسياسية

 بكل 71 في نصرال ثم وآلام، نفسية هزائم من خلفته وما النكسة ثم آمال، من حملته ما بكل

 ذلك تبع وما الانفتاح ثم المصرية، الشخصية وكرامة لعزة استرداد من عليه ينطوي كان ما

.. والاجتماعية والنفسية الثقافية بنيته في وتغير تخبط من المصري المجتمع على آثار من

 انالفن يعيشها كما بل العادي، الإنسان يعيشها كما ليس التقلبات، هذه كل عاش رجل إنه

 عليها، تأثيره من ليتمكن يرصدها أن على ويعمل الأحداث، تفاصيل فيه تؤثر الذي المبدع

 حولنا ويحدث يتغير عما برأيه وناطقا المراحل، هذه من مرحلة كل عن معبرا أدبه فجاء

 الماركسي بالفكر متأثرا شبابه مطلع في كان أنه ولاسيما أبنائها، في يحدث وما البلد هذا في

 .اجتماعية هموم من يحمله ما بكل

 مصادر تحديد عند معه يصعب الذي بالشكل الاطلاع واسع الثقافة غزير كاتبنا كان

 الأدب على اطلع حيث.. الآخر من أكبر بشكل الثقافية الروافد بأحد تأثر إنه تقول أن ثقافته

 في راءاتهق له كان كما والإنجليز، الفرنسيين الكتاب لبعض وقرأ الروسي وخاصة العالمي

 سجله مما كان وإن واليابانيين، والكوريين الصينيين الكتاب لبعض وقرأ الآسيوي الأدب

 .منه بعض على اطلع قد كان وإن العربي الأدبي بالتراث كثيرا يحفل لم أنه عليه النقاد

 والأدبي، العقلي وعيه تشكيل في ساهمت عامة وثقافية وفنية أدبية ناحية من هذا

 أحوال على اطلاع من الممارسة هذه عليه تنطوي وما الطب لمهنة هممارست ولعل

 أثر ما الإنسانية المهنة هذه لأجواء ومعايشته الإنساني، ضعفهم لحظات أشد في المرضى

 القرب شديد الحساسية شديد إنسانا منه جعل مما كبير، بشكل والوجداني الإنساني وعيه في

 من وليس داخلهم من يكتب إنه تقول لتكاد حتى نهم،ع التعبير على القدرة شديد الناس من

 .نفسه داخل

 الأولى القصصية مجموعته أصدر ولكنه ،1912 عام منذ القصيرة قصصه نشر بدأ

 جمهورية" الثانية القصصية مجموعته في موهبته لتتجلى ،1914عام" ليالي أرخص"

 فيه أجد: "يقول لأن" حسين طه" العربي الأدب عميد دعا الذي الأمر ،1911عام" فرحات

 وجدت ما مثل الأداء وبراعة الملاحظة وصدق الذوق ورقة الحس ودقة والقوة المتعة من

 يحدث لما صارم وتسجيل لدقائقها وفقه للحياة تعمق على( ليالي أرخص) الأول كتابه في

 .."فيها

 تسما بين تجمع إنها: "بقوله حينها النقاد أحد وصفها التي المجموعة ذات وهي

 والتي القصيرة القصة حدود عند الرجل إبداع يتوقف لم". معا كافكا وسمات ديستوفسكي
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 لعالمي الإبداعية ثورته لتمتد باسمه، وترتبط به تعرف تكاد إنها حتى عليها، علما صار

 .والمسرح الرواية

 

 
 (2331-2315) وهبة الدين سعد

 نوفمبر 11 - 1901 فبراير 4) وهبة الدين سعد محمد

 العديد قدم. مصري سيناريو وكاتب مسرحي مؤلف ) 1997

 البطيخ، كفر السبنسة، السلامة، سكة:  منها المسرحيات من

 بكتابة وقام.العش رأس بتتكلم، الحيطة الناموس، كوبري

 والأعمال السينمائية الأفلام من لعدد والحوار السيناريو

 حرام،ال الشرقاوي، أدهم المدق، زقاق: منها التليفزيونية

 فوق أبي النفاق، أرض الثانية، الزوجة عام، مدير مراتي

 بابا الرمال، قصور السبنسة، آه، بلد يا آه حلا، أريد الشجرة،

 .سياسى زعيم

 

 

 ودراسته مولده

 عام الشرطة كلية في وتخرج الدقهلية محافظة طلخا مركز دميرة قرية في ولد

 من 1911 عام فلسفة قسم الآداب كلية في تخرج ثم بالشرطة، ضابطا وعمل ،1949

 .الإسكندرية جامعة

 أعماله

 1918 الشهر مطبوعات -( قصيرة قصصية مجموعة) أرزاق .1

 1911 ،1910 القومية الدار -( مسرحية) المحروسة .0

 1911 القومية الدار -( مسرحية) البطيخ كفر .1

 - الذهبى الكتاب -( مقالات مجموعة) العارية النفوس ونادى أرسطو مع حوار .4

 1911 اليوسف روز

 1911 القومية الدار -( مسرحية) السبنسة .1

 1911 القومية الدار -( فيلم) الناموس كوبري .1

 1917 القومية الدار -( مسرحية) السلامة سكة .7

 1918 العربي الكاتب -( مسرحية) المسامير .8

 1970 الفجر دار -( مسرحية) سواقي سبع .9

 1974 الكتاب هيئة -( مسرحية) بتتكلم الحيطة سلم سلام يا .12

 1982 الكتاب هيئة -( مسرحية) العش رأس .11

 هيئة -( مسرحية 11 واحد، فصل مسرحيات مجموعة) الثلاجة شال الوزير .10

 الكتاب

 دار -( والحياة الفن في الوهاب عبد محمد الموسيقار حياة قصة) الخالد النهر .11

 1990 الصباح سعاد
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 1994 الفني نتاجللإ الفجر -( الأول الجزء) وهبة الدين سعد مفكرة من .14

 1994 الفني للإنتاج الفجر -( الثاني الجزء) وهبة الدين سعد مفكرة من .11

 1994 الفني للإنتاج الفجر -( قصيرة قصص مجموعة) العشاق كفر .11

 1994 الفني للإنتاج الفجر -( قصيرة قصص مجموعة) أرزاق .17

 نيالف للإنتاج الفجر -( الواحد الفصل مسرحيات) حسين طه الدكتور أحذية .18

1994 

 1994 الفني للإنتاج الفجر -( الواحد الفصل مسرحيات) المدينة يهدد الذئب .19

 1994 الفني للإنتاج الفجر -( مقالات مجموعة) الصين في قرن نصف .02

 1991 الفني للإنتاج الفجر -( الثالث الجزء) وهبة الدين سعد مفكرة من .01

 الفجر -( السبنسة/  يخالبط كفر/  المحروسة:  1 الجزء) للمسرح الكاملة الأعمال .00

 1991 الفني للإنتاج

 بير/  الناموس كوبرى/  السلامة سكة:  2 الجزء) للمسرح الكاملة الأعمال .01

 1991 الفني للإنتاج الفجر -( السلم

 1991 الفني للإنتاج الفجر -( 4 الجزء) وهبة الدين سعد مفكرة من .04

 سبع:  هي وعةممن مسرحيات 1:  الثالث الجزء) للمسرح الكاملة الأعمال .01

 1991 الفني للإنتاج الفجر -( عنتر إسطبل/  الأستاذ/  سواقى

 1991 الفني للإنتاج الفجر - الإسكندرية في الشعب عدو .01

 الفني للإنتاج الفجر -( فصلين في أي جزأين في مسرحية) 0211 المحروسة .07

 . وفاته قبل مسرحياته آخر وهى ،1991

 وأوسمة جوائز

 .الثالثة الطبقة من الجمهورية وسام: 1911

 .ضابط درجة من الفرنسي الشرف جوقة وسام: 1971

 الأولى الطبقة من الاستحقاق وسام: 1981

 الآداب في التقديرية الدولة جائزة: 1988

 الأولى الطبقة من والفنون العلوم وسام:1992

 

 

 سوريون مسرحيون

 

 (م1921 - 1811) القباني خليل أبو

 المسرح رائد سوريا لامأع من القباني خليل أبو

 خليل أبو أحمد هو العربي، الغنائي المسرح ورائد العربي

 سورية, دمشق في ولد آقبيق آغا حسين بن آغا محمد بن

 .م1921 سنة توفي و.م 1811 عام

 في ولد العربي المسرح رائد القباني أبوخليل. سيرته

 بأكرم نسبها يتصل عريقة دمشقية لأسرة سورية,دمشق

. القانوني سليمان السلطان( مستشار) ياور كان لذيا آقبيق
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  ،[1] ، المعروفة التركية بييق آق عائلة أفراد أحد آقبيق بك شادي هو أجداده وأحد

 في دمشق إلى منها أفراد هاجر والتي إسطنبول، من الجتوب إلى بورصة مدينة من

 في مالكانات على توحاز القبيقول، الانكشارية سلك في ضباط بصفة عشر الثامن القرن

 باب في قباّن يـملك كان لأنه بالقبَّاني عهده في لقُِّب ثم, جونية ومزارع عرطوز جديدة قرية

 من حي كل في العائلات من لفريق ملكا   الزمان بذلك كانت التي القبابـين إلى نسبة الجابية

 لأمه وعم توفيق، قباني نزار السوري الشاعر لأبي عم هو القباني خليل وأبو.دمشق أحياء

 .أيضا   آقبيق فايزة

 والعربي السوري المسرح بداية

 دمشق، في عشر التاسع القرن في عربيا   مسرحا   أسس من أول القباني خليل أبو يعتبر

( الرشيد هارون)و( الجميل ناكر) منها عديده وتمثيليات وغنائية مسرحية عروض وقدم

 بداياته في القباني أبوخليل أعجب. يرهاوغ( الجليس أنس)و( محمود الشاه)و( عايده)و

 يستمع وكان السماح ورقص الحكواتي مثل دمشق مقاهى في تقدم كانت التي بالعروض

 كانت التي التمثيلية الفرق مع القباني تلاقى وكذلك السفرجلاني ابن موسيقى نوات ويتابع

 .القديمة دمشقب توما باب منطقة في العازرية مدرسة في الفنية العروض وتقدم تمثل

 العربي المسرح رائد

 عام دمشق في به خاص مسرحي عرض أول القباني العربي المسرح رائد قدم

 الناس استحسان ولاقت( الأرواح وقوت ومصباح وضاح الشيخ) مسرحية وهي 1871

 وفي كبيرا ، نجاحا   وحقق المسرحية وعروضه القباني أعمال الناس وتابع كبير، وإقبال

 42 حوالي الأولى سنواته في وقدم المسرحية فرقته القباني أبوخليل سأس 1879 عام

 دور لأداء بصبية بالاستعانة خليل أبو اضطر وتمثيليات وغنائيا   مسرحيا   عرضا  

 البداية في صعوبات لاقى دمشق، والي فشكوه المشايخ ممااستنكره البداية في الإناث

 سهل حيث دمشق ولاية إلى باشا مدحت عودة حين إلى المسرحية عروضه عن وتوقف

 التي الجميلة المسرحية بعروضه وعرف القباني واشتهر. المسرحي العمل متابعة له

  .العربي للمسرح الأسس واضعا   كبيرا   نجاحا   وحقق يقدمها

 دمشق في ومسرحياته القباني والعربي السوري رائدالمسرح ل الكبير النجاح بعد

 الازدهار عصر معه حاملا   مصر إلى سوريين وفنانات ينفنان ممثلين مجموعة مع سافر

 أنس مسرحية أدى حيث الغنائي المسرح مؤسس وكذلك رائده، هو والذي العربي للمسرح

 ذلك، بعذ المسرح رواد من الكثير يديه على وتتلمذ. أكثر شهرة فأزداد 1884 عام الجليس

, كورنيه) عن عالمية قصصا   الغربي الأدب من لاحقا   واقتبس البلدان من العديد إلى سافر

Corneille )عالمية ومسرحيات كثيرة مسرحية عروضا   وقدم الفرنسي. 

 من العديد وقدم العربي المسرح أسس ترسيخ في مسيرته متابعا   دمشق إلى عاد

 وفي. العربي المسرح أعلام أهم المسرحية وفرقته القباني يد علي وتتلمذ وتخرج مسرحياته

 حتى دمشق أحياء أحد في قائما   القباني مسرح بأسمة المعروف المسرح زال ما دمشق

 .اليوم

 القباني خليل أبو دون الأخيرة سنواته وفي المتحدة الولايات وإلى إسطنبول إلى سافر

 . العربي المسرح وبداية أسُس تاركا   1921 عام دمشق في وتوفي مذكراته

  القباني خليل أبو عن أعمالا قدم من أهم
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 الشيخ السوري العلامة عن وفنية أدبية أعمالا أهمها ومن الأعمال من العديد ناكه

 مع سهرة) نص في ونوس الله سعد المسرحي والروائي السوري الكاتب القباني خليل أبو

 من القباني خليل أبو التلفزيونية الملحمة في الذهبي خيري والروائي القباني، خليل أبو

 من حلقة القلعة آغا الله سعد الموسيقي والباحث الدكتور صصخ كما. حقي إيناس إخراج

 .قباني صباح حفيده مستضيفا القباني خليل أبو عن للحديث" والموسيقا العرب" برنامجه

 .بدمشق ودفن 1921 الطاعون بمرض توفي

 

 

 (1997 - 1941) ونوّس الله سعد

 قرية في ونوس الله سعد السوري المسرحي ولد 

 في تعليمه تلقى. طرطوس من القريبة البحر حصين

 في الابتدائية الشهادة درس. 1941 عام اللاذقية مدارس

 حتى طرطوس ثانوية في الدراسة تابع ثم, القرية مدرسة

 الكتب من له تيسر ما يقرأ بدأ مبكرة فترة وفي البكالوريا

 هو سنة 10 وعمره اقتناه كتاب أول وكان والروايات،

 مجموعة نمت ثم, جبران خليل رانلجب( وابتسامة دمعة)

 نعيمة وميخائيل العقاد وعباس حسين طه) وتنوعت كتبه

 القدوس عبد واحسان السباعي ويوسف محفوظ ونجيب

 (.وغيرهم

 الثانوية على ونوس الله سعد حصل 1919 عام وفي 

 كلية من الصحافة ليسانس على للحصول دراسية منحة في القاهرة إلى وسافر العامة

 اثر مما وسوريا مصر بين الوحدة في الانفصال وقع دراسته وأثناء.. القاهرة جامعة بالآدا

 مسرحياته أولى كتب ان إلى ادت كبيرة شخصية هزة بمثابة الواقعة هذه وكانت عليه كثيرا

 وفي. 1911 عام( ابدا   الحياة) بعنوان طويلة مسرحية وكانت الآن حتى تنشر لم والتي

 جريدة في مقالات عدة وكذلك والانفصال الوحدة حول مقالا( لادابا) مجلة في نشر 1910

 .الدمشقية( النصر)

 اعداد من وانتهى الصحافة ليسانس على ونوس الله سعد حصل 1911 عام وفي 

 نفس وفي( الآداب) في ونشرها مورافيا لألبرتو( السأم) رواية عن مطولة نقدية دراسة

 في وظيفته وتسلم دمشق إلى عاد بعدها(.. الحياة يف تحدق ميدوزا) مسرحيته نشر المجلة

 في قصيرة مسرحيات ثلاث نشر حيث ادبي نشاط اصابه 1914 عام وفي. الثقافة وزارة

 على جثة)و( الدم فصد) مسرحية وهي بدمشق العربي والموقف البيروتية الاداب

 والمراجعات تالمقالا من العديد إلى بالإضافة( الفقير الدبس بائع مأساة)و( الرصيف

 وزارة عن القصيرة المسرحيات من له مجموعة أول صدرت 1911 عام وفي. النقدية

 لعبة) منها مسرحيات ست المجموعة ضمت وقد( التماثيل جوقة حكايا) عنوان تحت الثقافة

 في المجهول الرسول)و( الزجاجية المقهى)و( الجراد)و( الرصيف على جثة)و( الدبابيس

 وسافر الثقافة وزارة من دراسية اجازة على ونوس حصل 1911 عام وفي(. انتيجونا مأتم

 بالمشاهدة يكتف ولم, الأوروبي المسرح ويدرس هناك الثقافية الحياة على ليطلع باريس إلى
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 عن النقدية الرسائل من عددا( البعث وجريدة والمعرفة الآداب) في نشر فقد والدراسة

 الله سعد لشخص المسددة الطعنة بمثابة 1917 نكسة نتكا وقد. أوروبا في الثقافية الحياة

 وبين وطنه عن بعيد وهو النبأ تلقى وانه خاصة شديد بحزن اصابته, قصد عن ونوس

 مسرحية ثم( حزيران خمسة اجل من سمر حفلة) الشهيرة مسرحيته فكتب باريس شوارع

 في نشرت التي اساتالدر من عدد مع هذا.. المعرفة في نشرهم وتم( الرجال يلعب عندما)

 وزارة عهدت حيث دمشق إلى عاد العام هذلك نهاية وفي. السورية الاسبوعية الطليعة

 المهرجان اقيم وبالفعل مايو شهر في الأول المسرحي دمشق مهرجان بتنظيم اليه الثقافة

 مسرحية وكانت كوكش الدين علاء إخراج من لونوس مسرحي عرض أول تقديم وتم

 بفترة المهرجان بدء قبل 1919 عام كتابتها من انتهى قد كان التي( الزمان ملك يا الفيل)

 عرض في العملين تقديم وتم( الفقير الدبس بائع مأساة) الصبان رفيق اخرج كما, وجيزة

 ماري وجان دورت برنار مع حوارين اجرى 1972 عام وفي. المهرجان خلال واحد

 بنشر العام واختتم جديد عربي لمسرح بيانات اصدر وكذلك المعرفة في نشرا سيرو

 خليل ابي مع سهرة) مسرحية كتب 1970 وفي(. جابر المملوك رأس مغامرة) مسرحيته

( توراندوه) وأعد فيلار لجان( المسرحية التقاليد حول) كتاب ترجم 1971 وعام( القباني

 بعدها.. لجوجول( مجنون يوميات) وأعد وترجم العنوان نفس تحمل لبريخت مسرحية عن

 يؤسس ان عليه كان حيث القباني مسرح في التجريبي المسرح مدير منصب على حصل

 عددين على الثقافي الثورة ملحق في نشر 1977 عام. برنامجه ويضع المسرح هذا

 وعرضها منير مراد المصري المخرج بعد فيما اخرجها التي( الملك هو الملك) مسرحية

 الذي السرطان من يعاني وهو دمشق في عرضال ونوس حضر حيث ودمشق القاهرة في

 .1997 عام عليه قضى

 في( القباني خليل ابي ضد الرجعية وقفت لماذا) دراسة 1977 العام في نشر كما 

, الساجر فواز إخراج من التجريبي المسرح في( مجنون يوميات) وعرضت الملحق نفس

 من حنظلة رحلة) مسرحية قدم 1978 عام(.. المسرحية الحياة) مجلة تحرير ورأس وأسس

( توت العائلة) مسرحية ترجم ثم, بيترفايس لمسرحية تأليف اعادة وهي( اليقظة إلى الغفلة

 إلى وعاد له يستسلم لم التسعينيات أوائل في السرطان بمرض ونوس اصابة وبعد. 1979

 منمنمات) ومنها اعماله اعظم فقدم الثمانينيات معظم شملت طويلة توقف فترة بعد الكتابة

 طقوس) عرض تم وقد(.. والتحولات الإشارات طقوس)و( المخمورة الليالي)و( تاريخية

 نضال اللبنانية المخرجة إخراج من وفاته بعد ومصر لبنان في( والتحولات الإشارات

 على( المخمورة الليالي) منير مراد كذلك(.. الوزير حسن المصري والمخرج الاشقر

 .بالقاهرة الهناجر مسرح

 مؤلفاته

 (الكاتب وفاة بعد 0221 عام نشرت( )1911)-أبدا   الحياة

 (.1914) الحياة في تحدق ميدوزا

 (.1914) الدم فصد

 (.1914) الرجال يلعب عندما

 (.1914) الرصيف على جثة

 (.1914) الفقير الدبس بائع مأساة
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 (.1911) التماثيل جوقة حكايا

 (.1911) الدبابيس لعبة

 (.1911) الجراد

 (.1911) الزجاجي قهىالم

 (.1911) أنتيجونا مأتم في المجهول الرسول

 (1918) حزيران خمسة أجل من سمر حفلة

 (.1919) الزمان ملك يا الفيل

 (.1971) جابر المملوك رأس مغامرة

 (.1971) القباني خليل أبي مع سهرة

 (.1977) الملك هو الملك

 (.1978) اليقظة إلى الغفلة من حنظلة رحلة

 (.1992) صابالاغت

 (.1994) تاريخية منمنمات

 (.1994) والتحولات الإشارات طقوس

 (.1991) شقية أحلام

 (1991) زماننا من يوم

 (.1991) السراب ملحمة

 (.1991) الحب من أضيق بلاد

 (.1991) عابر موت مجاهل في رحلة

 (.1997) المخمورة الأيام

 الجوائز

 للمسرح القاهرة مهرجان أهمها انمهرج من أكثر في ونوس الله سعد تكريم تم

 الدورة في المسرح عن الثقافية العويس سلطان جائزة وتسلم قرطاج ومهرجان التجريبي

 للجائزة الأولى

 

 

 عُرسان عُقلة علي

 

 ( .سورية) عرسان عقلة علي الدكتور

 .  درعا محافظة - صيدا قرية في 1942 عام ولد 

 بالقاهرة رحيةالمس للفنون العالي المعهد في تخرج 

 وعلى,1911 فرنسا من المسرح دبلوم على وحصل, 1911

 . 1991 الآداب في الدكتوراه

ا عمل   الثقافة بوزارة القومي المسرح في مخرج 

ا ثم, 1911 ا ثم, 1917-11 للمسرح مدير   للمسارح مدير 

 .1971 الثقافة لوزير معاون ا ثم, 1971-19 والموسيقا

 كنقابة والنقابات حاداتالات من لكثير ومؤسس عضو 
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 كتاب واتحاد, العرب الكتاب واتحاد, البعث طلائع ومنظمة, الثورة شبيبة واتحاد, الفنانين

 وهو, العرب الناشرين واتحاد, بالرباط العربية للثقافة القومي والمجلس, وإفريقيا آسيا

 . 1977 عام منذ العرب الكتاب اتحاد رئيس

 الفلسطينيات - 1991 الغربة تراتيل - 1981ةالغرب شاطئ: الشعرية دواوينه 

 .1918( شعرية مسرحية)

 - والطريق الشيخ - زوارالليل: منها المسرحيات من عدد:  الأخرى الإبداعية أعماله 

 تحولات - الأقنعة - قيصر رضا- أمومة - الخصوم عراضة - 91 رقم السجين- الغرباء

 . الناي عازف

 - والمسرح السياسة:  له العربية المجلات في أبحاث نم نشره ما جانب إلى: مؤلفاته 

 الثقافة في دراسات - النقاش مارون منذ العربي المسرح - عندالعرب المسرحية الظواهر

 . وغيرها..والكارثة العار - ومواقف آراء - العربية

 .  الدولية سينا ابن جائزة على حصل 

 مسرحيون مغربيون

 

 (؟-1917) الطيب الصديقي

 كان الصديقي سعيد محمد بن الطيب ولد 1917 امع

 بلدته من البيضاء الدار الى رحل. ومفتيا   وفقيها عالما ابوه

 ذهب. الاسلامية الثانوية مدارسها باحدى ليلتحق الصويرة

 في العمل بمهمة فرنسا الى تدريبية دورة في بعدها

 ثم. المهنة هذه مزاولة عن توقف بعدها. بالبريد اللاسلكي

 باسماء هنا التقى. المسرحية الهندسة فن على يتدرب خذا

 العلج، الطيب احمد مثل المغربي بالمسرح بعد فيما لامعة

 دور باول قام. وغيرهم جمال وخديجة العفيفي ومحمد

 التي المحترفة الاولى للفرقة “جحا”مسرحي

 المسرحية للابحاث المغربي المركزي المسرح”تسمى

 تجريبي مسرح في اشتغل ثم “اضةوالري للشبيبة التابعة

 ثم“  المغربي المسرح فرقة”بعد فيما منه انبثقت الذي“  البراكة مسرح”يسمى صغير

 لمولير،“ سكابان حيل”عن المقتبسة“  جحا عمايل”:هما بمسرحيتين اشترك

 ممثل باحسن الصديقي الطيب والانجليزي الفرنسي النقد وصف“ ”  الشطارة”ومسرحية

 المجال هذا في نبوغه وظهر آنذاك فامتاز “باريسية مسرحية في شوهد نحي خاصة اجنبي

 مثل الصدد هذا في اكثر المضي على ساعدته مهمة تقدمية مسرحية اعلاما والتقى

 .فيلار جان بعد ومن هوبيرجينيو

 شارك 1911 سنة في البيضاء، بالدار الباكالوريا على حصل. الفني المشواره

 فرقة كون حيث بالتمثيل بدأ ثم له، تكوين أول بعد باريسب «جحا عمايل» بمسرحية

 من «الوارث» مسرحية باسمها وقدم البيضاء، بالدار 1917 سنة «العمالي المسرح»

 «المفتش» ومسرحية الحكيم، لتوفيق «وليلة يوم بين» وبعدها العلج، الطيب أحمد اقتباس

 «النساء برلمان» عن قتباسها من «اللطيف الجنس» ثم ،1918 سنة غوغول عن المقتبسة
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 فكرة قدم بعدما ،«العمالي المسرح» إطار في مسرحية آخر هي تكون وبهذا فان، لأريستو

 1912 سنة في. الجودة من عالي مستوى في أعمالا باقتباسه الغربي، المسرح عن مختزلة

 بعدها جونسون، لبن «فولبون» مسرحية وأخرج اقتبس ثانية، فرنسا من عودته وبعد

 بفرقة سميت فرقة كون «سيليسي روجي» البيضاء بالدار البلدي المسرح مدير من وبطلب

 عروض تقديم وبعد ،«الحسناء» بعنوان عرض أول وقدم للمكان، انتسابا البلدي، المسرح

 «كودو انتظار في» مسرحية منها العالمية، الروائع من اقتباس على اشتغل أخرى، كثيرة

 ،«مبروك انتظار في» عنوان تحت مغربية بنفحة بعمل ليخرج ،(بيكيت صامويل)ل

 البلدي للمسرح مديرا الصديقي عين 1911 سنة في. حصرها يطول أعمال جانب إلى

 تحت الكنفاوي الصمد عبد تأليف من لظهورمسرحية بداية فكانت البيضاء، بالدار

 التراثي، ابعده في المغربية الثقافة على فيها اعتمد التي «الطلبة سلطان» عنوان

 الذكر سبيل وعلى السياق، نفس في تسير التي الخالدة الإنتاجات من عددا إليها مضيفا

 الفيل» ،«الهمداني الزمان بديع» ،«المجدوب الرحمان عبد ديوان»: الحصر لا

 «لنتفاهم خلقنا»و «الحب قفطان» ،«السبع الشامات» ،«الشيبة جنان» ،«والسراويل

 سنة منها المشاهد بعض ديكور إنجاز شرف لي كان) لتيا الأخيرة المسرحية هذه

 اهتمام له كان بل الحد، هذا عند الصديقي الطيب وإبداع عطاء يقف لم(. 1991

 تقديم في الفضل له يرجع كما «الزفت» شريطه خلال من كذلك السينمائي بالمجال

 يكن ولم ،(نالغيوا ناس) باسم معروفة لتصبح الغناء، تمتهن أن قبل مغمورة، أسماء

 التسعينيات، بداية في مني طلب حين إلا التشكيلية، بانشغالاته معرفة سابق لي

 الخط من اتخذت السيريغرافيا،التي تقنية طريق عن الفنية لوحاته من عدد استنساخ

 .لها موضوعا

 

 

 (2399)برشيد  الكريم عبد

 سنة وُلد ,ومسرحي ومخرج ومؤلف صحفي كاتب 

 .المغرب شمال انأبرك بمدينة 1941

 تعليمه

 الإنسانية والعلوم الآداب بكلية العربي الأدب ليسانس

 1971 بفاس

 والعلوم الآداب بكلية النفس وعلم التربية ديبلوم

 1971 بفاس الإنسانية

 بأطروحة( ماجيستير) المعمقة العليا الدراسات ديبلوم

 المولى جامعة" العصر وهزات الإحتفالية" موضوع في

 0221 بمكناس إسماعيل

 المسرح تيارات" موضوع في بأطروحة دكتوراه

 بمكناس إسماعيل المولى جامعة" الإرتقاء إلى النشأة من ، المعاصر العربي

 1971 سنة بفرنسا مونبوليي أكاديمية من المسرحي الإخراج في دبلوم
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 مناصب

 .1981 سنتة بلبشير السعيد. د الثقافة لوزير مستشار مهمة شغل

 .المغرب كتاب داتحا عضو

 سنة مكناس مدينة من أصدرت والتي مسرحية دفاتر-التأسيس مجلة تحرير رئيس

1981. 

 الخميسات محافظة اقليم على الثقافة لوزارة إقليمي مندوب مهام حاليا يشغل

 صفاته

 المسرح؛ في للاحتفالية الروحي الاب وهو وتنظيرا، ونقدا ابداعا للمسرح حياته نذر

 قدّم قد التجريبي الطابع ذات المسرحية بنصوصه متميزا مبدعا كونه نبجا إلى انه ذلك

 في البيانات هذه جمع وقد ؛"الاحتفالي المسرح بيانات" اسم تحمل بيانات شكل على التنظير

: أهمها التنظير سمات تحمل نقدية كتب ذلك تلت ثم ،"الاحتفالي المسرح" سمّاه كتاب

 في الاحتفالية"و" مضادّة مواقف: الاحتفالية"و" فاليالاحت المسرح في والممكن الكائن"

 ".الاشارات غابة"و" التسعينات أفق

 أعماله

 .الفصحى العربية باللغة كلها كُتبت مسرحيا، نصا ثلاثين من اكثر له

 الإنجليزية والى الفرنسية إلى بعضها ترُجم التي المسرحية النصوص من العديد كتب

 :أهمها والكردية والإسبانية

 المكسرة المرايا في عنترة

 الحومات

 والميزان السرجان

 لونجة سلف

 الزاوية

 الامان منديل

 العربة حكاية

 الصفيح مدن في الرومي ابن

 والحجارة الناس

 والبارود والخيل عطيل

 الأطلس عرس

 الصلعاء والاميرة فاوست

 باريس في القيس امرئ

 تحمل التي الفرقة لهذه خرجوأ الخميسات، مدينة في مسرحية فرقة 1971 سنة أسس

 و ونوس الله لسعد" التماثيل جوقة حكاية: "أهمها المسرحيات من عددا" النهضة" اسم

 .الشعبية التعازي نصوص من نص عن" مرتين يموت الحسن"

 تكريم

 1991 سبتمبر في التجريبي للمسرح القاهرة مهرجان كرمه
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 لبنانيون مسرحيون

 

 (- 1941) روجيه عساف  

 من. لبناني مسرحي وممثل مخرج ، عساف جيهرو

 يخاف لا والذي الواقعي العربي الطليعي المسرح رواد

 .المسرحي والتعبير التجريب أساليب مختلف في الغوص

 بيروت في 1941 العام ولد عساف جوزف روجيه هو

 اده، كلود ماري السيدة ن تزوج. فرنسية وام لبناني لاب

 علي الحاج حنان من ثانية تزوج ثم ابنة، منها وأنجب

 تلقى. ويوسف مريم علي، زينب،: أولاد أربعة منها وأنجب

 وعلومه الشباك، فرن - الفرير مدرسة في الابتدائية علومه

 جامعة إلى انتسب ثم. الجميزة «الفرير» مدرسة في الثانوية

 ما لكنه سنوات أربع لمدة الطب درس حيث يوسف، القديس

 صغره، منذ. المسرحي للعمل تفرغلي الدراسة هجر أن لبث

 الآخرين، على امتيازا   منحه الذي الأمر الفرنسية، اللغة من متمكنا   عساف روجيه كان

 أستاذه من وبتشجيع المدرسة، في والأدبية والدينية والمسرحية الفنية النشاطات في فتفوق

 لمع الذي( واتسن 7) الطفل ذلك موهبة نمت المسرحي، للإلقاء هاريتيه جورج الفرنسي

 بشكل وتطور نما المسرحي عمله. والعربي اللبناني المسرح عالم في بعد ما في اسمه

 تدرّس جامعات أو معاهد هناك تكن لم يومذاك، انه علما   الطب، دراسته بموازاة مطرد،

 .بانتظام الإسلامية الدينية الطقوس يمارس وهو 1981 عام الإسلام اعتنق[. 1]المسرح

 أعماله

 بعد ما في. خياط هنري إخراج من جوالة مسرحية في شارك عشرة الثانية عمر في

 عرضت حيث الآداب، معهد في الجامعي المسرحي المركز بتأسيس عساف روجيه شارك

 وشارك. ايونسكو للكاتب" Les Chaises" كمسرحية طليعي طابع ذات مسرحيات عدة

 وأنطوان متى والياس ريمي وأنطوان بولس كلود جان المخرجين مع تلفزيونية أعمال في

 معهد في التمثيل لدراسة منحة على الفرنسية السفارة من حصل 1911 العام. مشحور

 المسرحية الحركة كانت 1911 العام في. بفرنسا المسرحية للدروس العالي ستراسبورغ

 في الفنون كلية تأسيس في وساهم فيها فانخرط والتطور، بالنمو بدأت قد الفعلية اللبنانية

 الذي( المريسة عين) بيروت مسرح إنشاء في شارك كما. 1911 العام اللبنانية الجامعة

 غبريال اللبناني الكاتب مسرحيات ومنها. وممثلا   مخرجا   أعمال، عدة خشبته على له كانت

 «نانسي» مهرجان إلى بيروت مسرح ومن". Le Retour d'Adonis" مثل بستاني،

 مسرحية في خوري جلال مثل آخرين مخرجين مع التمثيل يف شارك حيث الدولي،

 بانتظار» في خوري شكيب ومع ،(هتلر صعود أي( Arturo Ui - «أوي أرتيرو»

 في دبس أبو ومنير ،«فخرالدين أيام» في رحباني والأخوين ،(الصغير الزعيم) «غودو

 .«هاملت»
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 أيار في. مسرحلل بيروت محترف تأسيس في الأشقر نضال مع ساهم 1918 العام

 ونالت ودولية عربية مهرجانات في نجاحا لاقت التي الحكواتي مسرح تجربة أسس 1979

 .عديدة جوائز

 دعم هدفه مركز وهو الشمس، دوار مركز 0221 العام في عساف روجيه أسس

 .وتفعيلها الشبابية التعبير محاولات

 وتكريم جوائز

 :التالية الجوائز على عساف روجيه حصل

 .1910 الذهبية الأرزة جائزة

 .المميزين قائمة في الثالث: 1971 الدولي Nancy مهرجان

 .1981 المسرحية قرطاج أيام في مسرحي عمل أفضل جائزة

 .Théâtre des Nations 1984 الأمم مهرجان منتخب

 .Montpellier 1985 مهرجان وسام

 .1991 الدولي السينمائي القاهرة مهرجان تكريم

 .1994 الدولي القاهرة ملتقى في إخراج أفضل وجائزة مسرحي لعم أفضل جائزة

 .1998 المسرحية قرطاج أيام في الامتياز جائزة

 .1999 الدبس الهادي عبد مؤسسة - فني إنتاج أفضل جائزة

 لمجمل 0228 لعام للمسرح" فينيسيا/ البندقيةّ بينالي" في" الذهبي الأسد" جائزة

 [.0]المسرحية مسيرته

 
 

  (2315-2393)   (شوشو) الدين ءعلا حسن

 فنان( 1971 الثاني كانون 01 - 1919 شباط 01) الدين علاء حسن أو شوشو،

 من العديد وقدم اللبناني الوطني المسرح مؤسسي من كان  ناقد كوميدي لبناني مسرحي

 .التلفزيونية والبرامج المسرحيات

 عام بيروت في ،(شوشو) الدين علاء حسن ولد

 شهر من الثاني في الأهلية الحرب بدايات في وفيوت ،1919

 وغير مباشرة أفكارا   يحمل كان[. 1] 1971 الثاني كانون

 وراء وما والحاضر الواقع في وأحلاما   سريالية، أو تجريدية

 تأسيس على سنوات 12 بعد حيوية طاقات عن تعبيرا   الواقع

 نالدي علاء حسن بدأ . 1911 الثاني تشرين 11 في مسرحِه

 إلى طريقه ووجد هواة، شباب فرقة في المسرحية مسيرته

 عام شامل محمد الفنان إلى تعرف حين والتلفزيون الإذاعة

 الرحمن عبد الراحل محلّ  وحلّ  ابنته، من وتزوّج ،1911

 التهكمي بصوته شوشو تميز [.7] شامل محمد رفيق مرعي

 عةقب رأسه على النحيل، وجسده الطويلين وبشاربيه الطفولي
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 بحركات ويتحرك عصره عن الاختلاف عن للتعبير متناسقة غير ثياب ويلبس طربوش، أو

 الصفحة في خربشة بوضع بشوشو احتفى قد جوجل موقع أن إلى ويشار .معتادة غير

 .لمولده والسبعين الخامسة الذكرى بمناسبة 0214( فبراير) شباط 01 يوم الرئيسية

 الوطني المسرح

 بالمسرح شوشو نهض. الوطني المسرح ميقاتي نزار مع وشوش أنشأ ،1911 عام

 شريكه ميقاتي نزار كان ،(1972 ـ 1911) الأولى المرحلة في. الدائم نجمه وكان الوطني

  الرئيسي

 الانطلاقة مرحلة كانت( 1971 ـ 1972) الثانية المرحلة وفي( ومؤلف كمخرج)

 بلون يومي مسرحي نظامل وتأسيس مسرحي، جمهور وتكوين فرقة تكوين في الذروة

 مريض"و" البخيل" في موليير نصوص اقتباسات في شوشو لمع. كبيرة فنية شخصية

 .بانيول لمارسال توباز مسرحية وفي لابيش، لأعمال العديدة الاختبارات وفي" الوهم

 القروش أوبرا عن"  بلدنا يا آخ" الشهيرة المسرحية فأخرج عساف روجيه أما

 من" كراكوز خيمة"و غابي، لجون الشحاذين أوبرا عن بدورها وذةالمأخ لبرشت الأربعة

  فارس تأليف

" البارفان وراء" مسرحية هي لشوشو مسرحية شامل محمد أعد فيما. يواكيم

 .كريم محمد وأخرجها

. اللبناني الوجدان في ذكرهم زال ما الذّين الممثلّين من العديد شوشو فرقة ضمّت قد و

 العريس وآماليا صالح أبي وأماليا مرعشلي وإبراهيم أفيوني ماجد مع شوشو عمل وقد

 من كثير إعجاب نال أيضا. غيرهم والكثير كريم وفريال مارينا ومرسيل حسن وشفيق

 المنعم وعبد رمزي أحمد الفنان مع السعادة فندق فيلم في دوره عن المصري الجمهور

 .مرعشلي وإبراهيم البارودي وشمس إبراهيم

 

 

 راقيونمسرحيون ع

 

 عبد المجيد شوقي البكري

 

، ودخل الابتدائية في العهد 1897ولد عبد المجيد شوقي البكري في الموصل عام 

، وسافر إلى إسطنبول لاكمال دراسته 1914العثماني، وتخرج من المدرسة الاعدادية عام 

، فدخل فيه وأصبح من منتسبيه، علي الجميل فاتخذ المنتدى الأدبي منزلا  له بدلالة صديقه

وقامت الحرب العالمية الأولى فأكمل البكري دراسته في مدرسة سلطانية وعاد إلى 

ل، ثم دخل دار المعلمين الموصل، وعمل معلما  في المعارف التركية ثم في عهد الاحتلا

مديرا  لمدرسة دار النجاح، وانضم إلى النادي الأدبي الذي قام  1900العراقية وعين عام 

وشارك البكري في تأسيس جمعية البر . بتقديم المسرحيات لمنفعة المدارس المسائية

وحصل على  عبد الله النعمة الإسلامية وجمعية الشبان المسلمين ودرس علوم الدين على

اجازة الإرشاد بالطريقتين القادرية والرفاعية، وجمع الإسرائيليات من كتب التفاسير ورد 

كتاب البشرية وابو البشر، قصة الطوفان عروببية إبراهيم، بين : على اليهود فألف كتبا  عدة

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%85%D9%8A%D9%84
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D8%A8%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87_%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B9%D9%85%D8%A9
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مدين والأردن، مملكة آل داود، الكرد والكردية فرعان من العرب والعربية، المسفوكان 

الدم المسفوك والعرض المسفوك، ذو القرنين التبعي، ام اللغات وعلم الاشتقاق والمقابلات 

ع اليهود متى تكون، الوحي والتنزيل وتوفي عام القومية العربية، المعركة الحاسمة م

1918. 

في خدمة الحركة القومية وبقي في  رؤوف الغلامي اشتغل عبد المجيد شوقي مع

التعليم حتى احيل على التقاعد وبعد الاحتلال الإنكليزي للعراق أنشأ الأدباء في مدينة 

الموصل ندوة ادبية اطلقوا عليها اسم مقهى الحمراء الذي أصبح بصفة رسمية النهل السائغ 

ر افراد الأمة في مختلف الطبقات، ووسع لرواد الأدب ومأوى للوطنين ومعهدا  عاما  لسائ

وتأسس ناد آخر ( نادي الانتباه العربي)رؤوف الغلامي هذا النادي بتأسيس ناد آخر سماه 

الذي اسسه ثابت عبد النور، ومن هذين ( المعهد العلمي)في بغداد يحقق نفس الهدف باسم 

لنادي الأدبي في الناديين انبثقت حركة مسرحية واسعة في الموصل وبغداد، وخطا ا

الموصل خطوة مهمة في التأليف والتمثيل المسرحي، واستمدت موضوعات هذه 

المسرحيات من أهم احداث التاريخ العربي والإسلامي لنبعث روح اليقظة القومية في 

نفوس الشبان وتطلعهم على سير اجدادهم الماضين وتشكلت لجنة إدارية للتمثيل عام 

محمد رؤوف الغلامي، )ن اعضاء نادي الانتباه العربي هم قوامها خمسة اشخاص م1901

وقررت ( وحسيب السعدي، وفاضل الصيدلي، وإسماعيل فرج، عبد المجيد شوقي البكري

محمد سعيد  هاالتي مثل الدور الرئيسي في( فتح عمورية)لجنة إدارة التمثيل، تمثيل مسرحية 

فاضل  ولا  وعهدت إلى عبد المجيد شوقي وضع هذه المسرحية والى، االجليلي

فتح )، كما مثل اعضاء نادي الانتباه مسرحيتي 1900ظم الاشعار، ومثلت عام ن الصيدلي

بعد تغيير طابعها إلى طابع عربي، وعهد إلى فاضل ( الأندلس، وشهداء الوطنية الهولنديين

ذه الحركة عن مسرح وليد استمد وتمخضت ه. الصيدلي وضع الاشعار اللازمة لها

موضوعاته من التراث القومي بحيث تناسب الوعي الجديد محاكية بذلك المسرح العربي 

في مصر ولبنان وظهرت مسرحيات ذات موضوعات مقتبسة من التاريخ الإسلامي ومن 

مثل حياة العرب ومثلهم العليا، وتلونت هذه المسرحيات بإبراز الهدف الأخلاقي والدعاية لل

العليا، كما اهتمت باجتذاب الجمهور الذي ألف ما في القصص الشعبي من مغامرات وما 

لأسلوبهما من الوان موسيقية كالأناشيد والمقطوعات الشعرية التي يوضع لها الحوار، وقال 

لم يكن القصد من )لي عبد المجيد شوقي في لقاء ثقافي معه في اواسط الستينات 

ها الهدف التثقيفي فحسب بل الحصول على المال لادامة حياة النادي المسرحيات التي قدمنا

الأدبي، لأنه كان محتاجا  إلى المال وموشكا  على الإفلاس في الوقت الذي كانت فيه 

السلطات البريطانية المحتلة والقوى الرجعية والمرجفون له بالمرصاد يريدون زوال 

 (.النادي واهله

معجم  ابن الاثير واعتمد على تاريخ 1902مارت قدم مسرحية فتح عمورية في 

لبلدان وأخبار الدول وآثار الأول وكتب أخرى، وقام برسم خمس ستائر للقصر الروماني، ا

( باز بلقيا ادليبا)، قصير 441يخ أحمد فريق الجزء الثالث صفحة واخذ الرسم من تار

والثانية للقصر العباسي اخذها في رسم واجهة أحد أعمدة الأسود في قصر الحمراء في 

الأندلس، واللوحة الثالثة لمعسكر المعتصم ومخيماته امام مدينة عمورية، والرابعة للسجن، 

الوصف التاريخي قطعا  من الصخور  والخامسة امام حصن عمورية رسمتها حسب

https://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%B1%D8%A4%D9%88%D9%81_%D8%A7%D9%84%D8%BA%D9%84%D8%A7%D9%85%D9%8A&action=edit&redlink=1
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%B3%D8%B9%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D9%8A%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%B3%D8%B9%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D9%8A%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%B3%D8%B9%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D9%8A%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%B3%D8%B9%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D9%8A%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%A7%D8%B6%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%8A%D8%AF%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%A7%D8%B6%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%8A%D8%AF%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%A7%D8%B6%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%8A%D8%AF%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%A7%D8%B6%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%B5%D9%8A%D8%AF%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%A8%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%A7%D8%AB%D9%8A%D8%B1
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واجتمع نفس . والاخشاب، وجاء تمثيل فتح عمورية متقنا  رائعا  وقد اعاد تمثيلها اربع مرات

مثلنا مسرحية 1901، وفي عام (أبو مسلم الخرساني)ومثلوا مسرحية  1901الممثلين عام 

اصر نسائية بل ، وجميع هذه المسرحيات لم تدخل فيها عن(هارون الرشيد والبرامكة)

راعينا الناحية البطولية والاخلاقية والتذكير بالمجد العربي والعز الإسلامي والتنديد 

 (.بالتسلط الاستعماري

وقد غلب الاتجاه التاريخي على رواد التأليف المسرحي في الموصل، ومن الواضح 

ة بالمعنى أن الاديب لا يستطيع الاستعاضة بالحوار عن الرواية والسرد ليؤلف مسرحي

الفني، بل لابد له ان يعيد تشكيل مادته الأولية والتأليف بين عناصرها بحيث تكون وحدة 

متماسكة غير مفككة لها بداية ونهاية، بحيث تتفاعل تلك الأحداث بعضها مع بعض وتنمو 

وتتطور لتحدث في النهاية اثرا  نفسيا  معينا  من غير تناقض أو تضارب ولا تفكك، وفي 

ن تبدو المسرحية مرآة لقطاع محدود من الحياة الحاضرة أو الماضية، وان يكون حرص ا

للأدب هدف في اختيار القطاع المحدد تتخذه وسيلة للتعبير عن مشكلة تشغلها وتشغل 

مجتمعه أو تشغل الإنسانية كلها، وهو في معالجته لموضوع تاريخي لابد ان يختار ويبرز 

يترك في الظلال مالا يفيده من تلك الأحداث، فكل فن  من الأحداث ما يلائم هدفه وان

اختيار وهو بذلك يختلف عن علم التاريخ الذي لا بد له من الاستقصاد والجمع حتى بين 

المتناقضات التي توجد فعلا  في كل حياة، بل ولا بد للأديب ان يستعين بخياله في الإضافة 

ن، وبما لا يتضارب مع حقائق التاريخ حتى لا إلى التاريخ بما لا يتنافى مع المعقول والممك

يتخذ الخيال وسيلة لتزويد التاريخ وتدور مسرحية فتح عمورية حول فتاة عربية جميلة تقع 

في اسر قائد روماني فيحبها ويعرض عليها الزواج ولكنها لا تبادله الحب وترفض الزواج 

عذيبها ولا يتورع عن قتل طفلها منع وتغلظ القول له فيسجنها في بلدة عمورية ويأخذ في ت

فيسخر منها القائد الروماني بقوله ( وامعتصماه)امام عينيها فتستغيث بالمعتصم صائحة 

.ةسوف يأتيك المعتصم على جواده الابلق وينقذك من يدي يا مجنون: لها
[1]
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https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D8%A8%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AC%D9%8A%D8%AF_%D8%B4%D9%88%D9%82%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%83%D8%B1%D9%8A#cite_note-1
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